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PREÁMBULO

El Estatuto de Autonomía de la Comunitat Valenciana establece 
en su artículo 49.1.28 que corresponde a la Generalitat la competen-
cia exclusiva en materia de deportes y ocio, asumiendo de esta manera 
el mandato conferido a los poderes públicos por el artículo 43.3 de la 
Constitución Española, de fomento de la educación física y el deporte.

En uso de dicha competencia exclusiva se promulgó la Ley 2/2011, 
de 22 de marzo, de la Generalitat, del Deporte y la Actividad Física 
de la Comunitat Valenciana, en cuyo título V se regulan las diferentes 
entidades deportivas.

Por otra parte, la Ley 2/2015, de 2 de abril, de la Generalitat, de 
transparencia, buen gobierno y participación ciudadana de la Comunitat 
Valenciana, regula la transparencia en la gestión de la actividad pública, 
y establece ciertas obligaciones para aquellas entidades de carácter pri-
vado tuteladas por la administración de la Generalitat.

En este sentido, cabe resaltar la especial atención al desarrollo nor-
mativo en torno a las medidas de implantación de normativa en materia 
de transparencia y el procedimiento administrativo común y régimen 
jurídico del sector público, que tiende a extender esta consideración a 
las federaciones deportivas y sus fórmulas asociativas superiores.

Mediante esta nueva regulación se definen las líneas básicas de la 
estructura organizativa del deporte en la Comunitat Valenciana, con 
arreglo a lo dispuesto en la citada Ley 2/2011, con la finalidad de garan-
tizar el funcionamiento democrático y eficaz de las entidades deportivas 
y facilitar el acceso de toda la ciudadanía a la práctica deportiva. Se 
pretende que las federaciones deportivas, y en general todas las entida-
des deportivas, desarrollen sus funciones con respeto a los principios y 
valores establecidos en la Constitución Española, el Estatuto de Auto-
nomía de la Comunitat Valenciana y el resto del ordenamiento jurídico, 
aplicando en su desarrollo los valores democráticos y los principios del 
estado social y de derecho.

El objetivo es incorporar a nuestra sociedad unas entidades depor-
tivas más democráticas e igualitarias, que sirvan de transmisoras de 
valores a través del deporte y aseguren que su promoción se realice 
respetando los principios de igualdad de oportunidades, igualdad de 
género e inclusividad.

Además, con el este decreto se pretende dar cumplimiento a los 
mandatos legales para la efectiva implantación de la igualdad de género 
en el ámbito del deporte. Por un lado, el artículo 29 de la Ley orgánica 
3/2007, de 22 de marzo, para la igualdad efectiva de hombres y mujeres, 
y por otro, los artículos 2.19 y 65.4 de la Ley del Deporte y la Activi-
dad Física de la Comunitat Valenciana; en concreto, el artículo 3.19 de 
esta última norma obliga a incluir la perspectiva de género en todos los 
aspectos del deporte.

Los datos existentes sobre la práctica del deporte por parte de muje-
res, de la presencia de mujeres en órganos de representación y gobierno 
de entidades deportivas y sobre todo la ausencia de instrumentos de 
fomento de la igualdad entre mujeres y hombres en el ámbito del depor-
te, ponen de manifiesto la absoluta necesidad de adoptar medidas que 
corrijan las desigualdades existentes.

Por ello, en este decreto se incluye una sección específica dentro del 
capítulo II (art. 7 a 9), dedicada expresamente a la mujer y el deporte. 
Estos artículos recogen principalmente la obligación para las entidades 
deportivas de incorporar en sus programas deportivos medidas adecua-
das para la aplicación real y efectiva del principio de igualdad entre 
mujeres y hombres, y de promover el deporte femenino y la apertura de 
las disciplinas deportivas a las mujeres mediante programas específicos. 
Asimismo, se intenta fomentar la presencia equilibrada de mujeres y 
hombres en los órganos de representación y gobierno de las entidades 
deportivas, previéndose la valoración, en las convocatorias de ayudas 
públicas, de la implantación de medidas de integración de la perspec-
tiva de género. También se recoge, en cumplimiento del mandato legal 
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PREÀMBUL

L’Estatut d’Autonomia de la Comunitat Valenciana estableix en 
l’article 49.1.28 que correspon a la Generalitat la competència exclusiva 
en matèria d’esports i d’oci, de manera que assumeix d’aquesta manera 
el mandat conferit als poders públics per l’article 43.3 de la Constitució 
Espanyola, de foment de l’educació física i l’esport.

Fent ús de la competència exclusiva esmentada es va promulgar la 
Llei 2/2011, de 22 de març, de la Generalitat, de l’esport i l’activitat 
física de la Comunitat Valenciana, en el títol V de la qual es regulen les 
diverses entitats esportives.

D’altra banda, la Llei 2/2015, de 2 d’abril, de la Generalitat, de 
transparència, bon govern i participació ciutadana de la Comunitat 
Valenciana, regula la transparència en la gestió de l’activitat pública, i 
estableix determinades obligacions per a les entitats de caràcter privat 
tutelades per l’Administració de la Generalitat.

En aquest sentit, cal destacar l’atenció especial al desenvolupament 
normatiu al voltant de les mesures d’implantació de normativa en matè-
ria de transparència i el procediment administratiu comú i règim jurídic 
del sector públic, que tendeix a estendre aquesta consideració a les fede-
racions esportives i a les seues fórmules associatives superiors.

Mitjançant aquesta regulació nova es defineixen les línies bàsiques 
de l’estructura organitzativa de l’esport a la Comunitat Valenciana, 
d’acord amb el que disposa la Llei 2/2011 esmentada, amb la finalitat 
de garantir el funcionament democràtic i eficaç de les entitats esportives 
i facilitar l’accés de tota la ciutadania a la pràctica esportiva. Es pretén 
que les federacions esportives, i en general totes les entitats esporti-
ves, desenvolupen les seues funcions amb respecte als principis i valors 
establerts en la Constitució Espanyola, en l’Estatut d’Autonomia de la 
Comunitat Valenciana i en la resta de l’ordenament jurídic, de manera 
que s’apliquen en el seu desenvolupament els valors democràtics i els 
principis de l’estat social i de dret.

L’objectiu és incorporar a la nostra societat unes entitats esportives 
més democràtiques i igualitàries, que servisquen de transmissores de 
valors per mitjà de l’esport i n’asseguren que la promoció es duga a 
terme respectant els principis d’igualtat d’oportunitats, d’igualtat de 
gènere i d’inclusió.

A més, amb aquest decret, es pretén acomplir els mandats legals per 
a la implantació efectiva de la igualtat de gènere en l’àmbit de l’esport. 
D’una banda, l’article 29 de la Llei orgànica 3/2007, de 22 de març, per 
a la igualtat efectiva d’homes i dones, i d’una altra, els articles 2.19 i 
65.4 de la Llei de l’esport i l’activitat física de la Comunitat Valenciana; 
en concret, l’article 3.19 de l’última norma, obliga a incloure la perspec-
tiva de gènere en tots els aspectes de l’esport.

Les dades que hi ha sobre la pràctica de l’esport per part de dones, 
de la presència de dones en òrgans de representació i de govern d’en-
titats esportives, i sobretot, l’absència d’instruments de foment de la 
igualtat entre dones i hòmens en l’àmbit de l’esport, posen de manifest 
la necessitat absoluta d’adoptar mesures que corregisquen les desigual-
tats actuals.

Per això, en aquest decret s’inclou una secció específica dins del 
capítol II (articles del 7 al 9), dedicada expressament a la dona i l’es-
port. Aquests articles recullen principalment l’obligació de les entitats 
esportives d’incorporar en els seus programes esportius mesures ade-
quades per a l’aplicació real i efectiva del principi d’igualtat entre dones 
i hòmens, i de promoure l’esport femení i l’obertura de les disciplines 
esportives a les dones per mitjà de programes específics. Així mateix, 
s’hi intenta fomentar la presència equilibrada de dones i hòmens en els 
òrgans de representació i govern de les entitats esportives, i s’hi preveu 
la valoració, en les convocatòries d’ajudes públiques, de la implantació 
de mesures d’integració de la perspectiva de gènere. També s’hi recull, 
en compliment del mandat legal que estableix l’article 65.4 de la Llei 



contenido en el artículo 65.4 de la Ley 2/2011 la obligación expresa de 
que en la composición de la junta directiva de las federaciones depor-
tivas valencianas deba estar presente al menos un 40 % de cada sexo. 
Finalmente, se contemplan medidas de apoyo, ayuda y reconocimiento 
a entidades que destaquen en la aplicación de políticas de igualdad de 
trato y fomenten el deporte femenino.

Por otra parte, la hasta ahora regulación de las federaciones deporti-
vas se remontaba a 1998, anterior a la nueva Ley del Deporte y la Acti-
vidad Física de la Comunitat Valenciana, con lo que se hacía prioritaria 
una nueva normativa que incorporara las novedades de la Ley 2/2011.

Para el desarrollo de las materias expuestas, el texto se estructura 
en tres títulos, distribuidos en capítulos y, alguno de ellos, en secciones, 
con un total de ochenta y nueve artículos, así como cuatro disposiciones 
adicionales, cinco disposiciones transitorias, una disposición derogato-
ria y dos disposiciones finales.

El título I, denominado Disposiciones generales, se divide a su vez 
en dos capítulos, y regula el objetivo y régimen jurídico y el respeto a 
los valores democráticos, con especial mención de la igualdad de género 
y del deporte adaptado e inclusivo. Este título es aplicable a todas las 
entidades deportivas reguladas en la Ley 2/2011.

El título II, denominado Clubes deportivos, regula en cuatro capítu-
los las disposiciones generales, su régimen orgánico, los socios y socias, 
y otras disposiciones.

Finalmente, el título III se dedica a las federaciones deportivas y 
se divide en siete capítulos, siendo el título más extenso del Decreto 
y en el que se recogen las novedades más significativas con respec-
to a la anterior regulación del Decreto 60/1998, de 5 de mayo. Con 
la promulgación de la citada Ley del deporte y la actividad física, se 
introducen determinadas novedades respecto al régimen jurídico de 
las federaciones deportivas y por tanto se hace necesaria su adapta-
ción a las nuevas exigencias legales y una clarificación de la normativa 
hasta ahora existente. El presente decreto regula los diferentes aspectos 
de estas entidades: régimen jurídico, procedimiento de constitución y 
extinción, estatutos, funciones, organización y funcionamiento, régimen 
económico y patrimonial, licencias y competiciones, transparencia y el 
estatuto de las personas directivas.

El resto de entidades deportivas se rigen por lo dispuesto en la Ley 
2/2011, en el título I de este decreto y demás normativa aplicable.

Por todo ello, de acuerdo con lo que establecen los artículos 18.f y 
28.c de la Ley 5/1983, de 30 de diciembre, de la Generalitat, el Consell, 
a propuesta del conseller de Educación, Investigación, Cultura y Depor-
te, recabados los informes preceptivos y conforme el Consell Jurídic 
Consultiu de la Comunitat Valenciana y previa deliberación del Consell 
en la reunión del 12 de enero de 2018,

DECRETO

TÍTULO I
Disposiciones generales

CAPÍTULO I
Objeto y régimen jurídico

Artículo 1. Objeto
El presente decreto tiene por objeto regular las entidades deportivas 

de la Comunitat Valenciana, de conformidad con lo dispuesto en la Ley 
2/2011, de 22 de marzo, de la Generalitat, del deporte y la actividad 
física de la Comunitat Valenciana.

Artículo 2. Régimen jurídico
1. Las entidades deportivas se regirán por lo dispuesto en la Ley del 

deporte y la actividad física de la Comunitat Valenciana, por el presente 
decreto y disposiciones que lo desarrollen, por sus estatutos y reglamen-
tos, por la normativa federativa correspondiente y por cualquier otra que 
le sea de aplicación.

2. Las entidades deportivas deberán ajustar su organización y fun-
cionamiento a principios democráticos y representativos, sin perjuicio 
de lo establecido con carácter específico para cada una de ellas en el 
presente decreto.

2/2011, l’obligació expressa que en la composició de la junta directiva 
de les federacions esportives valencianes hi haja d’haver almenys un 
40 % de membres de cada sexe. Finalment, es preveuen mesures de 
suport, ajuda i reconeixement a entitats que destaquen en l’aplicació de 
polítiques d’igualtat de tracte i que fomenten l’esport femení.

D’altra banda, la que havia sigut fins ara la regulació de les federa-
cions esportives es remuntava a 1998, anterior a la nova Llei de l’esport 
i l’activitat física de la Comunitat Valenciana, amb la qual cosa es feia 
prioritària una nova normativa que incorporara les novetats de la Llei 
2/2011.

Per al desenvolupament de les matèries que s’han exposat, el text 
s’estructura en tres títols, distribuïts en capítols i, alguns d’aquests, en 
seccions, amb un total de huitanta-nou articles, així com quatre disposi-
cions addicionals, cinc disposicions transitòries, una disposició deroga-
tòria i dues disposicions finals.

El títol I, anomenat Disposicions generals, es divideix alhora en 
dos capítols, i regula l’Objectiu i règim jurídic i el Respecte als valors 
democràtics, amb una menció especial a la igualtat de gènere i de l’es-
port adaptat i inclusiu. Aquest títol és pot aplicar a totes les entitats 
esportives regulades en la Llei 2/2011.

El títol II, anomenat Clubs esportius, regula en quatre capítols les 
disposicions generals, el règim orgànic d’aquests clubs, les seues sòcies 
i socis, i altres disposicions.

Finalment, el títol III es dedica a les federacions esportives i es 
divideix en set capítols, de manera que és el títol més extens del decret i 
en el que es recullen les novetats més significatives respecte a l’anterior 
regulació del Decret 60/1998, de 5 de maig. Amb la promulgació de la 
Llei de l’esport i l’activitat física mencionada, s’introdueixen determi-
nades novetats respecte al règim jurídic de les federacions esportives 
i, per tant, s’ha de dur a terme una adaptació a les noves exigències 
legals i un aclariment de la normativa que fins ara hi havia. Aquest 
decret regula els diversos aspectes d’aquestes entitats: règim jurídic, 
procediment de constitució i extinció, estatuts, funcions, organització i 
funcionament, règim econòmic i patrimonial, llicències i competicions, 
transparència i l’estatut de les persones directives.

La resta d’entitats esportives es regeixen pel que disposa la Llei 
2/2011, el títol I d’aquest decret i la resta de normativa que s’hi pot 
aplicar.

Per tot això, d’acord amb el que estableixen els articles 18.f i 28.c 
de la Llei 5/1983, de 30 de desembre, de la Generalitat, el Consell, a 
proposta de la persona titular de la Conselleria d’Educació, Investigació, 
Cultura i Esport, havent-se demanat els informes preceptius i conforme 
el Consell Jurídic Consultiu de la Comunitat Valenciana i amb la delibe-
ració prèvia del Consell en la reunió del 12 de gener de 2018,

DECRETE

TÍTOL I
Disposicions generals

CAPÍTOL I
Objecte i règim jurídic

Article 1. Objecte
Aquest decret té per objecte regular les entitats esportives de 

la Comunitat Valenciana, de conformitat amb el que disposa la Llei 
2/2011, de 22 de març, de la Generalitat, de l’esport i l’activitat física 
de la Comunitat Valenciana.

Article 2. Règim jurídic
1. Les entitats esportives es regiran pel que disposa la Llei de l’es-

port i l’activitat física de la Comunitat Valenciana, per aquest decret i 
les disposicions que el desenvolupen, pels seus estatuts i reglaments, 
per la normativa federativa corresponent i per qualsevol altra que se’ls 
puga aplicar.

2. Les entitats esportives hauran d’ajustar la seua organització i fun-
cionament a principis democràtics i representatius, sense perjudici del 
que que s’ha establert amb caràcter específic per a cada una d’aquestes 
en aquest decret.



3. Los actos y acuerdos de las entidades deportivas podrán ser 
impugnados directamente por las personas interesadas ante la jurisdic-
ción competente de acuerdo con la normativa vigente, salvo en aquellos 
casos en que se requiera la previa impugnación ante algún órgano de la 
administración pública.

4. Las cuestiones litigiosas de naturaleza jurídico-deportiva que se 
planteen entre personas físicas o jurídicas, que no afecten a la discipli-
na deportiva, ni a los procesos electorales, ni al ejercicio de funciones 
públicas delegadas a las federaciones deportivas, y que sean de libre dis-
posición entre las partes, podrán ser resueltas a través de la institución 
del arbitraje con sujeción a la normativa legal aplicable.

Sin perjuicio de lo anterior, y con carácter previo o alternativo al 
arbitraje, se podrán establecer sistemas de mediación con la finalidad 
de llegar a soluciones de conflictos de naturaleza jurídico-deportiva.

Artículo 3. Inscripción
Las entidades deportivas deberán inscribirse en el Registro de 

Entidades Deportivas de la Comunitat Valenciana para ser reconocidas 
como tales y a los solos efectos de la Ley 2/2011, de 22 de marzo, de 
la Generalitat.

Artículo 4. Clases
Son entidades deportivas los clubes deportivos, las federaciones 

deportivas, los grupos de recreación deportiva, las agrupaciones de 
recreación deportiva, las secciones deportivas de otras entidades, las 
secciones de recreación deportiva de otras entidades, las sociedades 
anónimas deportivas y las asociaciones de federaciones deportivas.

Artículo 5. Responsabilidades de las entidades deportivas en competi-
ciones y actividades deportivas

1. En las competiciones deportivas oficiales, las personas deportis-
tas deberán disponer de un seguro obligatorio de accidentes que cubra 
la asistencia sanitaria y los daños derivados de la práctica deportiva, 
integrado en la correspondiente licencia. La contratación de dicho segu-
ro será gestionada por la federación deportiva correspondiente o por la 
administración pública organizadora de la actividad.

2. En las competiciones no oficiales y en las actividades físicas 
de carácter deportivo de deporte de ocio, la organización, cualquiera 
que sea su forma jurídica, con ocasión de la inscripción en la prueba 
y mediante la expedición del título habilitante para la participación en 
las mismas, deberá garantizar la asistencia sanitaria de participantes, 
y en su caso de las espectadoras, que cubra los riesgos inherentes y 
las contingencias derivadas de la práctica de la competición o prueba 
deportiva.

Las coberturas mínimas de este seguro no podrán ser inferiores a 
las establecidas con carácter mínimo obligatorio para los riesgos en 
competiciones oficiales de ámbito estatal.

3. En las competiciones deportivas oficiales y no oficiales, así como 
en la organización de cualquier actividad física de carácter deportivo, se 
especificará claramente la entidad organizadora, de forma diferenciada 
a otras entidades colaboradoras. Sólo las competiciones que conforme a 
las determinaciones previstas en este decreto puedan configurarse como 
oficiales podrán hacer uso de tal denominación. Ninguna otra actividad 
podrá presentarse como oficial.

Artículo 6. Código de buen gobierno de las entidades deportivas
1. Las entidades deportivas que perciban ayudas públicas gestiona-

das por la conselleria competente en materia de deporte deberán adoptar 
un código de buen gobierno en el que se recojan las prácticas inspiradas 
en los principios de democracia y participación.

2. El contenido mínimo del código de buen gobierno será el siguien-
te:

a) Mantener en secreto cuantos datos o informaciones reciban por el 
desempeño de un cargo en la entidad deportiva, no pudiendo utilizarlos 
en beneficio propio o de terceras personas.

b) No hacer uso indebido del patrimonio de la entidad ni valerse de 
su posición para obtener ventajas patrimoniales.

c) No aprovecharse de las oportunidades de negocio que conozcan 
en su condición de persona miembro de la junta directiva u otros órga-
nos de gestión o administración.

3. Els actes i acords de les entitats esportives, els podran impugnar 
directament les persones interessades davant de la jurisdicció competent 
d’acord amb la normativa vigent, tret dels casos en què es requerisca 
la impugnació prèvia davant d’algun òrgan de l’administració pública.

4. Les qüestions litigioses de naturalesa juridicoesportiva que es 
plantegen entre persones físiques o jurídiques, que no afecten la dis-
ciplina esportiva ni els processos electorals ni l’exercici de funcions 
públiques delegades a les federacions esportives, i que siguen de lliure 
disposició entre les parts, es podran resoldre per mitjà de la institució 
de l’arbitratge amb subjecció a la normativa legal que s’hi puga aplicar.

Sense perjudici del que s’ha mencionat anteriorment, i amb caràcter 
previ o alternatiu a l’arbitratge, es podran establir sistemes de mediació 
amb la finalitat d’arribar a solucions de conflictes de naturalesa juri-
dicoesportiva.

Article 3. Inscripció
Les entitats esportives s’hauran d’inscriure en el Registre d’Entitats 

Esportives de la Comunitat Valenciana per a ser reconegudes com a tals 
i només als efectes de la Llei 2/2011, de 22 de març, de la Generalitat.

Article 4. Classes
Són entitats esportives els clubs esportius, les federacions esporti-

ves, els grups de recreació esportiva, les agrupacions de recreació espor-
tiva, les seccions esportives d’altres entitats, les seccions de recreació 
esportiva d’altres entitats, les societats anònimes esportives i les associ-
acions de federacions esportives.

Article 5. Responsabilitats de les entitats esportives en competicions i 
activitats esportives

1. En les competicions esportives oficials, les persones esportis-
tes hauran de disposar d’una assegurança obligatòria d’accidents que 
cobrisca l’assistència sanitària i els danys derivats de la pràctica espor-
tiva, integrada en la llicència corresponent. La contractació d’aquesta 
assegurança l’ha de gestionar la federació esportiva corresponent o l’ad-
ministració pública organitzadora de l’activitat.

2. En les competicions no oficials i en les activitats físiques de 
caràcter esportiu d’esport d’oci, l’organització, independentment de 
la forma jurídica que presente, amb ocasió de la inscripció en la prova 
i mitjançant l’expedició del títol que habilite a participar-hi, haurà de 
garantir l’assistència sanitària de les persones participants, i si és el cas 
de les espectadores, la qual ha de cobrir els riscos inherents i les con-
tingències derivades de la pràctica de la competició o prova esportiva.

Les cobertures mínimes d’aquesta assegurança no podran ser infe-
riors a les que s’hagen establert amb caràcter mínim obligatori per als 
riscos en competicions oficials d’àmbit estatal.

3. En les competicions esportives oficials i no oficials, així com en 
l’organització de qualsevol activitat física de caràcter esportiu, s’especi-
ficarà clarament l’entitat organitzadora, de manera diferenciada a altres 
entitats col·laboradores. Només les competicions que d’acord amb les 
determinacions previstes en aquest decret es puguen configurar com 
a oficials podran fer ús d’aquesta denominació. Cap altra activitat es 
podrà presentar com a oficial.

Article 6. Codi de bon govern de les entitats esportives
1. Les entitats esportives que perceben ajudes públiques gestionades 

per la conselleria competent en matèria d’esport hauran d’adoptar un 
codi de bon govern en què es recullen les pràctiques inspirades en els 
principis de democràcia i de participació.

2. El contingut mínim del codi de bon govern serà el següent:

a) Mantindre en secret totes les dades o informacions que reben per 
l’exercici d’un càrrec en l’entitat esportiva, de manera que les poden 
utilitzar en benefici propi o de terceres persones.

b) No fer un ús indegut del patrimoni de l’entitat ni valdre’s de la 
seua posició per a obtindre avantatges patrimonials.

c) No aprofitar-se de les oportunitats de negoci que coneguen per la 
seua condició de persona membre de la junta directiva o altres òrgans 
de gestió o administració.



d) La oposición a los acuerdos contrarios a la ley, los estatutos o al 
interés de la entidad.

e) Se deberá remitir a los miembros de la asamblea general copia 
completa del dictamen de auditoría, cuentas anuales, memoria y carta 
de recomendaciones. Asimismo, deberá estar a disposición de los miem-
bros de la misma los apuntes contables correspondientes que sopor-
tan dichas transacciones, siempre que sea requerido por el conducto 
reglamentario establecido. Todo ello sin perjuicio de la aplicación de la 
normativa en materia de protección de datos.

Se velará especialmente por la veracidad de la información facili-
tada.

f) Prohibición de establecer en toda clase de indemnizaciones cuan-
tías superiores a las establecidas como obligatorias por la legislación 
vigente.

g) Establecimiento de un sistema de autorización de operaciones 
donde se fijará quién o quiénes deben autorizar con su firma, en fun-
ción de su cuantía, cada una de las operaciones que realice la entidad 
deportiva, regulando un sistema de segregación de funciones en el que 
ninguna persona pueda intervenir en todas las fases de una transacción.

h) El personal directivo y altos cargos deberán suministrar a la junta 
directiva de su entidad deportiva la información relativa a la existencia 
de relaciones de índole contractual, comercial o familiar con proveedo-
res o entidades que tengan vínculos comerciales o profesionales con la 
entidad de la que forman parte.

i) Se requerirá información periódica sobre el volumen de transac-
ciones económicas que la entidad mantenga con sus miembros o terce-
ros vinculados a ellos.

j) Para ostentar la presidencia o ser miembro de la junta directiva 
de la entidad, se deberá acreditar no haber incurrido en delitos contra la 
Hacienda Pública ni la Seguridad Social, mediante la presentación de 
una declaración responsable.

k) Las federaciones deportivas mantendrán, dentro de su política 
de información y de transparencia, interlocución con asociaciones de 
deportistas, fomentando el diálogo con las que promuevan el deporte 
femenino.

l) Se adoptarán medidas tendentes a la prevención y eliminación del 
acoso y abuso sexual en el seno de la entidad, mediante la implantación 
de un protocolo contra el acoso y el abuso sexual.

m) La actividad de la entidad se desarrollará de forma compatible 
y respetuosa con el medio ambiente, evitando todo impacto negativo 
sobre el mismo.

Todo ello, sin perjuicio de lo establecido en el capítulo VII, que regula 
el Estatuto de las personas directivas de las federaciones deportivas.

3. El código de buen gobierno será de aplicación a todos los cargos 
directivos de la entidad deportiva.

4. Las entidades deportivas publicarán en su página web el código 
de buen gobierno que apruebe su asamblea general.

CAPÍTULO II
Respeto a los valores democráticos

Sección 1.ª
Igualdad de mujeres y hombres

Artículo 7. Programas deportivos y planes de acción positiva
1. Las entidades deportivas incorporarán en sus programas deporti-

vos medidas adecuadas para la aplicación real y efectiva del principio 
de igualdad entre mujeres y hombres.

2. Estas entidades promoverán el deporte femenino y favorecerán la 
apertura de las disciplinas deportivas a las mujeres por medio del desa-
rrollo de programas específicos. Se elaborarán, aprobarán y ejecutarán 
planes especiales de acción positiva para la igualdad, con el objeto de 
garantizar la igualdad real y efectiva de mujeres y hombres en la prácti-
ca de cada modalidad deportiva y en la propia gestión de las entidades.

Artículo 8. Igualdad en órganos de representación y gobierno de las 
entidades deportivas

1. Las candidaturas que se presenten a los órganos de representación 
y gobierno de todas las entidades deportivas procurarán reflejar una 
presencia equilibrada de mujeres y hombres, atendiendo a la realidad 
de la entidad.

d) L’oposició als acords contraris a la llei, els estatuts o a l’interès 
de l’entitat.

e) S’haurà de remetre a les persones membres de l’assemblea gene-
ral còpia completa del dictamen d’auditoria, comptes anuals, memòria i 
carta de recomanacions. Així mateix, hauran d’estar a disposició de les 
persones membres d’aquesta assemblea els apunts comptables correspo-
nents que donen suport a les transaccions esmentades, sempre que siga 
requerit pel conducte establert reglamentàriament. Tot això sense per-
judici de l’aplicació de la normativa en matèria de protecció de dades.

Es vetlarà especialment per la veracitat de la informació que es faci-
lite.

f) Prohibició d’establir en qualsevol tipus d’indemnitzacions quan-
ties superiors a les que estableix com a obligatòries la legislació vigent.

g) Establiment d’un sistema d’autorització d’operacions en què es 
fixarà quina persona o quines han d’autoritzar amb la seua signatura, 
en funció de la quantia, cada una de les operacions que efectue l’entitat 
esportiva, de manera que regularà un sistema de segregació de funcions 
en què cap persona puga intervindre en totes les fases d’una transacció.

h) El personal directiu i alts càrrecs hauran de subministrar a la 
junta directiva de la seua entitat esportiva la informació relativa a l’exis-
tència de relacions d’índole contractual, comercial o familiar amb pro-
veïdors o entitats que tinguen vincles comercials o professionals amb 
l’entitat de què formen part.

i) Es requerirà informació periòdica sobre el volum de transaccions 
econòmiques que l’entitat mantinga amb les seues persones membres o 
amb terceres vinculades a elles.

j) Per a ocupar la presidència o ser membre de la junta directiva de 
l’entitat, s’haurà d’acreditar no haver incorregut en delictes contra la 
Hisenda Pública ni la Seguretat Social, per mitjà de la presentació d’una 
declaració responsable.

k) Les federacions esportives mantindran, dins de la seua política 
d’informació i de transparència, interlocució amb associacions d’espor-
tistes, i fomentaran el diàleg amb les que promoguen l’esport femení.

l) S’adoptaran mesures adreçades a la prevenció i eliminació de 
l’assetjament i abús sexual en el si de l’entitat, per mitjà de la implanta-
ció d’un protocol contra l’assetjament i l’abús sexual.

m) L’activitat de l’entitat es desenvoluparà d’una manera compati-
ble i respectuosa amb el medi ambient, de manera que s’evitarà qualse-
vol impacte negatiu sobre aquest.

Tot això, sense perjudici del que s’estableix en el capítol VII, que 
regula l’Estatut de les persones directives de les federacions esportives.

3. El codi de bon govern es podrà aplicar a tots els càrrecs directius 
de l’entitat esportiva.

4. Les entitats esportives publicaran en la seua pàgina web el codi 
de bon govern que aprove la seua assemblea general.

CAPÍTOL II
Respecte als valors democràtics

Secció 1a
Igualtat de dones i hòmens

Article 7. Programes esportius i plans d’acció positiva
1. Les entitats esportives incorporaran en els seus programes espor-

tius mesures adequades per a l’aplicació real i efectiva del principi 
d’igualtat entre dones i hòmens.

2. Aquestes entitats promouran l’esport femení i afavoriran l’ober-
tura de les disciplines esportives a les dones per mitjà del desenvolupa-
ment de programes específics. S’elaboraran, s’aprovaran i s’executaran 
plans especials d’acció positiva per a la igualtat, amb l’objecte de garan-
tir la igualtat real i efectiva de dones i hòmens en la pràctica de cada 
modalitat esportiva i en la gestió pròpia de les entitats.

Article 8. Igualtat en òrgans de representació i govern de les entitats 
esportives

1. Les candidatures que es presenten als òrgans de representació i 
govern de totes les entitats esportives procuraran reflectir una presència 
equilibrada de dones i hòmens, atenent la realitat de l’entitat.



2. Para acceder a cualquier medida de fomento consistente en ayu-
das, subvenciones, premios o similares, o cualquier forma de financia-
ción pública de la Generalitat, se valorará, de acuerdo con la convoca-
toria específica, el hecho de que las entidades deportivas acrediten que 
en su organización y funcionamiento actúan respetando plenamente 
el principio de igualdad, mediante la integración de la perspectiva de 
género y la articulación de medidas o planes de igualdad orientados a 
este objetivo.

3. En cualquier caso, en la composición de la junta directiva de 
las federaciones deportivas deberá estar presente al menos un 40 % de 
cada sexo.

Artículo 9. Reconocimiento de políticas de igualdad en el deporte
1. El órgano competente en materia de deporte podrá crear un dis-

tintivo para reconocer aquellas entidades que destacan por la aplicación 
de políticas de igualdad de trato y de oportunidades en el deporte.

Asimismo, apoyará las competiciones o actividades deportivas que 
fomenten la práctica deportiva de las mujeres en el deporte en general, 
y en particular en aquellos deportes tradicionalmente masculinos.

2. Se podrán conceder premios que reconozcan las acciones o medi-
das implementadas por personas o entidades públicas y privadas dirigi-
das al fomento de la igualdad en el deporte.

3. La conselleria competente en materia de deporte determinará los 
ámbitos en que, por razón de la existencia de una situación de desigual-
dad de oportunidades entre mujeres y hombres, las bases reguladoras de 
las subvenciones puedan incluir la valoración de actuaciones de efectiva 
consecución de la igualdad por parte de las entidades solicitantes.

Sección 2.ª
Otros valores

Artículo 10. No discriminación
1. Las entidades deportivas, en el desarrollo de su actividad, impe-

dirán cualquier actuación que pueda producir discriminación por razón 
de nacimiento, sexo, religión, lengua, orientación sexual o identidad de 
género, o por cualquier otra circunstancia personal, política o social.

Sus actuaciones estarán sujetas al respeto y protección de la diver-
sidad, atendiendo a la seguridad de las personas participantes en la acti-
vidad deportiva.

2. La organización y celebración de pruebas deportivas separadas 
por mujeres y hombres no es incompatible con el principio de igualdad 
y no constituye discriminación a los efectos de este decreto.

Artículo 11. Deporte adaptado e inclusivo
Serán objeto de especial protección las entidades deportivas que 

tengan como objetivo la promoción del deporte adaptado e inclusivo.

Artículo 12. Uso del valenciano
Las federaciones deportivas promoverán el valenciano cuando ejer-

zan funciones públicas, y emplearán y respetarán la normativa lingüís-
tica oficial vigente.

TÍTULO II
Clubes deportivos

CAPÍTULO I
Disposiciones generales

Artículo 13. Concepto
Los clubes deportivos de la Comunitat Valenciana son asociaciones 

privadas, sin ánimo de lucro, con personalidad jurídica y capacidad de 
obrar, integradas por personas físicas o jurídicas, que tengan como fin 
exclusivo la promoción o práctica de una o varias modalidades depor-
tivas y la participación en actividades o competiciones en el ámbito 
federado.

Artículo 14. Constitución
1. Para la constitución de un club deportivo, las personas fundado-

ras, en número mínimo de tres, deberán suscribir un acta fundacional en 

2. Per a accedir a qualsevol mesura de foment que consistisca en 
ajudes, subvencions, premis o altres de semblants, o bé qualsevol forma 
de finançament públic de la Generalitat, es valorarà, d’acord amb la 
convocatòria específica, el fet de que les entitats esportives acrediten 
que en la seua organització i funcionament s’actua respectant plena-
ment el principi d’igualtat, per mitjà de la integració de la perspectiva 
de gènere i l’articulació de mesures o plans d’igualtat orientats a aquest 
objectiu.

3. En tot cas, en la composició de la junta directiva de les federa-
cions esportives haurà d’estar present almenys un 40 % de cada sexe.

Article 9. Reconeixement de polítiques d’igualtat en l’esport
1. L’òrgan competent en matèria d’esport podrà crear un distintiu 

per a reconèixer les entitats que destaquen per l’aplicació de polítiques 
d’igualtat de tracte i d’oportunitats en l’esport.

Així mateix, donarà suport a les competicions o activitats esportives 
que fomenten la pràctica esportiva de les dones en l’esport en general, i 
en particular en els esports tradicionalment masculins.

2. Es podran concedir premis que reconeguen les accions o mesures 
que implementen per persones o entitats públiques i privades dirigides 
al foment de la igualtat en l’esport.

3. La conselleria competent en matèria d’esport determinarà els 
àmbits en què, per raó de l’existència d’una situació de desigualtat 
d’oportunitats entre dones i hòmens, les bases reguladores de les sub-
vencions puguen incloure la valoració d’actuacions d’efectiva consecu-
ció de la igualtat per part de les entitats sol·licitants.

Secció 2a

Altres valors

Article 10. No-discriminació
1. Les entitats esportives, al desenvolupar la seua activitat, impedi-

ran qualsevol actuació que puga produir discriminació per raó de nai-
xement, sexe, religió, llengua, orientació sexual o identitat de gènere, o 
per qualsevol altra circumstància personal, política o social.

Les seues actuacions estaran subjectes al respecte i a la protecció 
de la diversitat, atenent a la seguretat de les persones que participen en 
l’activitat esportiva.

2. L’organització i celebració de proves esportives separades per 
dones i homes no és incompatible amb el principi d’igualtat i no cons-
titueix discriminació als efectes d’aquest decret.

Article 11. Esport adaptat i inclusiu
Seran objecte de protecció especial les entitats esportives que tin-

guen com a objectiu la promoció de l’esport adaptat i inclusiu.

Article 12. Ús del valencià
Les federacions esportives promouran el valencià quan exercisquen 

funcions públiques, i empraran i respectaran la normativa lingüística 
oficial vigent.

TÍTOL II
Clubs esportius

CAPÍTOL I
Disposicions generals

Article 13. Concepte
Els clubs esportius de la Comunitat Valenciana són associacions 

privades, sense ànim de lucre, amb personalitat jurídica i capacitat 
d’obrar, integrades per persones físiques o jurídiques, que tinguen com 
a fi exclusiu la promoció o pràctica d’una o diverses modalitats espor-
tives i la participació en activitats o competicions en l’àmbit federat.

Article 14. Constitució
1. Per a la constitució d’un club esportiu, les persones fundadores, 

en nombre mínim de tres, hauran de subscriure una acta fundacional en 



documento público o privado, en la que conste la voluntad de constituir 
un club con finalidad exclusivamente deportiva en el ámbito federado.

2. Cuando la constitución del club deportivo sea mediante acta fun-
dacional en documento privado, para su inscripción en el Registro de 
Entidades Deportivas de la Comunitat Valenciana, el acta fundacional 
deberá acompañarse de un certificado del secretario del club, con el 
visto bueno del presidente, acreditando la identidad de los socios fun-
dadores.

Artículo 15. Contenido de los estatutos
1. Los estatutos de los clubes deportivos contendrán, como mínimo:
a) Denominación, objeto y domicilio del club, que deberá estable-

cerse en la Comunitat Valenciana.
b) Modalidades o especialidades que constituyen su objeto social, 

especificando cuál constituye su modalidad o especialidad principal y 
la federación o federaciones a las que se adscribe.

c) Requisitos y procedimiento de adquisición y pérdida de la con-
dición de persona socia, así como las diferentes clases en caso de que 
las hubiere. Deberá regularse específicamente el procedimiento para la 
pérdida de la condición de persona socia por falta de pago.

d) Derechos y deberes de las personas socias.
e) Órganos de gobierno y representación del club, cuya composi-

ción deberá ajustarse a principios democráticos y representativos, y 
que serán, como mínimo, la asamblea general, la junta directiva y la 
presidencia.

f) Procedimiento de elección de los órganos de gobierno y repre-
sentación, mediante sufragio universal, libre, personal, igual, directo, 
secreto y presencial.

g) Régimen de adopción de acuerdos y su impugnación.
h) Procedimiento de cese de los órganos de gobierno, incluida la 

moción de censura, que deberá ser constructiva.
i) Régimen económico-financiero, presupuestario y patrimonial.
j) Régimen documental, que comprenderá como mínimo los libros 

de registro de personas socias, de actas y de contabilidad, así como 
cualesquiera otros que sean legalmente exigibles.

k) Régimen disciplinario, de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 
34 de este decreto.

l) Procedimiento de modificación de los estatutos.
m) Régimen de disolución, extinción y destino del patrimonio neto, 

si lo hubiere, que en todo caso será destinado a fines de carácter depor-
tivo y no lucrativo dentro de la Comunitat Valenciana.

n) Procedimiento para solicitar y acceder a la información relativa 
a las actividades, gestión, administración y documentación del club.

2. Los estatutos de los clubes podrán incluir fórmulas de mediación, 
arbitraje o conciliación extrajudicial para la resolución de conflictos 
internos.

Artículo 16. Obligaciones federativas de los clubes
1. Los clubes deportivos deberán mantener su adscripción a la 

federación o federaciones deportivas correspondientes, siendo causa 
de suspensión de la inscripción en el Registro de Entidades Deporti-
vas el incumplimiento de esta obligación. De las suspensiones de los 
clubes deportivos se dará publicidad en la página web de la federación 
deportiva.

2. Los clubes tienen el deber de poner a disposición de la federación 
deportiva correspondiente los deportistas federados de su plantilla, al 
objeto de integrar las selecciones deportivas valencianas y de llevar 
a cabo programas específicos encaminados a favorecer su desarrollo 
deportivo.

Artículo 17. Causas de extinción
Los clubes deportivos se extinguirán:
a) Por decisión de su asamblea general, acordada por la mayoría 

que establezcan los estatutos. Si los estatutos no disponen otra cosa, el 
acuerdo se adoptará por mayoría de dos tercios de las personas socias 
de número asistentes.

b) Por sentencia judicial firme.
c) Por cualquier otra causa establecida en la normativa aplicable.

document públic o privat, en la qual conste la voluntat de constituir un 
club amb finalitat exclusivament esportiva en l’àmbit federat.

2. Quan la constitució del club esportiu siga per mitjà d’acta funda-
cional en document privat, per a la seua inscripció en el Registre d’En-
titats Esportives de la Comunitat Valenciana l’acta fundacional s’haurà 
d’acompanyar d’un certificat de la persona titular de la secretaria del 
club, amb el vistiplau de la persona titular de la presidència, en el qual 
s’acredite la identitat de les sòcies i socis fundadors.

Article 15. Contingut dels estatuts
1. Els estatuts dels clubs esportius contindran, com a mínim:
a) La denominació, l’objecte i el domicili del club, que s’haurà 

d’establir a la Comunitat Valenciana.
b) Modalitats o especialitats que en constitueixen l’objecte social, 

especificant-hi quina n’és la modalitat o especialitat principal i la fede-
ració o federacions a què s’adscriu.

c) Requisits i procediment d’adquisició i pèrdua de la condició de 
persona sòcia, així com les diverses classes de persona sòcia, en el cas 
que n’hi haguera de diferents. S’haurà de regular específicament el pro-
cediment per a la pèrdua de la condició de persona sòcia per falta de 
pagament.

d) Drets i deures de les persones sòcies.
e) Òrgans de govern i representació del club, la composició dels 

quals s’haurà d’ajustar a principis democràtics i representatius, i que 
seran, com a mínim, l’assemblea general, la junta directiva i la presi-
dència.

f) Procediment d’elecció dels òrgans de govern i representació, per 
mitjà de sufragi universal, lliure, personal, igual, directe, secret i pre-
sencial.

g) Règim d’adopció d’acords i la impugnació d’aquests.
h) Procediment de cessament dels òrgans de govern, inclosa la 

moció de censura, que haurà de ser constructiva.
i) Règim economicofinancer, pressupostari i patrimonial.
j) Règim documental, que comprendrà com a mínim els llibres de 

registre de persones sòcies, d’actes i de comptabilitat, així com qualse-
vol altre que siga exigible legalment.

k) Règim disciplinari, d’acord amb el que disposa l’article 34 
d’aquest decret.

l) Procediment de modificació dels estatuts.
m) Règim de dissolució, extinció i destinació del patrimoni net, si 

n’hi haguera, que en tot cas seria destinat a fins de caràcter esportiu i no 
lucratiu dins de la Comunitat Valenciana.

n) Procediment per a sol·licitar i accedir a la informació relativa a 
les activitats, la gestió, l’administració i la documentació del club.

2. Els estatuts dels clubs podran incloure fórmules de mediació, 
arbitratge o conciliació extrajudicial per a la resolució de conflictes 
interns.

Article 16. Obligacions federatives dels clubs
1. Els clubs esportius hauran de mantindre la seua adscripció a la 

federació o federacions esportives corresponents, i serà causa de sus-
pensió de la inscripció en el Registre d’Entitats Esportives l’incompli-
ment d’aquesta obligació. De les suspensions dels clubs esportius es 
farà publicitat en la pàgina web de la federació esportiva.

2. Els clubs tenen el deure de posar a disposició de la federació 
esportiva corresponent les persones esportistes federades de la seua 
plantilla, a fi d’integrar les seleccions esportives valencianes i de dur a 
terme programes específics encaminats a afavorir el seu desenvolupa-
ment esportiu.

Article 17. Causes d’extinció
Els clubs esportius s’extingiran:
a) Per decisió de l’assemblea general, acordada per la majoria que 

establisquen els estatuts. Si els estatuts no disposen una altra cosa, 
l’acord s’adoptarà per majoria de dos terços del nombre de les persones 
sòcies numeràries assistents.

b) Per sentència judicial ferma.
c) Per qualsevol altra causa que s’haja establert en la normativa 

aplicable.



CAPÍTULO II
Régimen orgánico

Artículo 18. Órganos de gobierno y representación
Son órganos de gobierno y representación del club la asamblea 

general, la junta directiva y la presidencia.

Artículo 19. Asamblea general
1. La asamblea general es el máximo órgano de representación y 

gobierno del club, y está integrada por todas las personas socias de 
número o pleno derecho.

2. Si el número de personas socias de número o pleno derecho no 
excede de dos mil, podrán intervenir directamente todas ellas en la 
asamblea.

3. Cuando el número de personas socias de número o de pleno dere-
cho sea mayor de dos mil, se elegirá un mínimo de treinta y tres repre-
sentantes por unidad de millar o fracción y de entre ellos, por el mismo 
sistema de sufragio universal, libre, personal, igual, directo, secreto y 
presencial.

Las personas socias candidatas a representantes deberán presentar 
su candidatura con quince días de antelación a la fecha de la elección, 
debiendo constar su aceptación.

Artículo 20. Competencias de la asamblea general
1. La asamblea general podrá reunirse en sesión ordinaria o extraor-

dinaria.
2. Son competencias de la asamblea general:
a) Elegir la presidencia y demás integrantes de la junta directiva, 

mediante sufragio universal, libre, personal, igual, directo, secreto y 
presencial de todas personas asociadas con derecho a voto, o de sus 
representantes en el caso del artículo 19.3.

b) Aprobar, si procede, la memoria anual, la liquidación del ejerci-
cio anterior, el inventario y la rendición de cuentas anuales.

c) Aprobar el presupuesto de ingresos y gastos, y la fijación de las 
cuotas sociales.

d) Conocer, y debatir y aprobar en su caso, las propuestas de la junta 
directiva que estén en el orden del día.

e) Señalar las condiciones y formas de admisión de las personas 
socias, y acordar la cuantía de las cuotas.

f) Aprobar los estatutos y los reglamentos de régimen interior del 
club, así como las modificaciones de ambos.

g) Autorizar la disposición y enajenación de los bienes inmuebles 
del club, tomar dinero a préstamo y emitir títulos transmisibles repre-
sentativos de deuda o parte alícuota patrimonial.

h) Crear servicios para las personas asociadas.
i) Conocer y ratificar las altas y bajas de las personas asociadas, así 

como las de la junta directiva si las hubiere. Cuando la baja sea conse-
cuencia de un procedimiento sancionador no se requerirá la ratificación 
de la asamblea general.

j) Debatir y aprobar o rechazar las mociones de censura.
k) Y cualesquiera otras no atribuidas expresamente a la presidencia 

o a la junta directiva.
Los apartados a, f, g, j y k serán competencia de la asamblea general 

extraordinaria.

Artículo 21. Convocatoria
1. La asamblea general deberá ser convocada en sesión ordinaria al 

menos una vez al año para la aprobación, como mínimo, de las cuentas 
anuales y presupuesto del ejercicio siguiente, y en sesión extraordina-
ria siempre que se trate de alguna de las competencias señaladas en el 
artículo anterior o cuando lo soliciten al menos un 20 % de las personas 
socias de número o pleno derecho.

2. Entre la fecha de la convocatoria y el día señalado para la cele-
bración de la asamblea, en primera convocatoria, habrá de mediar como 
mínimo quince días naturales.

3. En una moción de censura, la presidencia deberá convocar la 
asamblea general extraordinaria en el plazo máximo de treinta días natu-
rales desde su presentación.

4. La convocatoria deberá ir siempre acompañada de la documen-
tación relativa a los puntos del orden día que deban ser votados en la 
asamblea, pudiendo facilitarse en formato electrónico.

CAPÍTOL II
Règim orgànic

Article 18. Òrgans de govern i representació
Són òrgans de govern i representació del club l’assemblea general, 

la junta directiva i la presidència.

Article 19. Assemblea general
1. L’assemblea general és el màxim òrgan de representació i govern 

del club, i està integrada per totes les persones sòcies numeràries o de 
ple dret.

2. Si el nombre de persones sòcies numeràries o de ple dret no exce-
deix de 2.000, podran intervindre directament totes en l’assemblea.

3. Quan el nombre de persones sòcies numeràries o de ple dret siga 
superior a 2.000, es triarà un mínim de 33 representants per unitat de 
miler o fracció i d’entre aquests, pel mateix sistema de sufragi universal, 
lliure, personal, igual, directe, secret i presencial.

Les persones sòcies candidates a representants hauran de presentar 
la seua candidatura amb quinze dies d’antelació a la data de l’elecció, i 
hi hauran de fer constar la seua acceptació.

Article 20. Competències de l’assemblea general
1. L’assemblea general es podrà reunir en sessió ordinària o extra-

ordinària.
2. Són competències de l’assemblea general:
a) Triar la presidència i la resta d’integrants de la junta directiva per 

mitjà de sufragi universal, lliure, personal, igual, directe, secret i presen-
cial de totes les persones associades amb dret de vot, o de les persones 
que les representen en el cas de l’article 19.3.

b) Aprovar, si és procedent, la memòria anual, la liquidació de 
l’exercici anterior, l’inventari i la rendició de comptes anuals.

c) Aprovar el pressupost d’ingressos i de despeses, i la fixació de 
les quotes socials.

d) Conèixer, debatre, i aprovar si és el cas, les propostes de la junta 
directiva que estiguen en l’ordre del dia.

e) Assenyalar les condicions i maneres d’admissió de les persones 
sòcies, i acordar-ne la quantia de les quotes.

f) Aprovar els estatuts i els reglaments de règim intern del club, així 
com les modificacions d’aquests.

g) Autoritzar la disposició i alienació dels béns immobles del club, 
prendre diners a préstec i emetre títols transmissibles representatius de 
deute o part alíquota patrimonial.

h) Crear serveis per a les persones associades.
i) Conèixer i ratificar les altes i baixes de les persones associades, 

així com les de la junta directiva si n’hi haguera. Quan la baixa siga 
conseqüència d’un procediment sancionador, no es requerirà la ratifica-
ció de l’assemblea general.

j) Debatre i aprovar o rebutjar les mocions de censura.
k) I qualsevol altra no atribuïda expressament a la presidència o a 

la junta directiva.
Els apartats a, f, g, j i k seran competència de l’assemblea general 

extraordinària.

Article 21. Convocatòria
1. L’assemblea general s’haurà de convocar en sessió ordinària 

almenys una vegada a l’any per a l’aprovació, com a mínim, dels comp-
tes anuals i dels pressupost de l’exercici següent, i en sessió extraordinà-
ria sempre que es tracte d’alguna de les competències assenyalades en 
l’article anterior o quan ho sol·liciten almenys un 20 % de les persones 
sòcies numeràries o de ple dret.

2. Entre la data de la convocatòria i el dia assenyalat per a la cele-
bració de l’assemblea, en primera convocatòria, hauran de transcórrer 
com a mínim quinze dies naturals.

3. En una moció de censura, la presidència haurà de convocar l’as-
semblea general extraordinària en el termini màxim de trenta dies natu-
rals des de la seua presentació.

4. La convocatòria haurà d’anar sempre acompanyada de la docu-
mentació relativa als punts de l’ordre dia que s’hagen de votar en l’as-
semblea, i es podrà facilitar en format electrònic.



Artículo 22. Quorum y adopción de acuerdos
1. La asamblea general, tanto ordinaria como extraordinaria, queda-

rá válidamente constituida en primera convocatoria cuando concurran a 
ella, presentes o representadas en favor de otra persona socia, la mayo-
ría de sus integrantes. En segunda convocatoria, que se celebrará media 
hora después de la primera, será válida cualquiera que sea el número de 
asistentes, presentes o representados, salvo que los estatutos dispongan 
otra cosa.

2. Los acuerdos de la asamblea general se adoptarán en general por 
mayoría simple de los votos de las personas asociadas presentes o repre-
sentadas por otra socia, es decir, cuando los votos afirmativos superen 
a los negativos. No obstante, requerirán una mayoría cualificada de 
dos tercios de los votos de las personas socias asistentes los acuerdos 
relativos a disolución del club, modificación de estatutos, disposición 
o enajenación de bienes inmuebles y remuneración de los miembros de 
cualquier órgano de gobierno o representación, salvo que los estatutos 
dispongan otra cosa.

3. Una persona asociada no podrá acumular la representación de 
más del 10 % de los votos de la Asamblea General.

Artículo 23. Junta directiva
1. La junta directiva es el órgano de gobierno encargado de ejecutar 

los acuerdos adoptados por la asamblea general y ejercerá las funciones 
que los estatutos le confieran.

2. La junta directiva estará formada por un número de personas no 
inferior a tres ni superior a veinte, al frente de la cual habrá una presi-
dencia y de la que formarán parte, al menos, una vicepresidencia y una 
secretaría.

3. La presidencia y demás componentes de la junta directiva serán 
elegidas por las personas componentes de la asamblea general, mediante 
sufragio universal, libre, personal, igual, directo, secreto y presencial, 
en candidatura cerrada.

4. La duración del mandato de la junta directiva será de cuatro años 
desde su proclamación. Los estatutos de los clubes podrán incluir la 
limitación de mandatos de la presidencia y la junta directiva.

5. Durante el mandato de la junta directiva, en caso de vacantes 
que no superen el cincuenta por ciento de sus miembros, la presidencia 
podrá nombrar personas sustitutas, que deberán ser ratificadas indivi-
dualmente en la primera asamblea general que se convoque. Si no se 
ratificaran, la junta directiva propondrá nuevos candidatos. Caso de 
no ratificarse nuevamente, la asamblea general nombrará, de entre sus 
miembros, las personas que cubrirán las vacantes.

Si las vacantes superaran el 50 %, la presidencia, o en su defecto 
la junta electoral del club, deberá convocar elecciones en un plazo no 
superior a un mes, constituyéndose en comisión gestora los directivos 
que permanezcan en sus cargos.

6. La junta directiva se convocará por la presidencia, como mínimo 
con 48 horas de antelación a la fecha de su celebración. También se 
podrá convocar a petición de la mitad de sus miembros, salvo que los 
estatutos dispongan otra cosa.

7. La junta directiva quedará válidamente constituida en primera 
convocatoria cuando concurran la mitad más uno de sus personas inte-
grantes, siendo suficiente en segunda convocatoria la concurrencia de 
un tercio de las mismas, que serán como mínimo dos, siempre que haya 
transcurrido un plazo de media hora desde la primera convocatoria. Asi-
mismo, quedará válidamente constituida cuando estén presentes todas 
sus personas miembros, aunque no haya habido convocatoria previa, 
si así lo acuerdan por unanimidad, salvo que los estatutos dispongan 
otra cosa.

En todo caso, deberán estar presentes las personas que ocupen la 
presidencia o vicepresidencia y la secretaría, o quienes las sustituyan 
de acuerdo con sus estatutos.

Artículo 24. Funciones de la junta directiva
En especial corresponden a la junta directiva las siguientes funcio-

nes:
a) Dirigir la gestión del club, velando por el cumplimiento de su 

objeto social.
b) Mantener el orden y la disciplina en el club y en las competicio-

nes que se organicen.

Article 22. Quòrum i adopció d’acords
1. L’assemblea general, tant ordinària com extraordinària, quedarà 

vàlidament constituïda en primera convocatòria quan hi concórreguen, 
en persona o representades en favor d’una altra persona sòcia, la majoria 
de les persones que la integren. En segona convocatòria, que se celebra-
rà mitja hora després de la primera, serà vàlida siga quin siga el nombre 
de persones assistents, presents o representades, tret que els estatuts hi 
disposen una altra cosa.

2. Els acords de l’assemblea general s’adoptaran normalment per 
majoria simple dels vots de les persones associades presents o repre-
sentades per una altra sòcia, és a dir, quan els vots afirmatius superen 
als negatius. No obstant això, requeriran una majoria qualificada de dos 
terços dels vots de les persones sòcies assistents els acords relatius a dis-
solució del club, modificació d’estatuts, disposició o alienació de béns 
immobles i remuneració de les persones membres de qualsevol òrgan de 
govern o representació, tret que els estatuts hi disposen una altra cosa.

3. Una persona associada no podrà acumular la representació de 
més del 10 % dels vots de l’assemblea general.

Article 23. Junta directiva
1. La junta directiva és l’òrgan de govern encarregat d’executar els 

acords adoptats per l’assemblea general i exercirà les funcions que els 
estatuts li conferisquen.

2. La junta directiva estarà formada per un nombre de persones que 
no siga inferior a tres ni superior a vint. Al capdavant de la junta hi 
haurà una presidència, de la qual formaran part, almenys, una vicepre-
sidència i una secretaria.

3. La presidència i la resta de components de la junta directiva seran 
elegides per les persones components de l’assemblea general per mitjà 
de sufragi universal, lliure, personal, igual, directe, secret i presencial, 
en candidatura tancada.

4. La durada del mandat de la junta directiva serà de quatre anys des 
que es proclame. Els estatuts dels clubs podran incloure la limitació de 
mandats de la presidència i la junta directiva.

5. Durant el mandat de la junta directiva, en cas de vacants que no 
superen el cinquanta per cent de les persones que la integren, la presi-
dència podrà anomenar persones substitutes, que hauran de ser ratifica-
des individualment en la primera assemblea general que es convoque. 
Si no es ratificaren, la junta directiva proposarà persones candidates 
noves. Cas que no es ratifiquen novament, l’assemblea general anome-
narà, d’entre les persones que la componen, les persones que cobriran 
les vacants.

Si les vacants superen el 50 %, la presidència, o a falta d’aquesta la 
junta electoral del club, haurà de convocar eleccions en un termini no 
superior a un mes, i es constituiran en comissió gestora els directius que 
romanguen en els seus càrrecs.

6. La presidència convocarà junta directiva com a mínim amb 48 
hores d’antelació a la data en què s’haja de celebrar. També es podrà 
convocar a petició de la meitat de les persones que la componen, tret 
que els estatuts disposen una altra cosa.

7. La junta directiva quedarà vàlidament constituïda en primera con-
vocatòria quan en concórreguen la meitat més un de les persones que la 
integren, i hi haurà prou, en segona convocatòria, amb la concurrència 
d’un terç d’aquestes, que seran com a mínim dos, sempre que haja trans-
corregut un termini de mitja hora des de la primera convocatòria. Així 
mateix, quedarà vàlidament constituïda quan n’estiguen presents totes 
les persones que en siguen membres, encara que no hi haja hagut con-
vocatòria prèvia, si així ho acorden per unanimitat, tret que els estatuts 
hi disposen una altra cosa.

En tot cas, hauran d’estar presents les persones que ocupen la pre-
sidència o vicepresidència i la secretaria, o els que les substituïsquen 
d’acord amb els seus estatuts.

Article 24. Funcions de la junta directiva
En especial corresponen a la junta directiva les funcions següents:

a) Dirigir la gestió del club vetlant pel compliment del seu objecte 
social.

b) Mantindre l’ordre i la disciplina en el club i en les competicions 
que s’organitzen.



c) Convocar, por medio de la presidencia, a la asamblea general 
cuando lo crean necesario, y cumplir los acuerdos y decisiones de la 
misma.

d) Redactar el presupuesto, el inventario, las cuentas anuales y la 
memoria anual de actividades que hayan de ser sometidos a la aproba-
ción de la asamblea general.

e) Proponer a la asamblea general la modificación de estatutos y 
la redacción o reforma del reglamento de régimen interior, fijando las 
normas de uso de las instalaciones.

f) Nombrar a las personas que hayan de dirigir las diferentes comi-
siones que se creen y a las personas encargadas de organizar las activi-
dades del club.

g) Aplicar todas las medidas deportivas, económicas y administrati-
vas necesarias para el fomento y desarrollo del deporte dentro del club.

h) Proponer las condiciones y forma de admisión de nuevas per-
sonas socias, así como las cuotas de ingresos y las cuotas periódicas 
que deban satisfacerse, y que habrán de ser aprobadas por la asamblea 
general.

i) Elegir a la persona representante del club, de entre sus socias, en 
el caso de que fuera elegida asambleísta de la federación por el esta-
mento de clubes.

Artículo 25. Presidencia
1. La persona que ocupe la presidencia del club será su represen-

tante legal y actuará en su nombre, teniendo la obligación de ejecutar 
los acuerdos válidamente adoptados por la asamblea general y la junta 
directiva.

2. En particular le corresponden las siguientes funciones:
a) Dirigir el club.
b) Convocar, presidir y dirigir las reuniones de la asamblea general 

y de la junta directiva.
c) Emitir el voto de calidad en caso de empate.
d) Visar las actas y los certificados de la secretaría.
e) Las restantes atribuciones propias del cargo, las que le delegue la 

asamblea general o la junta directiva y las que establezcan sus estatutos.

3. La persona que ocupe la presidencia será sustituida, en caso de 
ausencia, vacante o enfermedad, por la que ocupe la vicepresidencia 
que proceda por su orden o, en su defecto, por lo que dispongan sus 
estatutos.

Artículo 26. Secretaría
La persona que ocupe la secretaría de la junta directiva expedirá 

las certificaciones con el visto bueno de la presidencia, redactará los 
documentos que afecten al funcionamiento administrativo del club y 
se responsabilizará del archivo de la documentación y de los libros de 
registro de personas asociadas y de actas.

Artículo 27. Carácter gratuito
El ejercicio de cualquier cargo en los órganos de gobierno y repre-

sentación del club tendrá carácter gratuito, salvo los supuestos en que 
el nivel de dedicación requiera una compensación económica aprobada, 
de forma específica, nominal, limitada, con respecto a su cuantía anual, 
y por mayoría absoluta, por la asamblea general. Esta compensación 
tendrá carácter público para las personas socias.

CAPÍTULO III
Socias y socios

Artículo 28. Requisitos para la admisión de socias y socios
Para la admisión de socias y socios será necesario:
a) Presentar solicitud a la junta directiva.
b) Reunir las condiciones establecidas estatutariamente.
c) Satisfacer la cuota de ingreso que, en su caso, establezca la asam-

blea general.

Artículo 29. Clases de socios y socias
1. Los estatutos definirán las clases de socios y socias, pudiendo 

existir, entre otras, las siguientes:

c) Convocar l’assemblea general, per mitjà de la presidència, quan 
es considere necessari, i complir els acords i decisions d’aquesta.

d) Redactar el pressupost, l’inventari, les comptes anuals i la memò-
ria anual d’activitats que s’hagen de sotmetre a l’aprovació de l’assem-
blea general.

e) Proposar a l’assemblea general la modificació dels estatuts i la 
redacció o reforma del reglament de règim intern, i fixar les normes d’ús 
de les instal·lacions.

f) Anomenar les persones que hagen de dirigir les diverses comissi-
ons que es creen i les persones encarregades d’organitzar les activitats 
del club.

g) Aplicar totes les mesures esportives, econòmiques i administra-
tives necessàries per al foment i desenvolupament de l’esport dins del 
club.

h) Proposar les condicions i la forma d’admissió de noves persones 
sòcies, així com les quotes d’ingrés i les quotes periòdiques que s’hagen 
de satisfer, i que hauran de ser aprovades per l’assemblea general.

i) Elegir la persona representant del club, d’entre les seues sòcies, 
en el cas que fóra triada assembleista de la federació per l’estament de 
clubs.

Article 25. Presidència
1. La persona que ocupe la presidència del club en serà representant 

legal i actuarà en nom seu, de manera tindrà l’obligació d’executar els 
acords adoptats vàlidament per l’assemblea general i la junta directiva.

2. En particular li corresponen les funcions següents:
a) Dirigir el club.
b) Convocar, presidir i dirigir les reunions de l’assemblea general i 

de la junta directiva.
c) Emetre el vot de qualitat en cas d’empat.
d) Visar les actes i els certificats de la secretaria.
e) Les restants atribucions pròpies del càrrec, les que li delegue 

l’assemblea general o la junta directiva i les que establisquen els seus 
estatuts.

3. La persona que ocupe la presidència serà substituïda, en cas d’ab-
sència, vacant o malaltia, per la que ocupe la vicepresidència que escai-
ga per ordre o, si no n’hi ha, pel que disposen els estatuts.

Article 26. Secretaria
La persona que ocupe la secretaria de la junta directiva expedirà 

les certificacions amb el vistiplau de la presidència, redactarà els docu-
ments que afecten el funcionament administratiu del club i es respon-
sabilitzarà de l’arxiu de la documentació i dels llibres de registre de 
persones associades i els d’actes.

Article 27. Caràcter gratuït
L’exercici de qualsevol càrrec en els òrgans de govern i representa-

ció del club tindrà caràcter gratuït, excepte els supòsits en què el nivell 
de dedicació requerisca una compensació econòmica aprovada, de 
manera específica, nominal, limitada, respecte a la seua quantia anual, 
i per majoria absoluta, per l’assemblea general. Aquesta compensació 
tindrà caràcter públic per a les persones sòcies.

CAPÍTOL III
Sòcies i socis

Article 28. Requisits per a l’admissió de sòcies i socis
Per a l’admissió de sòcies i socis caldrà:
a) Presentar una sol·licitud a la junta directiva.
b) Reunir les condicions establertes estatutàriament.
c) Satisfer la quota d’ingrés que, si és el cas, establisca l’assemblea 

general.

Article 29. Classes de socis i sòcies
1. Els estatuts definiran les classes de socis i sòcies, i podran haver-

hi, entre altres, les següents:



a) De número o de pleno derecho.
b) De honor.
c) Familiares.
d) Deportivos.
2. Son socias y socios de número o de pleno derecho todas las per-

sonas mayores de edad que previa solicitud sean admitidas y satisfagan 
la cuota social establecida. Esta categoría será obligatoria en todo club 
deportivo.

Artículo 30. Derechos y obligaciones de las personas socias
1. Las socias y socios de número o pleno derecho de los clubes 

deportivos tienen, como mínimo, en la forma en la que se establezca en 
los estatutos, los siguientes derechos:

a) Elegir y ser elegido o elegida para los órganos de gobierno y 
representación.

b) Participar con voz y voto en las sesiones de la asamblea general 
del club.

c) Ser informado o informada de las actividades del club y, especial-
mente, de la gestión y administración.

d) Tener acceso a toda la documentación del club.
e) Asistir a las actividades o competiciones organizadas por el club 

o en las que participe el mismo, y utilizar sus instalaciones y servicios.
f) Reclamar ante los órganos correspondientes contra las decisiones 

de los órganos directivos.
g) Separarse libremente del club.
2. Las socias y socios de número o de pleno derecho tienen, como 

mínimo y en la forma en la que se establezca en los estatutos, las 
siguientes obligaciones:

a) Contribuir al cumplimiento de los fines del club.
b) Contribuir al sostenimiento económico.
c) Colaborar en la gestión y administración del club si fuesen desig-

nados para ello.
3. Los demás tipos de socias y socios que existan tendrán los dere-

chos y deberes que se establezcan en sus estatutos.

Artículo 31. Pérdida de la condición de socia o socio
La condición de socia o socio se pierde por:
a) Voluntad propia.
b) Falta de pago de las cuotas sociales establecidas por la asamblea 

general, según el procedimiento regulado en los estatutos, que necesa-
riamente deberá incluir el trámite de audiencia a la persona interesada.

c) Acuerdo firme de la junta directiva, fundado en faltas de carácter 
muy grave, previa incoación de expediente sancionador y con audiencia 
de la persona interesada.

CAPÍTULO IV
Otras disposiciones

Artículo 32. Régimen económico
1. Los clubes deportivos se someten al régimen de presupuesto y 

patrimonio propio.
2. Queda expresamente excluido como fin del club el ánimo de 

lucro.
3. Los clubes solo podrán destinar sus bienes a fines industriales, 

comerciales, profesionales o de servicios o ejercer actividades de igual 
carácter, cuando los posibles rendimientos se apliquen íntegramente a 
la conservación de su objeto social y sin que, en ningún caso, puedan 
repartirse beneficios entre sus asociados.

4. La totalidad de sus ingresos deberá aplicarse al cumplimiento de 
sus fines sociales.

5. El club podrá gravar y enajenar sus bienes inmuebles, tomar 
dinero a préstamo y emitir títulos representativos de deuda o de parte 
alícuota patrimonial, siempre que se cumplan los siguientes requisitos:

a) Que sean autorizadas tales operaciones por mayoría de dos ter-
cios de las personas socias asistentes a la asamblea general extraordi-
naria.

b) Que dichos actos no comprometan de modo irreversible el patri-
monio del club o la actividad físico-deportiva que constituya su objeto 
social. En este supuesto, siempre que lo solicite al menos un 5 % de 
las socias y socios en la asamblea general en que deba debatirse, podrá 

a) Numeràries o de ple dret.
b) D’honor.
c) Familiars.
d) Esportius.
2. Són sòcies i socis numeraris o de ple dret totes les persones 

majors d’edat que amb la sol·licitud prèvia siguen admeses i satisfacen 
la quota social establerta. Aquesta categoria serà obligatòria en qualse-
vol club esportiu.

Article 30. Drets i obligacions de les persones sòcies
1. Les persones sòcies numeràries o de ple dret dels clubs esportius 

tenen, com a mínim, de la manera en què s’establisca en els estatuts, els 
següents drets:

a) Triar persones sòcies, i ser triades, per als òrgans de govern i 
representació.

b) Participar amb veu i vot en les sessions de l’assemblea general 
del club.

c) Ser informades de les activitats del club i, especialment, de la 
gestió i de l’administració.

d) Tindre accés a tota la documentació del club.
e) Assistir a les activitats o competicions que organitze el club o en 

què hi participe, i utilitzar les seues instal·lacions i serveis.
f) Reclamar davant dels òrgans corresponents contra les decisions 

dels òrgans directius.
g) Separar-se lliurement del club.
2. Les sòcies i socis numeraris o de ple dret tenen, com a mínim i de 

la manera en què s’establisca en els estatuts, les obligacions següents:

a) Contribuir al compliment dels fins del club.
b) Contribuir al sosteniment econòmic.
c) Col·laborar en la gestió i l’administració del club si foren desig-

nades per a fer-ho.
3. Els altres tipus de sòcies i socis que hi hagen tindran els drets i els 

deures que s’establisquen en els seus estatuts.

Article 31. Pèrdua de la condició de sòcia o soci
La condició de sòcia o soci es perd per:
a) Voluntat pròpia.
b) Falta de pagament de les quotes socials establertes per l’assem-

blea general, segons el procediment regulat en els estatuts, que necessà-
riament haurà d’incloure el tràmit d’audiència a la persona interessada.

c) Acord ferm de la junta directiva, fundat en faltes de caràcter molt 
greu, prèvia incoació d’expedient sancionador i amb audiència de la 
persona interessada.

CAPÍTOL IV
Altres disposicions

Article 32. Règim econòmic
1. Els clubs esportius se sotmeten al règim de pressupost i patrimoni 

propi.
2. Queda expressament exclòs com a fi del club l’ànim de lucre.

3. Els clubs només podran destinar els seus béns a fins industrials, 
comercials, professionals o de serveis, o exercir activitats del mateix 
caràcter, quan els possibles rendiments s’apliquen íntegrament a la con-
servació del seu objecte social i sense que, en cap cas, es puguen repartir 
beneficis entre les persones associades.

4. La totalitat dels ingressos del club s’haurà d’aplicar al compli-
ment dels seus fins socials.

5. El club podrà gravar i alienar els seus béns immobles, prendre 
diners a préstec i emetre títols representatius de deute o de part alíquota 
patrimonial, sempre que es complisquen els requisits següents:

a) Que aquestes operacions les autoritze una majoria de dos terços 
de les persones sòcies assistents a l’assemblea general extraordinària.

b) Que aquests actes no comprometen d’una manera irreversible el 
patrimoni del club o l’activitat fisicoesportiva que en constituïsca l’ob-
jecte social. En aquest supòsit, sempre que ho sol·licite almenys un 5 % 
de les persones sòcies en l’assemblea general en què s’haja de debatre, 



exigirse que previamente se emita un dictamen económico, firmado por 
una persona con la titulación correspondiente, en cuyo caso quedará en 
suspenso la votación hasta que se expida dicho dictamen.

6. En cualquier caso, el producto obtenido de la enajenación de 
instalaciones deportivas o de los terrenos en que se encuentren debe-
rán invertirse íntegramente en la adquisición, construcción o mejora 
de bienes de la misma naturaleza o cualquier otro fin vinculado a la 
promoción del deporte.

Artículo 33. Régimen documental
Integrarán, como mínimo, el régimen documental de los clubes 

deportivos:
a) El libro de registro de socios y socias, y los cargos que ocupan.
b) Los libros de actas, en los que se consignarán las reuniones cele-

bradas por los diferentes órganos colegiados del club, suscritas por la 
presidencia y la secretaría.

c) Los libros de contabilidad que legalmente procedan de acuerdo 
con la normativa económica y fiscal.

d) Inventario de bienes.

Artículo 34. Régimen disciplinario
Los clubes deportivos deberán regular en sus estatutos un régimen 

disciplinario, respetando los principios y preceptos del título VIII de 
la Ley del deporte y la actividad física de la Comunitat Valenciana y 
demás normativa aplicable.

El club podrá elaborar un régimen disciplinario propio o remitirse a 
la aplicación directa de dicha normativa.

Artículo 35. Régimen electoral
El proceso electoral para la elección de los órganos de gobierno y 

representación de los clubes deportivos se ajustará a principios demo-
cráticos y representativos, mediante sufragio universal, libre, personal, 
igual, directo, secreto y presencial de todas las personas asociadas con 
derecho a voto, en candidatura cerrada, y se regulará estatutariamente.

TITULO III
Federaciones deportivas de la Comunitat Valenciana

CAPÍTULO I
Disposiciones generales

Artículo 36. Concepto
1. Las federaciones deportivas de la Comunitat Valenciana son 

asociaciones privadas sin ánimo de lucro, con personalidad jurídica y 
capacidad de obrar, constituidas por deportistas, personal técnico entre-
nador, jueces árbitros y otros estamentos estatutariamente establecidos, 
así como por clubes, secciones deportivas de otras entidades y socieda-
des anónimas deportivas, cuyo fin prioritario es la promoción, tutela, 
organización y control de sus respectivas modalidades y especialidades 
deportivas dentro del ámbito territorial de la Comunitat Valenciana.

2. Las federaciones deportivas ejercen, por delegación, funciones 
públicas de carácter administrativo, actuando en este caso como agentes 
colaboradores de la administración autonómica, bajo la tutela y coordi-
nación del órgano competente en materia de deporte. Estas funciones en 
ningún caso podrán ser delegadas.

Artículo 37. Ámbito de actuación
1. Cada federación extenderá su ámbito de actuación a todo el terri-

torio de la Comunitat Valenciana, pudiendo organizarse territorialmente 
de acuerdo con sus características y necesidades.

2. Solo podrá existir una federación por cada modalidad o modali-
dades deportivas reconocidas, a excepción de las federaciones de depor-
tes adaptados y de personas con discapacidad intelectual.

3. Las delegaciones territoriales se crearán por acuerdo de la junta 
directiva, para su mejor organización y gestión, y carecerán de perso-
nalidad jurídica propia.

Artículo 38. Regulación y principios de actuación
1. Las federaciones deportivas se rigen por lo dispuesto en la Ley 

del deporte y la actividad física de la Comunitat Valenciana y en sus 

es podrà exigir que prèviament s’emeta un dictamen econòmic, firmat 
per una persona amb la titulació corresponent, i en aquest cas, quedarà 
en suspens la votació fins que s’expedisca aquest dictamen.

6. En tot cas, el producte que s’obtinga de l’alienació d’instal·laci-
ons esportives o dels terrenys en què es troben s’haurà d’invertir ínte-
grament en l’adquisició, la construcció o la millora de béns de la matei-
xa naturalesa o qualsevol altre fi vinculat a la promoció de l’esport.

Article 33. Règim documental
Integraran, com a mínim, el règim documental dels clubs esportius:
a) El llibre de registre de les persones sòcies, i els càrrecs que ocu-

pen.
b) Els llibres d’actes, en què es consignaran les reunions celebrades 

pels diversos òrgans col·legiats del club, subscrites per la presidència 
i la secretaria.

c) Els llibres de comptabilitat que legalment procedisquen d’acord 
amb la normativa econòmica i fiscal.

d) Inventari de béns.

Article 34. Règim disciplinari
Els clubs esportius hauran de regular en els seus estatuts un règim 

disciplinari, respectant els principis i preceptes del títol VIII de la Llei 
de l’esport i l’activitat física de la Comunitat Valenciana i la resta de 
normativa que s’hi puga aplicar.

El club podrà elaborar un règim disciplinari propi o remetre’s a 
l’aplicació directa ‘aquesta normativa.

Article 35. Règim electoral
El procés electoral per a l’elecció dels òrgans de govern i repre-

sentació dels clubs esportius s’ajustarà a principis democràtics i repre-
sentatius, per mitjà de sufragi universal, lliure, personal, igual, directe, 
secret i presencial de totes les persones associades amb dret de vot, en 
candidatura tancada, i es regularà estatutàriament.

TÍTOL III
Federacions esportives de la comunitat valenciana

CAPÍTOL I
Disposicions generals

Article 36. Concepte
1. Les federacions esportives de la Comunitat Valenciana són asso-

ciacions privades sense ànim de lucre, amb personalitat jurídica i capa-
citat d’obrar, constituïdes per esportistes, personal tècnic entrenador, 
jutge àrbitre i altres estaments establerts estatutàriament, així com per 
clubs, seccions esportives d’altres entitats i societats anònimes esporti-
ves, el fi prioritari dels quals és la promoció, la tutela, l’organització i 
el control de les respectives modalitats i especialitats esportives dins de 
l’àmbit territorial de la Comunitat Valenciana.

2. Les federacions esportives exerceixen, per delegació, funcions 
públiques de caràcter administratiu, de manera que actuen en aquest 
cas com a agents col·laboradors de l’Administració autonòmica, sota la 
tutela i la coordinació de l’òrgan competent en matèria d’esport. Aques-
tes funcions en cap cas es podran delegar.

Article 37. Àmbit d’actuació
1. Cada federació estendrà el seu àmbit d’actuació a tot el territori 

de la Comunitat Valenciana, i es pot organitzar territorialment d’acord 
amb les seues característiques i necessitats.

2. Només podrà existir una federació per cada modalitat o moda-
litats esportives reconegudes, a excepció de les federacions d’esports 
adaptats i de persones amb discapacitat intel·lectual.

3. Les delegacions territorials es crearan per acord de la junta direc-
tiva, per a organitzar-les i gestionar-les millor, i no tindran personalitat 
jurídica pròpia.

Article 38. Regulació i principis d’actuació
1. Les federacions esportives es regeixen pel que es disposa en la 

Llei de l’esport i l’activitat física de la Comunitat Valenciana i en les 



normas de desarrollo, por sus propios estatutos y reglamentos y por 
las demás disposiciones legales o federativas de cualquier ámbito que 
resulten aplicables.

2. Las federaciones deportivas, cuando ejerzan funciones públicas, 
deberán respetar en su actuación y relaciones los siguientes principios:

a) Servicio efectivo a la ciudadanía.
b) Simplicidad, claridad y proximidad a la ciudadanía.
c) Participación, objetividad y transparencia de la actuación admi-

nistrativa.
d) Racionalización y agilidad de los procedimientos administrativos 

y de las actividades materiales de gestión.
e) Buena fe, confianza legítima y lealtad institucional.
f) Responsabilidad por la gestión pública.
g) Planificación y dirección por objetivos y control de la gestión y 

evaluación de los resultados.
h) Eficacia en el cumplimiento de los objetivos fijados.
i) Economía, suficiencia y adecuación estricta de los medios a los 

fines institucionales.
j) Eficiencia en la asignación y utilización de los recursos públicos.
k) Cooperación, colaboración y coordinación con las administra-

ciones públicas.

Artículo 39. Funciones
1. Corresponden con carácter exclusivo a las federaciones deporti-

vas de la Comunitat Valenciana las siguientes funciones:
a) Calificar, organizar y autorizar las competiciones oficiales de 

ámbito autonómico o inferior de sus modalidades o especialidades 
deportivas, salvo las que realicen los entes públicos con competencias 
para ello.

b) Expedir las licencias federativas.
c) Emitir el informe preceptivo para la inscripción de los clubes 

deportivos y las secciones deportivas en el Registro de Entidades 
Deportivas de la Comunitat Valenciana.

d) Actuar en coordinación con la federación española e internacio-
nal correspondiente para la celebración de las competiciones oficiales 
españolas e internacionales que se celebren en el territorio de la Comu-
nitat Valenciana.

e) Representar a la Comunitat Valenciana en las actividades y com-
peticiones deportivas oficiales de su modalidad, en los ámbitos autonó-
mico, estatal y, en su caso, internacional.

f) Elaborar y ejecutar, en coordinación con el órgano competente 
en materia de deporte y con las federaciones deportivas españolas, los 
planes de preparación de personas deportistas de élite y alto nivel de su 
modalidad o especialidad deportiva.

g) Colaborar con el órgano competente en materia de deporte en la 
elaboración de la relación de las personas deportistas de élite.

h) Colaborar en los programas deportivos del órgano competente 
en materia de deporte.

i) Ejercer la potestad disciplinaria y colaborar con el Tribunal del 
Deporte de la Comunitat Valenciana, y ejecutar las órdenes y resolu-
ciones de este.

j) Designar a los y las deportistas de su modalidad deportiva que 
hayan de integrar las selecciones autonómicas.

k) Asumir las modalidades y especialidades deportivas que le ads-
criba el órgano competente en materia de deporte, en atención a criterios 
de interés deportivo general.

l) Tutelar y amparar las nuevas modalidades o especialidades depor-
tivas que surjan del desarrollo de su deporte, propuestas por la asamblea 
general de la federación y aprobadas por el órgano competente de la 
administración deportiva.

m) Solicitar al Registro de Entidades Deportivas de la Comunitat 
Valenciana la suspensión de la inscripción en el citado registro de aque-
llas entidades deportivas no adscritas a la federación.

2. También le corresponden las siguientes funciones, con carácter 
no exclusivo:

a) Promover el deporte y velar por el cumplimiento de las normas 
estatutarias y reglamentarias de carácter deportivo de su modalidad o 
especialidad.

b) Colaborar con la administración autonómica en los programas de 
formación de personas técnicas entrenadoras deportivas.

c) Organizar concentraciones y cursos de perfeccionamiento para 
sus diferentes estamentos deportivos.

seues normes de desenvolupament, pels seus estatuts i reglaments, i per 
les altres disposicions legals o federatives de qualsevol àmbit que s’hi 
puguen aplicar.

2. Les federacions esportives, quan exercisquen funcions públiques, 
hauran de respectar en la seua actuació i relacions els principis següents:

a) Servei efectiu a la ciutadania.
b) Simplicitat, claredat i proximitat a la ciutadania.
c) Participació, objectivitat i transparència de l’actuació adminis-

trativa.
d) Racionalització i agilitat dels procediments administratius i de les 

activitats materials de gestió.
e) Bona fe, confiança legítima i lleialtat institucional.
f) Responsabilitat per la gestió pública.
g) Planificació i direcció per objectius i control de la gestió i ava-

luació dels resultats.
h) Eficàcia en el compliment dels objectius fixats.
i) Economia, suficiència i adequació estricta dels mitjans als fins 

institucionals.
j) Eficiència en l’assignació i utilització dels recursos públics.
k) Cooperació, col·laboració i coordinació amb les administracions 

públiques.

Article 39. Funcions
1. Corresponen amb caràcter exclusiu a les federacions esportives 

de la Comunitat Valenciana les funcions següents:
a) Qualificar, organitzar i autoritzar les competicions oficials d’àm-

bit autonòmic o inferior de les seues modalitats o especialitats esporti-
ves, excepte les que duguen a terme els ens públics amb competències 
per a fer-ho.

b) Expedir les llicències federatives.
c) Emetre l’informe preceptiu per a la inscripció dels clubs espor-

tius i les seccions esportives en el Registre d’Entitats Esportives de la 
Comunitat Valenciana.

d) Actuar en coordinació amb la federació espanyola i internacional 
corresponent per a la celebració de les competicions oficials espanyoles 
i internacionals que se celebren al territori de la Comunitat Valenciana.

e) Representar a la Comunitat Valenciana en les activitats i compe-
ticions esportives oficials de la seua modalitat, en els àmbits autonòmic, 
estatal i, si és el cas, internacional.

f) Elaborar i executar, en coordinació amb l’òrgan competent en 
matèria d’esport i amb les federacions esportives espanyoles, els plans 
de preparació de persones esportistes d’elit i alt nivell de la seua moda-
litat o especialitat esportiva.

g) Col·laborar amb l’òrgan competent en matèria d’esport en la con-
fecció de la relació de les persones esportistes d’elit.

h) Col·laborar en els programes esportius de l’òrgan competent en 
matèria d’esport.

i) Exercir la potestat disciplinària i col·laborar amb el Tribunal de 
l’Esport de la Comunitat Valenciana, i executar les ordes i resolucions 
d’aquest.

j) Designar les persones esportistes de la seua modalitat esportiva 
que hagen d’integrar les seleccions autonòmiques.

k) Assumir les modalitats i especialitats esportives que els adscriga 
l’òrgan competent en matèria d’esport, en atenció a criteris d’interès 
esportiu general.

l) Tutelar i emparar les modalitats o especialitats esportives noves 
que sorgisquen del desenvolupament del seu esport, proposades per 
l’assemblea general de la federació i aprovades per l’òrgan competent 
de l’Administració esportiva.

m) Sol·licitar al Registre d’Entitats Esportives de la Comunitat 
Valenciana la suspensió de la inscripció en el registre mencionat de les 
entitats esportives que no estiguen adscrites a la federació.

2. També li corresponen, amb caràcter no exclusiu, les funcions 
següents:

a) Promoure l’esport i vetlar pel compliment de les normes estatu-
tàries i reglamentàries de caràcter esportiu de la seua modalitat o espe-
cialitat.

b) Col·laborar amb l’Administració autonòmica en els programes de 
formació de persones tècniques entrenadores esportives.

c) Organitzar concentracions i cursos de perfeccionament per als 
seus diversos estaments esportius.



d) Colaborar con la Generalitat en la prevención, control y represión 
en la utilización de sustancias y grupos farmacológicos prohibidos y 
métodos no reglamentarios en el deporte.

e) Velar por el cumplimento general de la normativa que les sea de 
aplicación, con especial atención a las materias de transparencia, igual-
dad de género, integración, equidad, protección y salud de las personas 
en todos sus niveles y funciones.

f) Colaborar con las administraciones públicas en la prestación de 
servicios públicos de carácter deportivo para la ciudadanía.

g) Colaborar con las administraciones públicas en la gestión de ins-
talaciones deportivas.

3. Son funciones públicas de carácter administrativo las recogidas 
en los epígrafes a, b, e e i del apartado 1, y los epígrafes b y d del apar-
tado 2, que no podrán ser a su vez delegadas por la federación.

Los actos dictados en el ejercicio de funciones públicas de carácter 
administrativo serán recurribles ante el órgano competente en materia 
deportiva que corresponda, según el régimen de recursos previsto en la 
Ley 39/2015, de 1 de octubre, del procedimiento administrativo común 
de las administraciones públicas, a excepción de los que se dicten en 
ejercicio de la potestad disciplinaria, cuyo conocimiento corresponde al 
Tribunal del Deporte de la Comunitat Valenciana. En ambos casos, las 
resoluciones dictadas por el órgano competente en materia de deporte 
y por el Tribunal del Deporte de la Comunitat Valenciana ponen fin a 
la vía administrativa.

Artículo 40. Intervención administrativa
1. En los casos de notoria inactividad o dejación de funciones por 

parte de una federación o de sus órganos, que supongan incumplimiento 
grave de sus deberes legales o estatutarios, y con el fin de garantizar el 
efectivo cumplimiento de las funciones públicas encomendadas a las 
federaciones deportivas, el órgano competente en materia de deporte 
podrá tomar las medidas oportunas para garantizar el funcionamiento 
legal y regular de la federación a través de las siguientes actuaciones:

a) Inspeccionar los libros y registros oficiales de la federación.
b) Convocar los órganos federativos.
c) Convocar elecciones a los órganos de gobierno y representación 

de las federaciones, nombrando, en su caso, una comisión gestora.
d) Suspender de forma cautelar a los integrantes de los órganos de 

gobierno.
En los supuestos de suspensión de los miembros de los órganos 

colegiados de las federaciones deportivas, el órgano competente en 
materia de deporte podrá nombrar provisionalmente a las personas que 
realicen sus funciones.

e) Instar al Tribunal del Deporte de la Comunitat Valenciana la 
incoación del procedimiento disciplinario que proceda.

2. El órgano competente en materia de deporte podrá establecer 
programas de auditorias para las federaciones.

En caso de que la situación económica de la federación así lo 
requiera, la administración podrá requerir también la redacción de 
planes de viabilidad, que serán realizados por las federaciones con la 
conformidad de aquella. El incumplimiento del citado plan de viabili-
dad conllevará, entre otros efectos, que la federación no pueda obtener 
fondos públicos de la Generalitat.

3. Si del resultado de las auditorias se desprende que la situación 
económica, administrativa y de gestión es muy deficiente, el órgano 
competente en materia de deporte podrá nombrar una comisión gestora. 
Previamente al nombramiento de la comisión gestora se dará audiencia 
a la federación.

CAPÍTULO II
Estatutos y constitución

Artículo 41. Contenido mínimo de los estatutos
Las federaciones deportivas regularán su estructura interna y fun-

cionamiento en sus estatutos, de acuerdo con principios democráticos y 
representativos. Los estatutos deberán regular, en todo caso, los siguien-
tes aspectos:

a) Denominación, que al menos deberá ser en valenciano, y que se 
ajustará a alguna de las siguientes formas: en primer lugar llevará el tér-
mino «federación», después el nombre de la modalidad o modalidades 
principales y, por último, los términos «de la Comunitat Valenciana»; o 

d) Col·laborar amb la Generalitat en la prevenció, el control i la 
repressió en la utilització de substàncies i grups farmacològics prohibits 
i mètodes no reglamentaris en l’esport.

e) Vetlar pel compliment general de la normativa que se’ls puga 
aplicar, amb especial atenció a les matèries de transparència, d’igualtat 
de gènere, d’integració, d’equitat, de protecció i de salut de les persones 
en tots els seus nivells i funcions.

f) Col·laborar amb les administracions públiques en la prestació de 
serveis públics de caràcter esportiu per a la ciutadania.

g) Col·laborar amb les administracions públiques en la gestió d’ins-
tal·lacions esportives.

3. Són funcions públiques de caràcter administratiu les que es recu-
llen en els epígrafs a, b, e i i de l’apartat 1, i els epígrafs b i d de l’apar-
tat 2, que no podran ser al seu torn delegades per la federació.

Els actes dictats en l’exercici de funcions públiques de caràcter 
administratiu es podran recórrer davant de l’òrgan competent en matè-
ria esportiva que corresponga, segons el règim de recursos previst en 
la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú 
de les administracions públiques, llevat que es dicten en exercici de la 
potestat disciplinària, el coneixement de la qual correspon al Tribunal de 
l’Esport de la Comunitat Valenciana. En els dos casos, les resolucions 
dictades per l’òrgan competent en matèria d’esport i pel Tribunal de 
l’Esport de la Comunitat Valenciana posen fi a la via administrativa.

Article 40. Intervenció administrativa
1. En els casos de notòria inactivitat o desistiment de funcions per 

part d’una federació o dels seus òrgans, que suposen incompliment greu 
dels seus deures legals o estatutaris, i a fi de garantir el compliment 
efectiu de les funcions públiques encomanades a les federacions espor-
tives, l’òrgan competent en matèria d’esport podrà prendre les mesures 
oportunes per a garantir el funcionament legal i regular de la federació 
per mitjà de les actuacions següents:

a) Inspeccionar els llibres i els registres oficials de la federació.
b) Convocar els òrgans federatius.
c) Convocar eleccions als òrgans de govern i representació de les 

federacions, i anomenar, si és el cas, una comissió gestora.
d) Suspendre de manera cautelar les persones que integren els 

òrgans de govern.
En els supòsits de suspensió de les persones que integren els òrgans 

col·legiats de les federacions esportives, l’òrgan competent en matèria 
d’esport podrà anomenar provisionalment les persones que s’ocupen de 
desenvolupar les seues funcions.

e) Instar el Tribunal de l’Esport de la Comunitat Valenciana a incoar 
el procediment disciplinari que escaiga.

2. L’òrgan competent en matèria d’esport podrà establir programes 
d’auditories per a les federacions.

En el cas que la situació econòmica de la federació així ho reque-
risca, l’Administració podrà requerir també la redacció de plans de 
viabilitat, que seran elaborats per les federacions amb la conformitat 
d’aquesta. L’incompliment del pla de viabilitat esmentat comportarà, 
entre altres efectes, que la federació no puga obtindre fons públics de 
la Generalitat.

3. Si del resultat de les auditories es desprèn que la situació eco-
nòmica, administrativa i de gestió és molt deficient, l’òrgan competent 
en matèria d’esport podrà anomenar una comissió gestora. Amb ante-
rioritat al nomenament de la comissió gestora, es donarà audiència a la 
federació.

CAPÍTOL II
Estatuts i constitució

Article 41. Contingut mínim dels estatuts
Les federacions esportives regularan la seua estructura interna i 

funcionament en els seus estatuts, d’acord amb principis democràtics 
i representatius. Els estatuts hauran de regular, en tot cas, els aspectes 
següents:

a) Denominació, que com a mínim haurà de ser en valencià, i que 
s’ajustarà a alguna de les formes següents: en primer lloc portarà el 
terme «federació», després el nom de la modalitat o modalitats prin-
cipals i, finalment, els termes «de la Comunitat Valenciana»; o bé, en 



bien, en primer lugar «federación», después el término «valenciana» y 
finalmente el nombre de la modalidad o modalidades principales.

b) Domicilio social, que deberá estar necesariamente en el territorio 
de la Comunitat Valenciana.

c) Estamentos deportivos integrantes de la federación y porcentaje 
de representación de cada estamento en la asamblea general.

d) Modalidades y especialidades deportivas oficialmente recono-
cidas.

e) Estructura territorial y orgánica, con especificación de sus órga-
nos de gobierno y representación, que como mínimo serán la asamblea 
general, la presidencia y la junta directiva.

f) Procedimiento de elección de los órganos de gobierno y repre-
sentación.

g) Moción de censura.
h) Régimen de adopción de acuerdos de sus órganos colegiados y 

su impugnación.
i) Requisitos y procedimiento para la adquisición y pérdida de la 

condición de federado o federada.
j) Derechos y deberes de las personas físicas y jurídicas federadas.
k) Régimen de funcionamiento de la junta directiva, cargos obliga-

torios y funciones.
l) Régimen económico-financiero y patrimonial.
m) Régimen documental.
n) Régimen disciplinario.
o) Procedimiento de modificación de estatutos.
p) Causas de extinción y procedimiento de disolución de la fede-

ración.
q) Órganos técnicos.
r) Destino que se dará al patrimonio neto resultante en caso de diso-

lución, que será necesariamente a un fin de carácter deportivo y no 
lucrativo en la Comunitat Valenciana.

s) Régimen de acceso a la información de la federación.

Artículo 42. Constitución de nuevas federaciones deportivas
1. La constitución de una nueva federación deportiva autonómica 

se producirá:
a) Por creación ex novo.
b) Por segregación de otra.
c) Por fusión de dos o varias preexistentes.
2. La constitución de una federación deportiva requerirá la previa 

autorización del órgano competente en materia de deporte, que la con-
cederá o denegará, motivadamente, en base a los siguientes criterios:

a) Reconocimiento previo de la modalidad deportiva en la Comu-
nitat Valenciana.

b) Interés general de la actividad en el ámbito autonómico.
c) Suficiente implantación en la Comunitat Valenciana.
d) Viabilidad económica de la nueva federación, para lo que deberá 

acreditar capacidad de autofinanciación.
e) Existencia de la modalidad deportiva oficialmente reconocida en 

el ámbito estatal.
f) Informe de la federación de la que vaya a segregarse o, en su caso, 

de las que vayan a fusionarse.
3. El expediente de autorización se iniciará siempre a instancia de 

parte interesada y, en todo caso, por un mínimo de trescientas personas 
físicas y diez entidades deportivas, con un mínimo de dos años de anti-
güedad en el Registro de Entidades Deportivas de la Comunitat Valen-
ciana, que tengan reconocida la modalidad deportiva en sus estatutos y 
con implantación al menos en dos provincias del territorio valenciano. 
Al menos un 15 % de las personas físicas deberá ser del sexo menos 
representado.

4. El órgano competente en materia de deporte deberá resolver moti-
vadamente sobre la autorización o no autorización, en el plazo máximo 
de seis meses. Transcurrido dicho plazo sin que se haya producido reso-
lución expresa, se entenderá desestimada.

Artículo 43. Procedimiento y formalización
1. Autorizado el proceso de constitución por el órgano competen-

te en materia de deporte, las personas interesadas deberán otorgar en 
documento notarial o ante funcionario o funcionaria pública la corres-
pondiente acta en la que constará la voluntad de las entidades deportivas 
interesadas de constituir la nueva federación, así como la composición 
de la comisión gestora responsable de llevar a término el proceso.

primer lloc «federació», després el terme «valenciana» i finalment el 
nom de la modalitat o modalitats principals.

b) Domicili social, que haurà d’estar necessàriament en el territori 
de la Comunitat Valenciana.

c) Estaments esportius integrants de la federació i percentatge de 
representació de cada estament en l’assemblea general.

d) Modalitats i especialitats esportives oficialment reconegudes.

e) Estructura territorial i orgànica, amb especificació dels seus 
òrgans de govern i representació, que com a mínim seran l’assemblea 
general, la presidència i la junta directiva.

f) Procediment d’elecció dels òrgans de govern i representació.

g) Moció de censura.
h) Règim d’adopció d’acords dels òrgans col·legiats de la federació 

i de la impugnació d’aquests.
i) Requisits i procediment per a l’adquisició i pèrdua de la condició 

de persona federada.
j) Drets i deures de les persones físiques i jurídiques federades.
k) Règim de funcionament de la junta directiva, càrrecs obligatoris 

i funcions.
l) Règim economicofinancer i patrimonial.
m) Règim documental.
n) Règim disciplinari.
o) Procediment de modificació d’estatuts.
p) Causes d’extinció i procediment de dissolució de la federació.

q) Òrgans tècnics.
r) Destinació que es donarà al patrimoni net resultant en cas de 

dissolució, que es dedicarà necessàriament a un fi de caràcter esportiu i 
no lucratiu a la Comunitat Valenciana.

s) Règim d’accés a la informació de la federació.

Article 42. Constitució de federacions esportives noves
1. La constitució d’una federació esportiva autonòmica nova es pro-

duirà:
a) Per creació ex novo.
b) Per segregació d’una altra.
c) Per fusió de dos o diverses preexistents.
2. La constitució d’una federació esportiva requerirà l’autorització 

prèvia de l’òrgan competent en matèria d’esport, que la concedirà o la 
denegarà d’una manera motivada, basant-se en els criteris següents:

a) Reconeixement previ de la modalitat esportiva a la Comunitat 
Valenciana.

b) Interès general de l’activitat en l’àmbit autonòmic.
c) Suficient implantació a la Comunitat Valenciana.
d) Viabilitat econòmica de la nova federació, per a la qual cosa 

haurà d’acreditar capacitat d’autofinançament.
e) Existència de la modalitat esportiva oficialment reconeguda en 

l’àmbit estatal.
f) Informe de la federació de la qual se segregue o, si és el cas, de 

les federacions amb què es fusionarà.
3. L’expedient d’autorització s’iniciarà sempre a instància de la part 

interessada i, en tot cas, per un mínim de tres-centes persones físiques 
i deu entitats esportives, amb un mínim de dos anys d’antiguitat en el 
Registre d’Entitats Esportives de la Comunitat Valenciana, que tinguen 
reconeguda la modalitat esportiva en els seus estatuts i amb implantació 
almenys en dos províncies del territori valencià. Almenys un 15 % de 
les persones físiques haurà de ser del sexe menys representat.

4. L’òrgan competent en matèria d’esport haurà de resoldre motiva-
dament sobre l’autorització o no-autorització, en el termini màxim de 
sis mesos. En transcórrer aquest termini sense que s’haja produït una 
resolució expressa, es considerarà desestimada.

Article 43. Procediment i formalització
1. Quan l’òrgan competent en matèria d’esport autoritze el procés 

de constitució, les persones interessades hauran d’atorgar en document 
notarial o davant del funcionariat públic la corresponent acta, en què 
constarà la voluntat de les entitats esportives interessades de constituir 
la federació nova, així com la composició de la comissió gestora res-
ponsable de portar a terme el procés.



En el acta de constitución se incorporarán, en su caso, los acuerdos 
federativos de fusión o segregación.

2. La comisión gestora estará formada por un mínimo de cinco y un 
máximo de diez personas, debiendo una de ellas ostentar la presidencia, 
y será su representante, y otra la secretaría.

3. La comisión gestora deberá elaborar el proyecto de estatutos, 
que presentará para su aprobación al órgano competente en materia de 
deporte, quien deberá resolver motivadamente en el plazo de tres meses, 
entendiéndose estimada la aprobación si no recae resolución expresa 
dentro de ese plazo.

4. Una vez aprobados los estatutos, se elevarán a escritura pública 
y se solicitará la inscripción de la nueva federación en el Registro de 
Entidades Deportivas de la Comunitat Valenciana, sirviendo el acta de 
constitución y los estatutos como título de inscripción.

5. La inscripción tendrá carácter provisional durante el plazo de 
un año. Transcurrido dicho periodo deberá ratificarse. No obstante lo 
anterior, tanto la eficacia de la autorización como la de la inscripción de 
la federación en el Registro de Entidades Deportivas de la Comunitat 
Valenciana quedará condicionada a que durante la vida de la misma no 
desaparezcan las condiciones o motivaciones que dieron lugar a su reco-
nocimiento o al cumplimiento de los objetivos para los que fue creada.

6. Inscrita la federación, la comisión gestora deberá presentar en el 
plazo de un mes el reglamento electoral ante el órgano competente en 
materia de deporte para su aprobación. Dicho reglamento deberá ajus-
tarse a la normativa electoral vigente.

7. Las elecciones a la asamblea general, presidencia y junta direc-
tiva deberán celebrarse en el plazo establecido en la resolución de ins-
cripción en el Registro de Entidades Deportivas de la Comunitat Valen-
ciana de la nueva federación.

Artículo 44. Extinción
1. Las federaciones deportivas de la Comunitat Valenciana se extin-

guen por las siguientes causas:
a) Por resolución judicial.
b) Por las previstas en sus estatutos.
c) Por revocación de su reconocimiento y la consiguiente cancela-

ción de la inscripción por el órgano competente en materia de deporte, 
cuando no se cumplan los requisitos que motivaron dichos actos admi-
nistrativos, se incumplan los fines para los que fue creada.

La resolución que se adopte podrá acordar su integración en otra 
federación, previo conformidad de la misma y modificación de sus esta-
tutos.

d) Por la no ratificación de su inscripción provisional, transcurrido 
el plazo de un año a que se refiere el apartado 5 del artículo anterior.

e) Por su integración en otra federación autonómica.
f) Por inactividad manifiesta y continuada durante dos años.
f) Por las demás causas previstas en el ordenamiento jurídico.
2. En el supuesto del apartado c del número anterior, el procedi-

miento de revocación se iniciará de oficio. El órgano competente en 
materia de deporte, previa instrucción del correspondiente procedimien-
to, en el que será oída la federación afectada, resolverá motivadamente 
sobre la dejación sin efecto del reconocimiento de la federación y ulte-
rior cancelación de su inscripción en el Registro de Entidades Depor-
tivas de la Comunitat Valenciana. La resolución que se adopte podrá 
acordar su integración en otra federación, previo conformidad de la 
misma y modificación de sus estatutos.

Contra dicha resolución podrán interponerse los recursos adminis-
trativos procedentes.

3. En caso de extinción, su patrimonio neto, si lo hubiera, se aplica-
rá a la realización de actividades deportivas y no lucrativas en la Comu-
nitat Valenciana, llevando a cabo el órgano competente en materia de 
deporte el control sobre el destino concreto del mismo.

En l’acta de constitució s’incorporaran, si és el cas, els acords fede-
ratius de fusió o de segregació.

2. La comissió gestora estarà formada per un mínim de cinc perso-
nes i un màxim de deu, de les quals una haurà d’ocupar la presidència, 
i en serà la representant, i una altra la secretaria.

3. La comissió gestora haurà d’elaborar el projecte d’estatuts, que 
presentarà a l’òrgan competent en matèria d’esport perquè l’aprove, 
òrgan que haurà de resoldre de manera motivada en el termini de tres 
mesos, i es considerarà estimada l’aprovació si no recau una resolució 
expressa dins d’aquest termini.

4. Una vegada aprovats els estatuts, s’elevaran a escriptura pública 
i se sol·licitarà la inscripció de la federació nova en el Registre d’Enti-
tats Esportives de la Comunitat Valenciana. L’acta de constitució i els 
estatuts serviran com a títol d’inscripció.

5. La inscripció tindrà caràcter provisional durant el termini d’un 
any. En transcórrer aquest període s’haurà de ratificar. No obstant això, 
tant l’eficàcia de l’autorització com la de la inscripció de la federació en 
el Registre d’Entitats Esportives de la Comunitat Valenciana estarà con-
dicionada al fet que durant la vida de la federació nova no desapareguen 
les condicions o motivacions que en van donar lloc al reconeixement o 
al compliment dels objectius per als quals es va crear.

6. En inscriure la federació, la comissió gestora haurà de presentar 
en el termini d’un mes el reglament electoral davant de l’òrgan com-
petent en matèria d’esport perquè aquest l’aprove. Aquest reglament 
s’haurà d’ajustar a la normativa electoral vigent.

7. Les eleccions a l’assemblea general, a la presidència i a la junta 
directiva s’hauran de celebrar en el termini establert en la resolució 
d’inscripció de la federació nova en el Registre d’Entitats Esportives de 
la Comunitat Valenciana.

Article 44. Extinció
1. Les federacions esportives de la Comunitat Valenciana s’extin-

geixen per les causes següents:
a) Per resolució judicial.
b) Per les previstes en els estatuts respectius.
c) Per revocació del seu reconeixement i la consegüent cancel·lació 

de la inscripció per l’òrgan competent en matèria d’esport, quan no es 
complisquen els requisits que van motivar els actes administratius men-
cionats, s’incomplisquen els fins per als quals es va crear.

La resolució que s’adopte podrà acordar la integració de la federació 
en una altra, amb la conformitat prèvia d’aquesta i la modificació dels 
seus estatuts.

d) Per la no-ratificació de la seua inscripció provisional, en haver 
transcorregut el termini d’un any a què es refereix l’apartat 5 de l’article 
anterior.

e) Per la seua integració en una altra federació autonòmica.
f) Per inactivitat manifesta i continuada durant dos anys.
g) Per les altres causes previstes en l’ordenament jurídic.
2. En el supòsit de l’apartat c del número anterior, el procediment de 

revocació s’iniciarà d’ofici. L’òrgan competent en matèria d’esport, amb 
una instrucció prèvia del procediment corresponent, en què es donarà 
audiència a la federació afectada, resoldrà motivadament sobre el desis-
timent sense efecte del reconeixement de la federació i ulterior can-
cel·lació de la seua inscripció en el Registre d’Entitats Esportives de la 
Comunitat Valenciana. La resolució que s’adopte podrà acordar la seua 
integració en una altra federació, amb la conformitat prèvia d’aquesta 
última i la modificació dels seus estatuts.

Contra aquesta resolució es podran interposar els recursos adminis-
tratius procedents.

3. En cas d’extinció, el patrimoni net de la federació, si en tinguera, 
s’aplicarà a realitzar activitats esportives i no lucratives a la Comunitat 
Valenciana, i el control sobre la destinació concreta d’aquest patrimoni 
el durà a terme l’òrgan competent en matèria d’esport.



CAPÍTULO III
Régimen orgánico

Sección 1.ª
Órganos federativos

Artículo 45. Órganos de gobierno y representación
1. Son órganos de gobierno y representación de las federaciones 

deportivas, con carácter necesario, la asamblea general, la presidencia 
y la junta directiva.

2. La asamblea general es el órgano supremo de representación y 
gobierno de la federación y está integrada por las personas que represen-
ten a los distintos estamentos deportivos que componen la federación.

3. La presidencia es el órgano ejecutivo de la federación, ostenta su 
representación legal y preside los órganos de representación y gobierno, 
ejecutando sus acuerdos.

4. La junta directiva es el órgano colegiado de gestión de la federa-
ción. Todos sus integrantes serán elegidos por la asamblea general, en 
candidatura cerrada, con la única especificación del cargo del presidente 
o presidenta.

5. En todo caso, los órganos de gobierno y representación previstos 
en este decreto no podrán reproducirse en la estructura de cada una 
de las delegaciones territoriales de la federación cualquiera que sea su 
ámbito geográfico.

Artículo 46. Comisiones de modalidad
1. En las federaciones donde exista más de una modalidad o espe-

cialidad deportiva oficialmente reconocida se podrán constituir comisio-
nes de modalidades, para su mejor organización y desarrollo.

2. La composición de estos órganos, su forma de designación y sus 
funciones se establecerán en los estatutos de cada federación.

Artículo 47. Comités técnicos
1. En cada federación podrán constituirse los comités que se con-

sideren necesarios, tanto de carácter estrictamente deportivo, como los 
que tengan por objeto mejorar el funcionamiento de los colectivos o 
estamentos integrantes de la misma.

2. La composición de estos órganos se establecerá en los estatutos 
de cada federación, procurando una presencia equilibrada de mujeres 
y hombres.

3. En el caso de que haya un comité de personas juezas-árbitro o de 
técnicas-entrenadoras, las personas designadas para la presidencia de 
esos comités serán nombradas por la junta directiva de la federación, a 
propuesta de la presidencia.

4. Cuando se trate de estamentos federativos el representante se 
elegirá de entre el colectivo correspondiente.

Artículo 48. Junta electoral federativa
1. En cada federación deberá existir una junta electoral federativa, 

elegida por sorteo cada cuatro años entre las personas integrantes del 
censo electoral que se presenten, y que ejercerá sus funciones hasta el 
siguiente proceso electoral, de acuerdo con la normativa electoral que a 
tal efecto disponga el órgano competente en materia de deporte.

2. Quienes integren la junta electoral federativa deberán estar en 
el censo electoral y no podrán presentar candidatura a asambleísta, ni 
formar parte de la junta directiva que salga elegida.

3. Los requisitos y funciones de quienes integren la junta electoral 
federativa, y su composición, se establecerán en la normativa electoral.

Artículo 49. Órganos disciplinarios
1. En cada federación deberán constituirse obligatoriamente dos 

órganos disciplinarios, que ejercerán en primera instancia y en apela-
ción, respectivamente, la potestad disciplinaria deportiva y competitiva, 
y que deberán recogerse en sus estatutos.

2. Estos órganos podrán ser unipersonales en primera instancia y 
serán colegiados en apelación.

3. La actuación de estos órganos deberá ser independiente y, en todo 
caso, su nombramiento será ratificado por la asamblea general.

CAPÍTOL III
Règim orgànic

Secció 1a
Òrgans federatius

Article 45. Òrgans de govern i representació
1. Són òrgans de govern i representació de les federacions espor-

tives, amb caràcter necessari, l’assemblea general, la presidència i la 
junta directiva.

2. L’assemblea general és l’òrgan suprem de representació i govern 
de la federació i està integrada per les persones que representen els 
distints estaments esportius que componen la federació.

3. La presidència és l’òrgan executiu de la federació, n’exerceix la 
representació legal i presideix els òrgans de representació i govern a 
més d’executar-ne els acords.

4. La junta directiva és l’òrgan col·legiat de gestió de la federació. 
Totes les persones que la integren les tria l’assemblea general en can-
didatura tancada, amb l’única especificació del càrrec de president o 
presidenta.

5. En tot cas, els òrgans de govern i representació previstos en 
aquest decret no es podran reproduir en l’estructura de cada una de les 
delegacions territorials de la federació independentment de quin en siga 
l’ àmbit geogràfic.

Article 46. Comissions de modalitat
1. En les federacions en què hi haja més d’una modalitat o especi-

alitat esportiva oficialment reconeguda es podran constituir comissions 
de modalitats, per a organitzar-les i desenvolupar-les millor.

2. La composició d’aquests òrgans, la manera de designar-los i les 
funcions que se’ls encomane s’establiran en els estatuts de cada fede-
ració.

Article 47. Comitès tècnics
1. En cada federació es podran constituir els comitès que es con-

sideren necessaris, tant els de caràcter estrictament esportiu com els 
que tinguen com a objectiu millorar el funcionament dels col·lectius o 
estaments integrants d’aquesta.

2. La composició d’aquests òrgans cal establir-los en els estatuts 
de cada federació, i s’hi ha de procurar una presència equilibrada de 
dones i homes.

3. En el cas que hi haja un comitè de persones jutgesses àrbitres o 
tècniques entrenadores, les persones designades per a la presidència 
d’aquests comitès les anomenarà la junta directiva de la federació, a 
proposta de la presidència.

4. Quan es tracte d’estaments federatius, el representant es triarà 
d’entre el col·lectiu corresponent.

Article 48. Junta electoral federativa
1. En cada federació haurà d’haver-hi una junta electoral federativa, 

triada per sorteig cada quatre anys entre les persones integrants del cens 
electoral que es presenten, i que exercirà les seues funcions fins al pro-
cés electoral següent, d’acord amb la normativa electoral que a aquest 
efecte dispose l’òrgan competent en matèria d’esport.

2. Les persones que integren la junta electoral federativa hauran 
d’estar en el cens electoral i no podran presentar candidatura a l’assem-
blea, ni formar part de la junta directiva que n’isca elegida.

3. Els requisits i funcions de les persones que integren la junta 
electoral federativa, i la seua composició, s’establiran en la normativa 
electoral.

Article 49. Òrgans disciplinaris
1. En cada federació s’hauran de constituir obligatòriament dos 

òrgans disciplinaris, els quals exerciran en primera instància i en apel-
lació, respectivament, la potestat disciplinària esportiva i competitiva, i 
que s’hauran d’arreplegar en els seus estatuts.

2. Aquests òrgans podran ser unipersonals en primera instància i 
seran col·legiats en apel·lació.

3. L’actuació d’aquests òrgans haurà de ser independent i, en tot cas, 
el nomenament d’aquests serà ratificat per l’assemblea general.



4. Asimismo, deberá preverse un régimen disciplinario que regule, 
en todo caso, un sistema tipificado de infracciones y sanciones, relación 
de atenuantes y agravantes, procedimientos disciplinarios para la impo-
sición de sanciones y un sistema de recursos contra las mismas.

Si no existiera un reglamento disciplinario propio de la federación, 
será de aplicación el de la federación española respectiva.

Sección 2.ª
Asamblea general

Artículo 50. Concepto y composición
1. La asamblea general es el órgano supremo de representación y 

gobierno de la federación y está integrada por los representantes de los 
distintos estamentos deportivos que la componen.

Todas las personas integrantes serán elegidas mediante sufragio per-
sonal e indelegable, libre, directo y secreto por y entre los componentes 
de cada estamento cada cuatro años.

2. En las federaciones que cuenten con menos de 20 entidades 
deportivas en toda la Comunitat Valenciana, cada una de ellas tendrá 
derecho a tener un representante en la asamblea general, siempre que 
estas entidades cumplan los requisitos establecidos en la normativa elec-
toral correspondiente. Ello condicionará el número total de integrantes 
de la misma, de acuerdo con los porcentajes por estamentos que estatu-
tariamente tenga establecidos.

3. El número de asambleístas se fijará en el reglamento electoral 
en función del número de clubes que tenga la federación, no pudiendo 
exceder de los máximos establecidos en el apartado 4, ni ser inferior a 
25, salvo en las federaciones que tengan menos de 20 entidades depor-
tivas, en cuyo caso el mínimo se establecerá en función del número de 
entidades deportivas que tengan.

El número de asambleístas fijado en el reglamento podrá variarse en 
el momento de aprobación definitiva del censo. En la normativa elec-
toral se establecerá el procedimiento de modificación del reglamento 
electoral.

4. Los intervalos para establecer el número de personas físicas y 
jurídicas que integran la asamblea son los siguientes:

4.1. Las federaciones con menos de 20 entidades deportivas, ten-
drán un máximo de 38 asambleístas.

4.2. Las federaciones que tengan entre 20 y 50 entidades deportivas, 
un máximo de 45 asambleístas.

4.3. Las federaciones que tengan entre 51 y 100 entidades deporti-
vas, un máximo de 65 asambleístas.

4.4. Las federaciones que tengan entre 101 y 300 entidades deporti-
vas, un máximo de 85 asambleístas.

4.5. Las federaciones que tengan entre 301 y 500 entidades deporti-
vas, un máximo de 105 asambleístas.

4.6. Las federaciones con más de 500 entidades deportivas, un 
máximo de 125 asambleístas.

Excepcionalmente, el órgano competente en materia de deporte 
podrá autorizar el aumento de asambleístas en aquellas federaciones 
que lo soliciten motivadamente.

5. En la asamblea general estarán representados los diferentes esta-
mentos deportivos adscritos a la federación, de acuerdo con los siguien-
tes porcentajes:

a) En el estamento de entidades deportivas, la representación será 
de entre el cincuenta y el setenta por ciento.

b) En el estamento de deportistas, entre el veinte y el treinta por 
ciento.

c) En el estamento de técnicos-entrenadores o técnicas-entrenado-
ras, entre cinco y el quince por ciento.

d) En el estamento de personas juezas-árbitros, entre cinco y el 
quince por ciento.

e) Si existiera algún o algunos otros estamentos distintos de los 
anteriores, su representación será de un cinco por ciento, como máximo, 
entre todos ellos.

6. Si en una federación no existiese un determinado estamento, los 
demás estamentos podrán incrementar proporcionalmente su represen-
tación en la asamblea general.

7. En la elección a estamentos de personas físicas, la presentación 
de candidaturas será individual, corrigiéndose el resultado de la vota-
ción hasta alcanzar un equilibrio de género del 40 % mínimo para cada 

4. Així mateix, s’haurà de preveure un règim disciplinari que regule, 
en tot cas, un sistema tipificat d’infraccions i sancions, relació d’ate-
nuants i agreujants, procediments disciplinaris per a la imposició de 
sancions i un sistema de recursos contra aquestes.

Si no hi ha un reglament disciplinari propi de la federació, s’haurà 
d’aplicar el de la federació espanyola respectiva.

Secció 2a
Assemblea general

Article 50. Concepte i composició
1. L’assemblea general és l’òrgan suprem de representació i govern 

de la federació i està integrada per les persones representants dels diver-
sos estaments esportius que la componen.

Totes les persones integrants es triaran per sufragi personal i inde-
legable, lliure, directe i secret d’entre les persones que componen cada 
estament, i per elles, cada quatre anys.

2. En les federacions que tinguen menys de 20 entitats esportives en 
tota la Comunitat Valenciana, cada una d’aquestes tindrà dret a tindre 
un representant en l’assemblea general, sempre que aquestes entitats 
complisquen els requisits establerts en la normativa electoral correspo-
nent. Això condicionarà el nombre total d’integrants d’aquesta, d’acord 
amb els percentatges per estaments que tinga establerts estatutàriament.

3. El nombre d’assembleistes es fixarà en el reglament electoral en 
funció del nombre de clubs que tinga la federació, i no podrà excedir 
els màxims establerts en l’apartat 4, ni ser inferior a 25, excepte en 
les federacions que tinguen menys de 20 entitats esportives, ja que en 
aquest cas el mínim s’establirà en funció del nombre d’entitats espor-
tives que tinguen.

El nombre d’assembleistes fixat en el reglament es podrà variar en 
el moment d’aprovació definitiva del cens. En la normativa electoral 
s’establirà el procediment de modificació del reglament electoral.

4. Els intervals per a establir el nombre de persones físiques i jurí-
diques que integren l’assemblea són els següents:

4.1. Les federacions amb menys de 20 entitats esportives, tindran un 
màxim de 38 assembleistes.

4.2. Les federacions que tinguen entre 20 i 50 entitats esportives, un 
màxim de 45 assembleistes.

4.3. Les federacions que tinguen entre 51 i 100 entitats esportives, 
un màxim de 65 assembleistes.

4.4. Les federacions que tinguen entre 101 i 300 entitats esportives, 
un màxim de 85 assembleistes.

4.5. Les federacions que tinguen entre 301 i 500 entitats esportives, 
un màxim de 105 assembleistes.

4.6. Les federacions amb més de 500 entitats esportives, un màxim 
de 125 assembleistes.

Excepcionalment, l’òrgan competent en matèria d’esport podrà 
autoritzar l’augment d’assembleistes en les federacions que ho sol·li-
citen de manera motivada.

5. En l’assemblea general estaran representats els diversos esta-
ments esportius adscrits a la federació, d’acord amb els percentatges 
següents:

a) En l’estament d’entitats esportives, la representació serà d’entre 
el 50 % i el 70 % per cent.

b) En l’estament d’esportistes, entre el 20 % i el 30 %.

c) En l’estament de tècnic/tècniques entrenadors/es, entre 5 % i el 
15 % per cent.

d) En l’estament de persones jutgesses-àrbitres, entre 5 % i el 15 %.

e) Si hi haguera algun estament, o alguns altres, diversos dels ante-
riors, la representació d’aquests serà d’un 5 %, al màxim, entre tots 
aquests.

6. Si en una federació no hi ha un determinat estament, els altres 
estaments podran incrementar proporcionalment la seua representació 
en l’assemblea general.

7. En l’elecció a estaments de persones físiques, la presentació de 
candidatures serà individual, i el resultat de la votació es corregirà fins 
a aconseguir un equilibri de gènere del 40 % mínim per a cada sexe, 



sexo, por estamento y circunscripción, cuando ello sea posible en fun-
ción de las candidaturas a asambleístas presentadas.

Artículo 51. Reuniones y competencias
1. La asamblea general podrá reunirse con carácter ordinario y con 

carácter extraordinario.
2. La asamblea general se reunirá con carácter ordinario al menos 

una vez al año, antes del 1 de julio, y con carácter extraordinario siem-
pre que sea necesario para aprobar las cuestiones de su competencia.

3. Es competencia de la asamblea general ordinaria:
a) Aprobar el presupuesto del ejercicio siguiente.
b) Aprobar las cuentas anuales, la memoria deportiva y la liquida-

ción del presupuesto del año anterior.
c) Aprobar el calendario de competiciones oficiales. Las modifica-

ciones puntuales del calendario deportivo no necesitarán de una nueva 
asamblea general.

d) Aprobar el programa de actividades de la federación, en su caso.
e) Fijar el precio de las licencias.
f) Ratificar el nombramiento de las personas miembros de los comi-

tés disciplinarios de la federación.
g) Aprobar la realización de auditorias, sin perjuicio de las que sean 

preceptivas en virtud del artículo 71.3 de este decreto.
h) Cualesquiera otras previstas en los estatutos.
4. Será competencia de la asamblea general extraordinaria:
a) Aprobar la convocatoria de elecciones de los cargos de represen-

tación, el reglamento y el calendario electoral.
b) Aprobar y modificar los estatutos y reglamentos.
c) Adoptar aquellos acuerdos económicos que puedan comprometer 

el patrimonio o las actividades propias de la federación.
d) Autorizar el gravamen o enajenación de bienes inmuebles y ope-

raciones de endeudamiento que supongan cargas financieras anuales 
superiores al 20 % del presupuesto anual de la federación.

e) Elegir a las personas miembros de la junta electoral federativa, 
que ejercerán sus funciones durante todo el periodo de mandato de la 
asamblea general.

f) Adoptar los acuerdos de fusión o disolución de la federación.
g) Adoptar los acuerdos de integración en la federación de otras 

modalidades o especialidades deportivas.
h) Todas aquellas funciones que no estén atribuidas expresa o implí-

citamente a cualquier otro órgano de la federación.

Artículo 52. Convocatoria
1. Las asambleas generales deberán convocarse como mínimo con 

20 días naturales de antelación a la fecha de su celebración. La notifica-
ción de la convocatoria se practicará por cualquier medio que permita a 
la federación tener constancia de su recepción por la persona interesada, 
y en todo caso telemáticamente.

En los siete días naturales siguientes a la convocatoria, el 25 % de 
los asambleístas podrán solicitar la inclusión en el orden del día de otros 
puntos, debiéndose notificar en este caso, y por el mismo procedimien-
to, el nuevo orden del día.

2. El orden del día y toda la documentación relativa a los puntos que 
han de ser sometidos a la aprobación de la asamblea general, se publi-
carán en la página web de la federación el mismo día del envío de la 
convocatoria, pudiendo ser con acceso restringido solo para las personas 
asambleístas. En el caso de que hubiera ampliación del orden día, este 
se publicará en el plazo de cinco días naturales desde la presentación de 
la solicitud de ampliación, sin que varíe la fecha de celebración de la 
asamblea prevista inicialmente.

3. La convocatoria de la asamblea general corresponde a la presi-
dencia, bien por iniciativa propia, o bien a petición de dos tercios de la 
junta directiva o de un número de personas integrantes no inferior al 
20 % de la asamblea general. En este último caso, se deberá convocar 
en el plazo de 20 días naturales desde el día que la presidencia reciba 
la solicitud.

Las personas asambleístas solo podrán firmar dos solicitudes de 
convocatoria de asamblea general en cada mandato de cuatro años.

4. Si no se convocara la asamblea general, el órgano competente 
en materia de deporte, previa petición de parte interesada o de oficio, 
requerirá al órgano competente de la federación para que la lleve a 
cabo. Si el órgano competente no la convocara en el plazo de quince 
días naturales desde el requerimiento, la administración deportiva de la 

per estament i circumscripció, quan això siga possible en funció de les 
candidatures a assembleistes presentades.

Article 51. Reunions i competències
1. L’assemblea general es podrà reunir amb caràcter ordinari i amb 

caràcter extraordinari.
2. L’assemblea general es reunirà amb caràcter ordinari almenys 

una vegada a l’any, abans de l’1 de juliol, i amb caràcter extraordinari 
sempre que calga per a aprovar les qüestions de la seua competència.

3. És competència de l’assemblea general ordinària:
a) Aprovar el pressupost de l’exercici següent.
b) Aprovar els comptes anuals, la memòria esportiva i la liquidació 

del pressupost de l’any anterior.
c) Aprovar el calendari de competicions oficials. Les modificaci-

ons puntuals del calendari esportiu no necessitaran una nova assemblea 
general.

d) Aprovar el programa d’activitats de la federació, si és el cas.
e) Fixar el preu de les llicències.
f) Ratificar el nomenament de les persones membres dels comitès 

disciplinaris de la federació.
g) Aprovar la realització d’auditories, sense perjudici que siguen 

preceptives en virtut de l’article 71.3 d’aquest decret.
h) Qualsevol altra prevista en els estatuts.
4. Serà competència de l’assemblea general extraordinària:
a) Aprovar la convocatòria d’eleccions dels càrrecs de representa-

ció, el reglament i el calendari electoral.
b) Aprovar i modificar els estatuts i els reglaments.
c) Adoptar els acords econòmics que puguen comprometre el patri-

moni o les activitats pròpies de la federació.
d) Autoritzar el gravamen o alienació de béns immobles i operaci-

ons d’endeutament que suposen càrregues financeres anuals superiors 
al 20 % del pressupost anual de la federació.

e) Triar les persones membres de la junta electoral federativa, que 
exerciran les seues funcions durant tot el període de mandat de l’assem-
blea general.

f) Adoptar els acords de fusió o dissolució de la federació.
g) Adoptar els acords d’integració en la federació d’altres modalitats 

o especialitats esportives.
h) Totes les funcions que no s’atribuïsquen expressament o implíci-

tament a qualsevol altre òrgan de la federació.

Article 52. Convocatòria
1. Les assemblees generals s’hauran de convocar com a mínim amb 

vint dies naturals d’antelació a la data en que se celebren. La notificació 
de la convocatòria es farà per qualsevol mitjà que permeta a la federació 
tindre constància que l’ha rebuda la persona interessada, i en tot cas 
telemàticament.

En els set dies naturals que seguisquen la convocatòria, el 25 % dels 
assembleistes podran sol·licitar la inclusió en l’ordre del dia d’altres 
punts, i s’haurà de notificar en aquest cas, i pel mateix procediment, el 
nou ordre del dia.

2. L’ordre del dia i tota la documentació relativa als punts que s’han 
de sotmetre a l’aprovació de l’assemblea general, es publicaran en la 
pàgina web de la federació el mateix dia de l’enviament de la convo-
catòria, i es podrà fer amb accés restringit, només per a les persones 
assembleistes. En el cas que hi haja ampliació de l’ordre dia, es publi-
carà en el termini de cinc dies naturals des de la presentació de la sol·li-
citud d’ampliació, sense que varie la data de celebració de l’assemblea 
prevista inicialment.

3. La convocatòria de l’assemblea general correspon a la presidèn-
cia, bé per iniciativa pròpia, o bé a petició de dos terços de la junta 
directiva o d’un nombre de persones integrants no inferior al 20 % de 
l’assemblea general. En aquest últim cas, s’haurà de convocar en el 
termini de 20 dies naturals a comptar des del dia que la presidència reba 
la sol·licitud.

Les persones assembleistes només podran firmar dos sol·licituds 
de convocatòria d’assemblea general en cada mandat de quatre anys.

4. Si no es convocara l’assemblea general, l’òrgan competent en 
matèria d’esport, prèvia petició de part interessada o d’ofici, requerirà 
l’òrgan competent de la federació perquè la duga a terme. Si l’òrgan 
competent no la convocara en el termini de quinze dies naturals des del 
requeriment, l’administració esportiva de la Generalitat podrà convocar 



Generalitat podrá convocar la asamblea y adoptar los acuerdos que sean 
necesarios, sin perjuicio de las responsabilidades disciplinarias que se 
puedan derivar de la no convocatoria.

Artículo 53. Quorum y adopción de acuerdos
1. La asamblea general quedará válidamente constituida en prime-

ra convocatoria cuando concurra la mayoría absoluta de las personas 
miembros y en segunda convocatoria cualquiera que sea el número de 
asistentes. Entre la primera y la segunda convocatoria deberá mediar un 
plazo de media hora como mínimo.

2. En las asambleas generales el voto es personal, directo y pre-
sencial, sin que pueda admitirse la delegación de voto, ni su ejercicio 
mediante la representación otorgada a otra persona física. El voto será 
secreto cuando se trate de elección de cargos o cuando lo solicite el 
20 % de las personas integrantes presentes de la asamblea.

3. La adopción de acuerdos para asuntos que sean competencia de 
la asamblea general ordinaria requerirá la aprobación por mayoría de 
la mitad más uno de los votos presentes. Para asuntos que sean compe-
tencia de la asamblea general extraordinaria se requerirá el voto de dos 
tercios de los presentes, salvo para la moción de censura.

4. Serán válidos los acuerdos adoptados en una asamblea general 
ordinaria que por su naturaleza sean competencia de una asamblea gene-
ral extraordinaria, siempre que concurran en su adopción las garantías 
de convocatoria, forma de constitución y adopción por mayoría de votos 
correspondientes a la extraordinaria.

5. Para la adopción de acuerdos de fusión o extinción de la federa-
ción, se requerirá además un quorum de constitución de la mitad más 
uno de los miembros integrantes de la asamblea.

6. La persona que ocupe la presidencia de la federación presidirá a 
su vez la asamblea general y la que ocupe la secretaría de la junta direc-
tiva será la que ostente la secretaría de la asamblea general.

La presidencia de la asamblea dirigirá los debates, concederá y reti-
rará la palabra, fijará los turnos máximos de intervenciones, ordenará 
las votaciones y dispondrá lo que convenga para el buen funcionamiento 
de la reunión. Si se produjeran circunstancias que alteraren de manera 
grave el orden o que imposibilitaren la realización o la continuidad de 
la asamblea general, podrá suspenderla. En este caso, comunicará a 
los asambleístas la fecha del reinicio, que tendrá lugar en un plazo no 
superior a 15 días naturales.

7. Podrán asistir a las asambleas generales, con voz pero sin voto, 
aquellas personas miembros de la junta directiva que no lo sean de la 
asamblea general. Asimismo, asistirán con voz pero sin voto, el personal 
técnico o especializado que lleve la junta directiva cuando lo requiera 
algún punto del orden del día.

8. Podrán ser invitados a la asamblea general, con voz pero sin voto, 
aquellas personas que tengan una relación directa con el deporte, siem-
pre que no se oponga el 10 % de las personas asambleístas asistentes.

Artículo 54. Requisitos para ser asambleísta
1. Para adquirir la condición de asambleísta, se deberán reunir los 

siguientes requisitos:
1.1. En los estamentos de personas físicas:
a) Ser mayor de edad.
b) No hallarse inhabilitada por resolución firme, judicial o depor-

tiva.
c) Poseer licencia federativa en vigor.
d) Los que se establezcan en cada convocatoria electoral por el 

órgano competente en materia de deporte.
1.2. En los estamentos de personas jurídicas:
a) Estar adscrito a la federación.
b) Ser un club o entidad deportiva inscrita en el Registro de Entida-

des Deportivas de la Comunitat Valenciana.
c) Los que se establezcan en cada convocatoria electoral por el órga-

no competente en materia de deporte.
La persona física que actúe como representante deberá ser socio del 

club o entidad deportiva y reunir necesariamente los requisitos previstos 
en el apartado 1.1 anterior, salvo la c).

2. Estos requisitos deberán ser mantenidos durante todo el mandato 
de la asamblea general.

3. Las personas miembros de la asamblea general cesarán por dimi-
sión, renuncia, fallecimiento, o cuando dejen de concurrir cualquiera 

l’assemblea i adoptar els acords que siguen necessaris, sense perjudici 
de les responsabilitats disciplinàries que es puguen derivar de no con-
vocar-la.

Article 53. Quòrum i adopció d’acords
1. L’assemblea general quedarà constituïda vàlidament en primera 

convocatòria quan concórrega la majoria absoluta de les persones mem-
bres i, en segona convocatòria, siga quin siga el nombre d’assistents. 
Entre la primera i la segona convocatòria haurà de transcórrer un termi-
ni de mitja hora com a mínim.

2. En les assemblees generals el vot és personal, directe i presencial, 
i no es pot admetre la delegació de vot, ni el seu exercici per mitjà de la 
representació atorgada a una altra persona física. El vot serà secret quan 
es tracte d’elecció de càrrecs o quan ho sol·licite el 20 % de les persones 
integrants de l’assemblea que hi estiguen presents.

3. L’adopció d’acords per a assumptes que siguen competència de 
l’assemblea general ordinària requerirà l’aprovació per majoria de la 
meitat més un dels vots de les persones presents. Per a assumptes que 
siguen competència de l’assemblea general extraordinària es requerirà 
el vot de dos terços de les persones presents, excepte per a la moció de 
censura.

4. Seran vàlids els acords a què s’arribe en una assemblea general 
ordinària que per la seua naturalesa siguen competència d’una assem-
blea general extraordinària, sempre que concórreguen en l’adopció 
d’aquests acords les garanties de convocatòria, la forma de constitució i 
l’adopció per majoria de vots corresponents a l’extraordinària.

5. Per a l’adopció d’acords de fusió o extinció de la federació, es 
requerirà a més un quòrum de constitució de la meitat més un de les 
persones que integren l’assemblea.

6. La persona que ocupe la presidència de la federació presidirà 
al seu torn l’assemblea general i la que ocupe la secretaria de la junta 
directiva serà la que ostente la secretaria de l’assemblea general.

La presidència de l’assemblea dirigirà els debats, concedirà i retirarà 
la paraula, fixarà els torns màxims d’intervencions, ordenarà les vota-
cions i disposarà el que convinga per al bon funcionament de la reunió. 
Si es produeixen circumstàncies que alteren de manera greu l’ordre o 
que impossibiliten la realització o la continuïtat de l’assemblea general, 
la podrà suspendre. En aquest cas, comunicarà als assembleistes la data 
de la represa, que tindrà lloc en un termini no superior a quinze dies 
naturals.

7. Podran assistir a les assemblees generals, amb veu però sense vot, 
les persones membres de la junta directiva que no ho siguen de l’assem-
blea general. Així mateix, assistirà amb veu però sense vot, el personal 
tècnic o especialitzat que porte la junta directiva quan ho requerisca 
algun punt de l’ordre del dia.

8. Es podran invitar a l’assemblea general, amb veu però sense vot, 
les persones que tinguen una relació directa amb l’esport, sempre que 
no s’opose el 10 % de les persones assembleistes que hi assistisquen.

Article 54. Requisits per a ser assembleista
1. Per a adquirir la condició d’assembleista, s’han de reunir els 

requisits següents:
1.1. En els estaments de persones físiques:
a) Ser major d’edat.
b) No trobar-se inhabilitada per resolució ferma, judicial o espor-

tiva.
c) Posseir llicència federativa en vigor.
d) Les persones que establisca l’òrgan competent en matèria d’es-

port en cada convocatòria electoral.
1.2. En els estaments de persones jurídiques:
a) Estar adscrit a la federació.
b) Ser un club o entitat esportiva inscrita en el Registre d’Entitats 

Esportives de la Comunitat Valenciana.
c) Les persones que establisca l’òrgan competent en matèria d’es-

port en cada convocatòria electoral.
La persona física que actue com a representant haurà de ser persona 

sòcia del club o entitat esportiva i complir necessàriament els requisits 
previstos en l’apartat 1.1 anterior, excepte el c.

2. Aquests requisits hauran de mantindre’s durant tot el mandat de 
l’assemblea general.

3. Les persones membres de l’assemblea general cessaran per 
dimissió, renúncia, defunció, o quan deixen de concórrer qualsevol dels 



de los requisitos del apartado 1, de conformidad con el procedimiento 
establecido en la normativa electoral.

Sección 3.ª
Junta directiva

Artículo 55. Concepto y composición
1. La junta directiva es el órgano colegiado de gestión de la fede-

ración. Está integrada por la persona que ocupe la presidencia de la 
federación, más un mínimo de cuatro y un máximo de veinte integran-
tes. En los estatutos de las federaciones se determinará su régimen de 
funcionamiento.

2. Todas las personas miembros de la junta directiva serán elegidas 
por la asamblea general, mediante sufragio universal, personal, libre, 
igual, directo, secreto y presencial por las personas miembros de la 
asamblea general.

3. La candidatura de la junta directiva se presentará cerrada, siendo 
la presidencia el único cargo nominativo, y en su composición deberá 
haber por lo menos un 40 % de cada sexo. Resultará vencedora la lista 
más votada, según establezca la normativa electoral.

4. En la composición de la junta directiva deberá haber, al menos, 
una vicepresidencia, la secretaría y una vocalía por cada una de las 
modalidades o especialidades deportivas reconocidas por la federación. 
La presidencia será sustituida, en los casos previstos, por la vicepresi-
dencia que sea asambleísta, por el orden de las vicepresidencias en su 
caso, o, en su defecto, por cualquier integrante de la junta directiva que 
tenga la condición de asambleísta.

5. Corresponde a la presidencia convocar a la junta directiva.
También podrá solicitar la convocatoria de la junta directiva un ter-

cio de las personas integrantes. En este caso deberá convocarse en los 
cinco días naturales siguientes a la petición y celebrarse en un plazo no 
superior a quince días naturales. Si no se convocara en el plazo mar-
cado, podrá convocar la junta directiva la persona de más edad de los 
solicitantes.

6. Para la existencia de quorum se requerirá la asistencia de la mitad 
de las personas integrantes de la junta directiva. Los acuerdos se toma-
rán por mayoría simple y la presidencia tendrá voto de calidad en caso 
de empate. Las personas miembros de la junta directiva podrán exigir 
que en el acta figure su voto en contra de algún acuerdo y su explicación 
sucinta.

7. Para integrar la junta directiva será necesario cumplir, como 
mínimo, las siguientes condiciones:

a) Estar empadronada en la Comunitat Valenciana.
b) Ser mayor de edad.
c) No hallarse inhabilitada por resolución firme, judicial o depor-

tiva.
d) No haber incurrido en delitos contra la Hacienda Pública ni la 

Seguridad Social, que se acreditará mediante la presentación de una 
declaración responsable.

Artículo 56. Funciones
Son funciones de la junta directiva:
a) Colaborar con la presidencia en la dirección económica, adminis-

trativa y deportiva de la federación.
b) Elaborar las propuestas que hayan de someterse a la decisión de 

la asamblea general.
c) Presentar ante la asamblea general la liquidación del presupuesto, 

las cuentas anuales del año anterior y la memoria de actividades.
d) Elaborar el proyecto de presupuesto.
e) Autorizar la modificación del calendario de competiciones ofi-

ciales y actividades deportivas, con los límites y criterios que la propia 
asamblea general haya fijado.

f) Elaborar la convocatoria y orden del día de las asambleas gene-
rales.

g) Decidir las cuestiones relativas a la integración de personas y 
entidades en la federación y acordar lo necesario para la inscripción de 
las entidades federadas en el Registro de Entidades Deportivas de la 
Comunitat Valenciana.

h) Calificar las competiciones oficiales de ámbito autonómico.
i) Ratificar el nombramiento de las delegaciones territoriales.

requisits de l’apartat 1, de conformitat amb el procediment establert en 
la normativa electoral.

Secció 3a
Junta directiva

Article 55. Concepte i composició
1. La junta directiva és l’òrgan col·legiat de gestió de la federació. 

Està integrada per la persona que ocupe la presidència de la federació, 
més un mínim de quatre persones integrants i un màxim de vint. En 
els estatuts de les federacions es determinarà règim de funcionament 
d’aquesta junta.

2. Totes les persones membres de la junta directiva les triarà l’as-
semblea general per sufragi universal, personal, lliure, igual, directe, 
secret i presencial.

3. La candidatura de la junta directiva es presentarà tancada, i la 
presidència serà l’únic càrrec nominatiu. En la composició de la candi-
datura ha d’haver-hi almenys un 40 % de cada sexe. Resultarà vencedo-
ra la llista més votada, segons establisca la normativa electoral.

4. En la composició de la junta directiva ha d’haver-hi, almenys, 
una vicepresidència, la secretaria i una vocalia per cada una de les 
modalitats o especialitats esportives reconegudes per la federació. La 
presidència serà substituïda, en els casos previstos, per la vicepresidèn-
cia que siga assembleista, per l’ordre de les vicepresidències si és el 
cas, o, si no és possible, per qualsevol integrant de la junta directiva que 
tinga la condició d’assembleista.

5. Correspon a la presidència convocar la junta directiva.
També podrà sol·licitar la convocatòria de la junta directiva un terç 

de les persones que la integren. En aquest cas, s’haurà de convocar en 
els cinc dies naturals que seguisquen a la petició i celebrar-se en un ter-
mini no superior a quinze dies naturals. Si no es convocara en el termini 
establert, podrà convocar la junta directiva la persona de més edat de 
les que ho hagen sol·licitat.

6. Per a l’existència de quòrum es requerirà l’assistència de la meitat 
de les persones integrants de la junta directiva. Els acords es prendran 
per majoria simple i la presidència tindrà vot de qualitat en cas d’em-
pat. Les persones membres de la junta directiva podran exigir que en 
l’acta figure el seu vot en contra d’algun acord i l’explicació succinta 
d’aquest.

7. Per a integrar la junta directiva caldrà complir, com a mínim, les 
condicions següents:

a) Estar empadronada a la Comunitat Valenciana.
b) Ser major d’edat.
c) No trobar-se inhabilitada per resolució ferma, judicial o esportiva.

d) No haver incorregut en delictes contra la Hisenda Pública ni con-
tra la Seguretat Social, fets que s’acreditaran per mitjà de la presentació 
d’una declaració responsable.

Article 56. Funcions
Són funcions de la junta directiva:
a) Col·laborar amb la presidència en la direcció econòmica, admi-

nistrativa i esportiva de la federació.
b) Elaborar les propostes que s’hagen de sotmetre a la decisió de 

l’assemblea general.
c) Presentar davant de l’assemblea general la liquidació del pres-

supost, els comptes anuals de l’any anterior i la memòria d’activitats.
d) Elaborar el projecte de pressupost.
e) Autoritzar la modificació del calendari de competicions oficials 

i activitats esportives, amb els límits i criteris que la pròpia assemblea 
general haja fixat.

f) Elaborar la convocatòria i ordre del dia de les assemblees gene-
rals.

g) Decidir les qüestions relatives a la integració de persones i enti-
tats en la federació i acordar el que és necessari per a la inscripció de les 
entitats federades en el Registre d’Entitats Esportives de la Comunitat 
Valenciana.

h) Qualificar les competicions oficials d’àmbit autonòmic.
i) Ratificar el nomenament de les delegacions territorials.



j) Proponer a las personas componentes de los órganos disciplina-
rios de la federación.

k) Cualquier otra función que la presidencia o la asamblea general 
le asignen dentro de los límites establecidos en las disposiciones legales 
o estatutarias.

Artículo 57. Responsabilidad de sus integrantes
La responsabilidad disciplinaria de las personas miembros de la 

junta directiva se regirá por el título VIII de la Ley del Deporte y la 
Actividad Física de la Comunitat Valenciana, en lo que le sea aplica-
ble en el ámbito de su gestión. Supletoriamente será de aplicación el 
régimen de garantías previsto en el capítulo I del título IV de la Ley 
39/2015, de 1 de octubre, del procedimiento administrativo común de 
las administraciones públicas.

Artículo 58. Régimen de ausencias
1. En los casos de vacante, ausencia, enfermedad, fallecimiento o 

cualquier otra causa que impida el ejercicio de sus funciones de alguna 
persona integrante de la junta directiva, la presidencia podrá reasignar 
sus funciones.

2. Cuando el número de vacantes en la junta directiva sea inferior 
al 50 %, la presidencia podrá proponer a la asamblea general el nom-
bramiento de nuevas personas componentes. En caso de aprobación, la 
nueva composición de la junta directiva deberá respetar el 40 % mínimo 
de cada sexo.

3. Si el número de vacantes fuera superior al 50 %, deberán convo-
carse elecciones a junta directiva, incluida la presidencia.

Artículo 59. Tesorería
1. La persona titular de la tesorería, o quien realice sus funciones, 

será depositaria de los fondos de la federación, firmará los recibos, auto-
rizará los pagos y se responsabilizará de la contabilidad.

2. La firma de los recibos y la autorización de pagos deberá tener 
la firma mancomunada de la persona titular de la tesorería, o de quien 
ejerza sus funciones, y, al menos, la persona titular de la presidencia o 
de la persona que designe la junta directiva.

3. Las funciones de la tesorería podrán ser ejercidas por cualquier 
integrante de la junta directiva, excepto por la presidencia.

Artículo 60. Secretaría
La persona titular de la secretaría ejercerá las funciones de fedataria 

y, más específicamente, las siguientes:
a) Levantar acta de las sesiones que celebren los órganos colegiados 

de gobierno y representación y cualesquiera otros que determinen los 
estatutos.

En el acta deberá especificarse, como mínimo: las personas asisten-
tes, asuntos tratados, resultado de la votación y, en su caso, votos par-
ticulares contrarios al acuerdo adoptado o abstenciones. El acta deberá 
firmarse con el visto bueno de la presidencia.

b) Expedir las certificaciones de los actos de gobierno y represen-
tación debidamente documentados, que firmará con el visto bueno de 
la presidencia.

c) Mantener y custodiar el archivo de la federación.
d) Cualesquiera otras que estatutariamente puedan corresponderle o 

sean inherentes a la secretaría.

Sección 4.ª
Presidencia

Artículo 61. Elección y duración del mandato
1. La presidencia es el órgano ejecutivo de la federación.
2. La presidencia, junto con el resto de la junta directiva, será ele-

gida mediante sufragio universal, libre, personal, igual, directo, secreto 
y presencial por y entre las personas miembros de la asamblea general, 
cada cuatro años, en primera votación por mayoría absoluta de las per-
sonas presentes y segunda votación por mayoría simple.

3. El número de mandatos consecutivos de una persona al frente de 
una federación será, como máximo, de tres.

4. En ningún caso se podrá simultanear la presidencia de una fede-
ración y la de un club deportivo.

j) Proposar a les persones components dels òrgans disciplinaris de 
la federació.

k) Qualsevol altra funció que la presidència o l’assemblea general 
assignen a la junta dins dels límits establits en les disposicions legals 
o estatutàries.

Article 57. Responsabilitat de les persones que la integren
La responsabilitat disciplinària de les persones membres de la junta 

directiva es regirà pel títol VIII de la Llei de l’esport i l’activitat física 
de la Comunitat Valenciana, en el que se li puga aplicar en l’àmbit de 
la seua gestió. Supletòriament es podrà aplicar el règim de garanties 
previst en el capítol I del títol IV de la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del 
procediment administratiu comú de les administracions públiques.

Article 58. Règim d’absències
1. En els casos de vacant, absència, malaltia, defunció o qualsevol 

altra causa que impedisca l’exercici de les seues funcions a alguna de 
les persones integrants de la junta directiva, la presidència podrà reas-
signar les seues funcions.

2. Quan el nombre de vacants en la junta directiva siga inferior al 
50 %, la presidència podrà proposar a l’assemblea general el nome-
nament de noves persones components. En cas d’aprovació, la nova 
composició de la junta directiva haurà de respectar el 40 % mínim de 
cada sexe.

3. Si el nombre de vacants fóra superior al 50 %, s’hauran de con-
vocar eleccions a junta directiva, inclosa la presidència.

Article 59. Tresoreria
1. La persona titular de la tresoreria, o qui en realitze les funcions, 

serà depositària dels fons de la federació, en signarà els rebuts, n’auto-
ritzarà els pagaments i se’n responsabilitzarà de la comptabilitat.

2. La signatura dels rebuts i l’autorització de pagaments haurà de 
presentar la signatura mancomunada de la persona titular de la treso-
reria, o de qui n’exercisca les funcions, i, almenys, de la persona titular 
de la presidència o de la persona que designe la junta directiva.

3. Les funcions de la tresoreria podrà exercir-les qualsevol persona 
integrant de la junta directiva, excepte qui ocupe la presidència.

Article 60. Secretaria
La persona titular de la secretaria exercirà les funcions de fedatària 

i, més específicament, les següents:
a) Alçar acta de les sessions que celebren els òrgans col·legiats de 

govern i representació i qualsevol altre que determinen els estatuts.

En l’acta s’haurà d’especificar, com a mínim: les persones assis-
tents, els assumptes tractats, el resultat de la votació i, si és el cas, els 
vots particulars contraris a l’acord adoptat o les abstencions. L’acta 
s’haurà de signar amb el vistiplau de la presidència.

b) Expedir les certificacions dels actes de govern i representació 
documentats degudament, que signarà amb el vistiplau de la presidèn-
cia.

c) Mantindre i custodiar l’arxiu de la federació.
d) Qualsevol altra funció que estatutàriament puga correspondre-li 

o siga inherent a la secretaria.

Secció 4a
Presidència

Article 61. Elecció i durada del mandat
1. La presidència és l’òrgan executiu de la federació.
2. La presidència, juntament amb la resta de la junta directiva, es tri-

arà per mitjà de sufragi universal, lliure, personal, igual, directe, secret 
i presencial d’entre les persones membres de l’assemblea general, i per 
elles, cada quatre anys, en primera votació per majoria absoluta de les 
persones presents i, en segona votació, per majoria simple.

3. El nombre de mandats consecutius d’una persona al capdavant 
d’una federació serà, com a màxim, de tres.

4. En cap cas es podrà simultaniejar la presidència d’una federació 
i la d’un club esportiu.



Artículo 62. Funciones
Son funciones de la presidencia:
a) Ostentar la representación legal de la federación.
b) Convocar y presidir los órganos de representación, gobierno y 

gestión, y ejecutar sus acuerdos.
c) Ostentar la dirección económica, administrativa y deportiva de la 

federación, de conformidad con lo previsto en los estatutos y los acuer-
dos de la asamblea general y junta directiva.

d) Convocar, presidir y dirigir los debates de las reuniones de la 
asamblea general y de la junta directiva, y suspenderlos por causas jus-
tificadas.

e) Ejercer el voto de calidad en caso de empate en la adopción de 
acuerdos de la asamblea general, de la junta directiva y de cualesquiera 
otros órganos de los que forme parte.

f) Asistir a las reuniones que celebre cualquier otro órgano o comi-
sión de la federación, a excepción de los disciplinarios, o delegar su 
presencia.

g) Nombrar a los delegados territoriales.

Artículo 63. Sustitución
En caso de ausencia, vacante, enfermedad o cualquier otra causa 

que impida a la presidencia el ejercicio de sus funciones, le sustituirá la 
persona que ocupe la vicepresidencia que sea asambleísta, por el orden 
de las vicepresidencias en su caso, o, en su defecto, por cualquier inte-
grante de la junta directiva que sea asambleísta, hasta la desaparición 
de la causa que dio origen a la sustitución o, como máximo, hasta la 
finalización del mandato.

Artículo 64. Cese
La persona titular de la presidencia cesará en sus funciones por las 

siguientes causas:
a) Por expiración del mandato.
b) Por muerte o incapacidad física permanente que le impida el nor-

mal desenvolvimiento de su tarea.
c) Por voto de censura acordado por la asamblea general.
d) Por pérdida de alguna de las condiciones de elegibilidad.
e) Por incurrir en alguna causa de incompatibilidad.
f) Por dimisión.
g) Por inhabilitación.

Sección 5.ª
Moción de censura

Artículo 65. Regulación de la moción de censura
Los estatutos de las federaciones deberán regular la moción de cen-

sura en base a las siguientes premisas:
a) Podrá plantearse contra toda la junta directiva o parte de ella, o 

contra cualquiera de sus integrantes individualmente, incluida la pre-
sidencia.

b) El porcentaje exigible de personas integrantes de la asamblea 
general necesario para proponer la moción de censura será entre el 20 % 
y el 40 %.

c) La moción de censura deberá incorporar una propuesta con las 
personas candidatas alternativas a las que se censura.

d) Una vez haya tenido entrada la moción de censura en la federa-
ción, la junta electoral federativa deberá convocar la asamblea general 
para la votación, en un plazo no inferior a 10 días ni superior a 20, 
ambos naturales.

e) El proceso de la moción de censura se llevará a cabo bajo el 
mandato y la supervisión de la junta electoral federativa.

f) En la asamblea general convocada, que estará dirigida por la pre-
sidencia de la junta electoral federativa, podrán tomar la palabra las 
personas representantes de los solicitantes de la moción y las personas 
censuradas.

g) Para la aprobación de la moción de censura será necesario el voto 
favorable de la mitad más uno de las personas asambleístas presentes.

h) En caso de prosperar la moción de censura, las personas a las 
que les afecte se considerarán cesadas automáticamente. En caso de no 
prosperar, las personas solicitantes no podrán firmar una nueva moción 
hasta pasados dos años.

Article 62. Funcions
Són funcions de la presidència:
a) Exercir la representació legal de la federació.
b) Convocar i presidir els òrgans de representació, de govern i de 

gestió, i executar-ne els acords.
c) Exercir la direcció econòmica, administrativa i esportiva de la 

federació, de conformitat amb el que preveuen els estatuts i els acords 
de l’assemblea general i la junta directiva.

d) Convocar, presidir i dirigir els debats de les reunions de l’assem-
blea general i de la junta directiva, i suspendre’ls per causes justificades.

e) Exercir el vot de qualitat en cas d’empat en l’adopció d’acords 
de l’assemblea general, de la junta directiva i de qualsevol altre òrgan 
de què forme part.

f) Assistir a les reunions que celebre qualsevol altre òrgan o comis-
sió de la federació, a excepció dels disciplinaris, o delegar-ne la pre-
sència.

g) Anomenar els delegats territorials.

Article 63. Substitució
En cas d’absència, vacant, malaltia o qualsevol altra causa que 

impedisca a la presidència l’exercici de les seues funcions, la substi-
tuirà la persona que ocupe la vicepresidència que siga assembleista, 
per l’ordre de les vicepresidències si és el cas, o, si no és possible, per 
qualsevol integrant de la junta directiva que siga assembleista, fins a la 
desaparició de la causa que va donar origen a la substitució o, com a 
màxim, fins a la finalització del mandat.

Article 64. Cessament
La persona titular de la presidència cessarà en les seues funcions 

per les causes següents:
a) Per expiració del mandat.
b) Per mort o incapacitat física permanent que li impedisca el nor-

mal desenvolupament de la seua tasca.
c) Per vot de censura acordat per l’assemblea general.
d) Per pèrdua d’alguna de les condicions d’elegibilitat.
e) Per incórrer en alguna causa d’incompatibilitat.
f) Per dimissió.
g) Per inhabilitació.

Secció 5a
Moció de censura

Article 65. Regulació de la moció de censura
Els estatuts de les federacions hauran de regular la moció de censura 

basant-se en les premisses següents:
a) Es podrà plantejar contra tota la junta directiva o part d’aquesta, o 

contra qualsevol integrant individualment, inclosa la presidència.

b) El percentatge exigible de persones integrants de l’assemblea 
general necessari per a proposar la moció de censura serà entre el 20 % 
i el 40 %.

c) La moció de censura haurà d’incorporar una proposta amb les 
persones candidates alternatives a les persones a qui se censura.

d) Una vegada s’haja produït l’entrada de la moció de censura en 
la federació, la junta electoral federativa haurà de convocar l’assemblea 
general per a la votació, en un termini no inferior a deu dies ni superior 
a vint, els dos naturals.

e) El procés de la moció de censura es durà a terme sota el mandat 
i la supervisió de la junta electoral federativa.

f) En l’assemblea general convocada, que estarà dirigida per la pre-
sidència de la junta electoral federativa, podran prendre la paraula les 
persones que representen les persones sol·licitants de la moció i les 
persones censurades.

g) Per a l’aprovació de la moció de censura serà necessari el vot 
favorable de la meitat més una de les persones assembleistes presents.

h) En cas de prosperar la moció de censura, les persones a qui afecte 
es consideraran cessades automàticament. En cas que no prospere, les 
persones sol·licitants no podran signar una nova moció fins que passen 
dos anys.



CAPÍTULO V
Régimen económico y patrimonial

Artículo 66. Régimen económico y patrimonial
1. Las federaciones deportivas de la Comunitat Valenciana están 

sujetas al régimen de presupuesto y patrimonio propios.
2. La administración del presupuesto responderá al principio de caja 

única, a excepción de los fondos provenientes de subvenciones o ayudas 
públicas que quedarán vinculados al cumplimiento de los fines para las 
que fueron concedidas.

3. Son recursos de las federaciones deportivas de la Comunitat 
Valenciana, entre otros, los siguientes:

a) Ingresos por licencias federativas y otras cuotas, si las hubiere.
b) Derechos de inscripción y demás recursos que provengan de las 

competiciones organizadas por la federación, beneficios que produzcan 
las competiciones y actividades deportivas que organicen, así como los 
derivados de los contratos y concesiones administrativas que suscriban.

c) Rendimientos de los bienes propios.
d) Subvenciones, donaciones, herencias, legados y premios que les 

sean otorgados.
e) Préstamos o créditos que obtengan.
f) Cualesquiera otros que puedan serles atribuidos por disposición 

legal o en virtud de convenios.
4. El patrimonio de las federaciones deportivas estará compuesto 

por todos los bienes de titularidad propia y por los que le sean cedidos 
por la Generalitat o cualquier otra administración pública.

Artículo 67. El presupuesto de la federación
1. El presupuesto expresará, cifrada, conjunta y sistemáticamente, 

las obligaciones que, como máximo, puedan contraer las federaciones y 
los derechos que se prevén liquidar durante el correspondiente ejercicio.

2. El ejercicio presupuestario coincidirá con el año natural.
3. El presupuesto será único y recogerá la totalidad de los gastos e 

ingresos de la federación, incluidas las delegaciones territoriales y los 
órganos complementarios de la federación.

4. Los gastos se clasificarán como mínimo por su naturaleza econó-
mica y se estructurarán por programas.

5. El presupuesto se presentará equilibrado, no pudiendo aprobarse 
presupuestos deficitarios, salvo autorización excepcional del órgano 
competente en materia de deporte.

6. En caso de no aprobarse el presupuesto en la asamblea general 
ordinaria se entenderá prorrogado el del ejercicio anterior.

Artículo 68. Límites a las facultades de disposición
1. No podrán comprometerse gastos de carácter plurianual en cada 

período de mandato sin autorización previa del órgano competente en 
materia de deporte, cuando el gasto anual comprometido con ese carác-
ter supere el 10 % del presupuesto. Este porcentaje podrá ser revisado 
excepcionalmente por el citado órgano.

2. Se requerirá el acuerdo favorable de la asamblea general, e infor-
me en el mismo sentido del órgano competente en materia de deporte, 
para las siguientes actuaciones:

a) Cuando el gravamen o la enajenación de los bienes represente un 
valor superior al cincuenta por ciento del activo que resulte del último 
balance aprobado.

b) Cuando la operación de endeudamiento a concertar suponga una 
carga financiera anual superior al veinte por ciento del presupuesto de 
la federación.

3. En los supuestos contemplados en los dos apartados anteriores, se 
requerirá la aprobación de dos tercios de las personas asambleístas pre-
sentes y un informe de viabilidad suscrito por profesional cualificado.

4. Se excluyen de lo establecido en este artículo las operaciones de 
tesorería que se concierten con entidades financieras al amparo de las 
subvenciones concedidas por cualquier administración pública.

5. Se deberá establecer por la federación un sistema de autorización 
de operaciones donde se fijará quién o quiénes deberán autorizar con su 
firma, en función de su cuantía, cada una de las operaciones que reali-
ce la federación, regulándose un sistema de segregación de funciones 
en el que ninguna persona pueda intervenir en todas las fases de una 
transacción.

CAPÍTOL V
Règim econòmic i patrimonial

Article 66. Règim econòmic i patrimonial
1. Les federacions esportives de la Comunitat Valenciana estan sub-

jectes al règim de pressupost i patrimoni propis.
2. L’administració del pressupost respondrà al principi de caixa 

única, a excepció dels fons provinents de subvencions o ajudes públi-
ques que quedaran vinculats al compliment dels fins per a les quals es 
van concedir.

3. Són recursos de les federacions esportives de la Comunitat Valen-
ciana, entre altres, els següents:

a) Ingressos per llicències federatives i altres quotes, si n’hi ha.
b) Drets d’inscripció i la resta de recursos que provinguen de les 

competicions organitzades per la federació, beneficis que produïsquen 
les competicions i activitats esportives que organitzen, així com els que 
es deriven dels contractes i concessions administratives que subscri-
guen.

c) Rendiments dels béns propis.
d) Subvencions, donacions, herències, llegats i premis que se’ls 

atorgue.
e) Préstecs o crèdits que obtinguen.
f) Qualsevol altre que puga se’ls atribuir per disposició legal o en 

virtut de convenis.
4. El patrimoni de les federacions esportives estarà compost per 

tots els béns de titularitat pròpia i pels que li cedisca la Generalitat o 
qualsevol altra administració pública.

Article 67. El pressupost de la federació
1. El pressupost expressarà de manera xifrada, conjunta i sistemàti-

ca les obligacions que, com a màxim, puguen contraure les federacions 
i els drets que es preveuen liquidar durant l’exercici corresponent.

2. L’exercici pressupostari coincidirà amb l’any natural.
3. El pressupost serà únic i recollirà la totalitat de les despeses i 

ingressos de la federació, incloses les delegacions territorials i els 
òrgans complementaris de la federació.

4. Les despeses es classificaran com a mínim per la seua naturalesa 
econòmica i s’estructuraran per programes.

5. El pressupost es presentarà equilibrat, de manera que no es 
podran aprovar pressupostos deficitaris, excepte autorització excepci-
onal de l’òrgan competent en matèria d’esport.

6. En cas que no s’aprove el pressupost en l’assemblea general ordi-
nària s’entendrà prorrogat el de l’exercici anterior.

Article 68. Límits a les facultats de disposició
1. No es podran comprometre despeses de caràcter plurianual en 

cada període de mandat sense autorització prèvia de l’òrgan competent 
en matèria d’esport quan la despesa anual compromesa amb eixe caràc-
ter supere el 10 % del pressupost. Aquest percentatge, el podrà revisar 
excepcionalment l’òrgan esmentat.

2. Es requerirà l’acord favorable de l’assemblea general, i informe 
en el mateix sentit de l’òrgan competent en matèria d’esport, per a les 
actuacions següents:

a) Quan el gravamen o l’alienació dels béns represente un valor 
superior al cinquanta per cent de l’actiu que resulte de l’últim balanç 
aprovat.

b) Quan l’operació d’endeutament a concertar supose una càrrega 
financera anual superior al vint per cent del pressupost de la federació.

3. En els supòsits previstos en els dos apartats anteriors, es requerirà 
l’aprovació de dos terços de les persones assembleistes presents i un 
informe de viabilitat subscrit per una persona professional qualificada.

4. S’exclouen del que estableix aquest article les operacions de tre-
soreria que es concerten amb entitats financeres a l’empara de les sub-
vencions concedides per qualsevol administració pública.

5. S’haurà d’establir per la federació un sistema d’autorització 
d’operacions en què es fixarà quina persona o quines hauran d’autoritzar 
amb la seua signatura, en funció de la quantia, que presenten, cada una 
de les operacions que realitze la federació, de manera que es regule un 
sistema de segregació de funcions en què cap persona puga intervindre 
en totes les fases d’una transacció.



Artículo 69. Modificaciones presupuestarias
1. La junta directiva podrá acordar las modificaciones presupues-

tarias a que esté autorizada según sus estatutos, con los límites que se 
fijen en los mismos.

2. Las transferencias de crédito entre programas que supongan más 
del 40 % del presupuesto total requerirán autorización de la asamblea 
general y comunicación al órgano competente en materia de deporte.

Artículo 70. Cuentas anuales
1. Al cierre de cada ejercicio, las federaciones deberán confeccionar 

las cuentas anuales de la entidad, que comprenderán el balance, la cuen-
ta de pérdidas y ganancias y la memoria económica.

2. La junta directiva formulará las cuentas anuales y responderá de 
las mismas, y deberán ser firmadas, al menos, por las personas titulares 
de la presidencia, la secretaría y la tesorería.

3. Las cuentas anuales se aprobarán por la asamblea general en los 
seis primeros meses del ejercicio por mayoría simple.

Artículo 71. Rendición de cuentas
1. Las federaciones rendirán cuentas anualmente ante el órgano 

competente en materia de deporte en el plazo de treinta días naturales 
siguientes a la aprobación de las mismas por la asamblea general, y en 
todo caso antes del 31 de julio de cada año.

2. La rendición de cuentas comprenderá:
a) Las cuentas anuales.
b) La memoria deportiva. El contenido mínimo de la memoria 

deportiva se fijará mediante resolución del órgano competente en mate-
ria de deporte.

c) La liquidación del presupuesto del ejercicio anterior por progra-
mas, que reflejará las modificaciones efectuadas en los créditos y pre-
visiones presupuestarias iniciales.

d) El presupuesto del año en curso.
3. Las federaciones deberán presentar sus cuentas anuales auditadas 

por personas auditoras de cuentas autorizadas, cuando lo acuerde la 
asamblea general o cuando en dos ejercicios económicos consecutivos 
se cumpla alguna de las circunstancias siguientes:

a) Que el presupuesto anual ejecutado supere los 1.200.000 euros.
b) Que el importe total de las partidas del activo supere los 

1.200.000 euros.
c) Que la deuda acumulada sea superior al doble del presupuesto 

anual.
Las cuentas anuales se deberán presentar auditadas a partir del 

segundo año de cumplimiento de alguna de las circunstancias seña-
ladas y en los sucesivos, siempre que se mantenga alguna de las tres 
circunstancias que motivaron dicha exigencia.

4. El incumplimiento de la obligación de rendir cuentas impedirá el 
cobro de las subvenciones públicas de la Generalitat.

5. El órgano competente en materia de deporte podrá establecer un 
plan anual de auditorias financieras y, en su caso, de gestión. Asimismo, 
podrá someter a las federaciones a verificaciones contables e informes 
de revisión limitada sobre determinados aspectos del estado de gastos 
o de ingresos.

Artículo 72. Depósito de las cuentas
1. El depósito de las cuentas se efectuará en el Registro de Entida-

des Deportivas de la Comunitat Valenciana.
2. Los documentos a depositar serán los siguientes:
a) Instancia firmada por la persona titular de la presidencia.
b) Certificación del acuerdo de aprobación de las cuentas.
c) Un ejemplar de las cuentas anuales.
d) Un ejemplar del informe de las personas auditoras cuando la 

federación esté obligada a auditar las cuentas y, en este caso, una cer-
tificación acreditativa de que las cuentas depositadas se corresponden 
con las auditadas.

Artículo 73. Subvenciones públicas
El órgano competente en materia de deporte colaborará con las 

federaciones deportivas, facilitando los recursos económicos o de otro 
tipo para el cumplimiento de sus funciones, siempre que exista dispo-
nibilidad presupuestaria.

Article 69. Modificacions pressupostàries
1. La junta directiva podrà acordar les modificacions pressupostà-

ries a què estiga autoritzada segons els seus estatuts, amb els límits que 
es fixen en aquests.

2. Les transferències de crèdit entre programes que suposen més del 
40 % del pressupost total requeriran autorització de l’assemblea general 
i comunicació a l’òrgan competent en matèria d’esport.

Article 70. Comptes anuals
1. Al tancament de cada exercici, les federacions hauran de confec-

cionar els comptes anuals de l’entitat, que comprendran el balanç, el 
compte de pèrdues i guanys, i la memòria econòmica.

2. La junta directiva formularà els comptes anuals i en respondrà. A 
més, hauran de signar-los, almenys, les persones titulars de la presidèn-
cia, la secretaria i la tresoreria.

3. Els comptes anuals s’aprovaran per l’assemblea general en els sis 
primers mesos de l’exercici per majoria simple.

Article 71. Rendició de comptes
1. Les federacions retran comptes anualment davant de l’òrgan 

competent en matèria d’esport en el termini dels trenta dies naturals 
següents a la data en què els aprove l’assemblea general i, en tot cas 
abans, del 31 de juliol de cada any.

2. La rendició de comptes comprendrà:
a) Els comptes anuals.
b) La memòria esportiva. El contingut mínim de la memòria espor-

tiva es fixarà mitjançant una resolució de l’òrgan competent en matèria 
d’esport.

c) La liquidació del pressupost de l’exercici anterior per programes, 
que reflectirà les modificacions efectuades en els crèdits i previsions 
pressupostàries inicials.

d) El pressupost de l’any en curs.
3. Les federacions hauran de presentar els comptes anuals audi-

tats per persones auditores de comptes autoritzades, quan ho acorde 
l’assemblea general o quan en dos exercicis econòmics consecutius es 
complisca alguna de les circumstàncies següents:

a) Que el pressupost anual executat supere els 1.200.000 euros.
b) Que l’import total de les partides de l’actiu supere els 1.200.000 

euros.
c) Que el deute acumulada siga superior al doble del pressupost 

anual.
Els comptes anuals s’hauran de presentar auditades a partir del 

segon any de compliment d’alguna de les circumstàncies assenyalades 
i en els successius, sempre que es mantinga alguna de les tres circums-
tàncies que van motivar l’exigència mencionada.

4. L’incompliment de l’obligació de retre comptes impedirà el 
cobrament de les subvencions públiques de la Generalitat.

5. L’òrgan competent en matèria d’esport podrà establir un pla anual 
d’auditories financeres i, si és el cas, de gestió. Així mateix, podrà sot-
metre les federacions a verificacions comptables i informes de revisió 
limitada sobre determinats aspectes de l’estat de despeses o d’ingressos.

Article 72. Depòsit dels comptes
1. El depòsit dels comptes s’efectuarà en el Registre d’Entitats 

Esportives de la Comunitat Valenciana.
2. Els documents que s’han dipositar són els següents:
a) Instància firmada per la persona titular de la presidència.
b) Certificació de l’acord d’aprovació dels comptes.
c) Un exemplar dels comptes anuals.
d) Un exemplar de l’informe de les persones auditores quan la fede-

ració estiga obligada a auditar els comptes i, en aquest cas, una certifi-
cació que acredite que què els comptes depositats es corresponen amb 
els auditats.

Article 73. Subvencions públiques
L’òrgan competent en matèria d’esport col·laborarà amb les federa-

cions esportives, facilitant els recursos econòmics o d’un altre tipus per 
al compliment de les seues funcions, sempre que hi haja disponibilitat 
pressupostària.



El incumplimiento de las obligaciones derivadas de este decreto 
comportará la pérdida del derecho al cobro de las subvenciones.

Artículo 74. Actividades económicas
Las federaciones deportivas podrán realizar las siguientes activi-

dades:
a) Promover y organizar exhibiciones, actividades y competiciones 

deportivas, aplicando, en su caso, los beneficios económicos al desarro-
llo de su objeto social.

b) Explotar su imagen corporativa y ejercer actividades industriales, 
comerciales o de servicios, destinando los posibles beneficios al objeto 
social, sin que, en ningún caso, puedan repartir directa o indirectamente 
los beneficios entre las personas miembros de la federación.

c) Gravar o enajenar sus bienes muebles o inmuebles, tomar dinero 
a préstamo y emitir títulos de deuda.

Artículo 75. Contabilidad
Las federaciones deportivas ajustarán su contabilidad a las normas 

de adaptación del Plan General de Contabilidad de conformidad con la 
normativa que les sea aplicable.

Artículo 76. Régimen documental
Integran el régimen documental de las federaciones deportivas, que 

deberá recogerse preferentemente en soporte informático, los siguientes 
libros y contenidos, como mínimo:

a) Libro de registro de personas físicas federadas, con indicación 
del nombre y apellidos, DNI, domicilio, correo electrónico, en su caso, 
fecha de nacimiento, fecha de alta y de baja y fecha de validez de la 
licencia en vigor. Este libro deberá estar separado por género, estamen-
tos y circunscripciones territoriales.

b) Libro de registro de entidades deportivas federadas, en el que 
constará denominación, CIF, domicilio social, correo electrónico y nom-
bre y apellidos de las personas que ocupen la presidencia y la secretaría.

c) Libro de actas de los órganos de gobierno y representación, que 
incluirán los asuntos tratados, acuerdos y votos particulares si los hubie-
re. Las actas serán suscritas, en todo caso, por las personas titulares de 
presidencia y secretaría del órgano.

d) Libros de contabilidad, en los que figurarán tanto el patrimonio 
como los derechos y obligaciones, y los ingresos y gastos, debiendo 
precisarse la procedencia de aquellos y la inversión de estos. Los libros 
serán el libro diario, el libro de inventarios y el libro de cuentas anuales.

CAPÍTULO V
Licencias y competiciones deportivas

Artículo 77. Licencias federativas
1. La licencia federativa otorga a la persona titular la condición de 

persona federada, le habilita para participar en sus actividades deporti-
vas o competiciones y acredita su integración en la misma.

2. La licencia federativa podrá ser de personas físicas o de personas 
jurídicas, en función de los estamentos federativos existentes.

Asimismo, las federaciones deportivas podrán establecer licencias 
de carácter competitivo y no competitivo, así como cualquier otro tipo 
de licencia debidamente aprobada.

3. Podrá establecerse por acuerdo de dos o más federaciones depor-
tivas la licencia polideportiva, que deberá permitir la participación en 
las competiciones oficiales en igualdad de condiciones que las personas 
titulares de la licencia de una única modalidad.

4. La expedición de licencias, en documento físico o electróni-
co, tendrá carácter obligatorio, no pudiendo denegarse su expedición 
cuando la persona solicitante reúna las condiciones necesarias para su 
obtención, establecidas por la federación correspondiente. Cumplidas 
las citadas condiciones y transcurrido el plazo de un mes desde la soli-
citud, la licencia se entenderá otorgada por silencio.

Artículo 78. Contenido de las licencias
1. En el documento físico o electrónico de la licencia se consig-

narán, literalmente o mediante codificación publicada, los siguientes 
conceptos:

L’incompliment de les obligacions derivades d’aquest decret com-
portarà la pèrdua del dret al cobrament de les subvencions.

Article 74. Activitats econòmiques
Les federacions esportives podran efectuar les activitats següents:

a) Promoure i organitzar exhibicions, activitats i competicions 
esportives, i aplicar, si és el cas, els beneficis econòmics al desenvolu-
pament del seu objecte social.

b) Explotar la seua imatge corporativa i exercir activitats industrials, 
comercials o de serveis, destinant els possibles beneficis a l’objecte 
social, sense les persones membres de la federació.

c) Gravar o alienar els seus béns mobles o immobles, prendre diners 
a préstec i emetre títols de deute.

Article 75. Comptabilitat
Les federacions esportives ajustaran la seua comptabilitat a les nor-

mes d’adaptació del Pla general de comptabilitat de conformitat amb la 
normativa que se’l puga aplicar.

Article 76. Règim documental
Integren el règim documental de les federacions esportives, que 

s’haurà de d’aplegar preferentment en suport informàtic, com a mínim, 
els llibres i continguts següents:

a) Llibre de registre de persones físiques federades, amb la indica-
ció del nom i cognoms, DNI, domicili, correu electrònic, si és el cas, 
data de naixement, data d’alta i de baixa i data de validesa de la llicèn-
cia en vigor. Aquest llibre haurà d’estar separat per gènere, estaments i 
circumscripcions territorials.

b) Llibre de Registre d’Entitats Esportives federades, en què cons-
tarà la denominació, el CIF, el domicili social, el correu electrònic i el 
nom i cognoms de les persones que ocupen la presidència i la secretaria.

c) Llibre d’actes dels òrgans de govern i representació, que inclou-
ran els assumptes tractats, els acords i els vots particulars si n’hi ha. Les 
actes seran subscrites, en tot cas, per les persones titulars de presidència 
i secretaria de l’òrgan.

d) Llibres de comptabilitat, en què figuraran tant el patrimoni com 
els drets i obligacions, i els ingressos i despeses, i s’haurà de precisar la 
procedència d’aquests primers i la inversió d’aquells. Els llibres seran el 
llibre diari, el llibre d’inventaris i el llibre de comptes anuals.

CAPÍTOL V
Llicències i competicions esportives

Article 77. Llicències federatives
1. La llicència federativa atorga a la persona titular la condició de 

persona federada, l’habilita per a participar en les activitats esportives o 
competicions de la federació corresponent i acredita la seua integració 
en aquesta.

2. La llicència federativa podrà ser de persones físiques o de perso-
nes jurídiques, en funció dels estaments federatius que hi haja.

Així mateix, les federacions esportives podran establir llicències de 
caràcter competitiu i no competitiu, així com qualsevol altre tipus de 
llicència aprovada degudament.

3. Es podrà establir, per acord de dos o més federacions esportives, 
la llicència poliesportiva, que ha de permetre la participació en les com-
peticions oficials en igualtat de condicions que les persones titulars de 
la llicència d’una única modalitat.

4. L’expedició de llicències, en document físic o electrònic, tindrà 
caràcter obligatori, i no se’n pot denegar l’expedició quan la persona 
sol·licitant complisca les condicions necessàries per a obtindre-la que 
haja establert la federació corresponent. Si es compleixen les condicions 
esmentades i en transcórrer el termini d’un mes des de la sol·licitud, la 
llicència es considerarà atorgada per silenci.

Article 78. Contingut de les llicències
1. En el document físic o electrònic de la llicència es consignaran, 

literalment o per mitjà de codificació publicada, els conceptes següents:



a) Cuota del seguro obligatorio de asistencia sanitaria, que cubra los 
riesgos para la salud derivados de la práctica deportiva, cuando se trate 
de personas físicas.

b) Cuota correspondiente a los derechos federativos, con detalle 
de la cantidad que corresponde a la federación española a la que esté 
adscrita y la parte que corresponde a la federación de la Comunitat 
Valenciana.

c) Cualquier otra cobertura de riesgos que pudiera determinarse por 
la asamblea general de la federación.

2. Los importes de las cuotas de las licencias federativas serán fija-
dos y aprobados por la asamblea general para cada modalidad o espe-
cialidad deportiva.

3. Las licencias se expedirán, al menos, en valenciano.

Artículo 79. Requisitos para la expedición de licencias
1. Las federaciones establecerán en sus estatutos los requisitos que 

deberán cumplir las personas físicas o jurídicas para poder ser titulares 
de la respectiva licencia deportiva.

2. Las federaciones deportivas podrán establecer la obligatoriedad 
de un reconocimiento médico previo del deportista que determine la 
no existencia de contraindicaciones para la práctica de su modalidad 
deportiva.

Artículo 80. Competiciones deportivas
1. Serán competiciones oficiales de ámbito autonómico las que con 

dicho carácter califiquen las federaciones autonómicas y las administra-
ciones públicas, que no excedan del ámbito territorial de la Comunitat 
Valenciana, salvo causas justificadas en función de las peculiaridades 
de cada deporte, y en las que participen exclusivamente entidades fede-
radas y deportistas federados.

2. La competencia para calificar las competiciones oficiales de 
ámbito autonómico corresponderá a la junta directiva de la federación, 
que tendrá en cuenta los siguientes criterios:

a) Nivel técnico de la competición.
b) Tradición de la competición.
c) Importancia de la competición en el contexto deportivo autonó-

mico.
d) Capacidad y experiencia organizativa de la entidad promotora.
e) Validez de los resultados a los efectos de participación en com-

peticiones nacionales.
f) Cumplimiento de los requisitos técnicos, sanitarios, de seguridad 

y cualesquiera otros exigidos por la normativa aplicable.
3. Solicitada a la federación la calificación de oficial de una com-

petición por parte de una entidad federada, aquella dispondrá de 60 días 
naturales para resolver expresamente. La denegación de la calificación 
como oficial se hará en base a los criterios del apartado anterior y será, 
en todo caso, motivada.

La denegación será recurrible ante el órgano competente en materia 
deportiva que corresponda.

CAPÍTULO VI
Transparencia

Artículo 81. Obligaciones de transparencia de las federaciones depor-
tivas

1. Las federaciones deportivas deberán suministrar al órgano com-
petente en materia de deporte, previo requerimiento, toda la información 
necesaria para el cumplimiento por este de las obligaciones previstas en 
la normativa de transparencia.

2. Asimismo, las federaciones deportivas, con el fin de reforzar la 
transparencia de su actividad, deberán aplicar medidas de publicidad 
activa, publicando información institucional, organizativa y de plani-
ficación, así como la información económica, presupuestaria y esta-
dística.

3. En concreto, todas las federaciones deportivas están obligadas a 
publicar en su página web de forma clara, estructurada y entendible para 
las personas interesadas, la siguiente información:

a) Funciones públicas que desarrollan.
b) Estatutos, reglamentos y demás normativa que les sea de apli-

cación.

a) Quota de l’assegurança obligatòria d’assistència sanitària, que 
cobrisca els riscos per a la salut derivats de la pràctica esportiva; quan 
es tracte de persones físiques.

b) Quota corresponent als drets federatius, amb detall de la quantitat 
que correspon a la federació espanyola a què estiga adscrita i la part que 
correspon a la federació de la Comunitat Valenciana.

c) Qualsevol altra cobertura de riscos que es poguera determinar per 
l’assemblea general de la federació.

2. Els imports de les quotes de les llicències federatives els fixarà 
i els aprovarà l’assemblea general per a cada modalitat o especialitat 
esportiva.

3. Les llicències s’expediran, com a mínim, en valencià.

Article 79. Requisits per a l’expedició de llicències
1. Les federacions establiran en els estatuts els requisits que han de 

complir les persones físiques o jurídiques per a poder ser titulars de la 
llicència esportiva respectiva.

2. Les federacions esportives poden establir l’obligatorietat d’un 
reconeixement mèdic previ de l’esportista que determine la no-existèn-
cia de contraindicacions per a la pràctica de la seua modalitat esportiva.

Article 80. Competicions esportives
1. Seran competicions oficials d’àmbit autonòmic les que amb 

el caràcter esmentat qualifiquen les federacions autonòmiques i les 
administracions públiques, que no excedisquen de l’àmbit territorial 
de la Comunitat Valenciana, excepte causes justificades en funció de 
les peculiaritats de cada esport, i en les quals participen exclusivament 
entitats federades i esportistes federats.

2. La competència per a qualificar les competicions oficials d’àmbit 
autonòmic correspondrà a la junta directiva de la federació, que tindrà 
en compte els criteris següents:

a) Nivell tècnic de la competició.
b) Tradició de la competició.
c) Importància de la competició en el context esportiu autonòmic.

d) Capacitat i experiència organitzativa de l’entitat promotora.
e) Validesa dels resultats als efectes de participació en competicions 

nacionals.
f) Compliment dels requisits tècnics, sanitaris, de seguretat i qualse-

vol altre exigit per la normativa que s’hi puga aplicar.
3. Quan una entitat federada sol·licite a la federació la qualifica-

ció d’oficial d’una competició, la federació disposarà de seixanta dies 
naturals per a resoldre-la expressament. La denegació de la qualificació 
com a oficial es farà basant-se en els criteris de l’apartat anterior i serà, 
en tot cas, motivada.

La denegació es podrà recórrer davant de l’òrgan competent en 
matèria esportiva que corresponga.

CAPÍTOL VI
Transparència

Article 81. Obligacions de transparència de les federacions esportives

1. Les federacions esportives hauran de subministrar a l’òrgan com-
petent en matèria d’esport, amb un requeriment previ, tota la informació 
necessària per al compliment per aquest de les obligacions previstes en 
la normativa de transparència.

2. Així mateix, les federacions esportives, a fi de reforçar la transpa-
rència de la seua activitat, hauran d’aplicar mesures de publicitat activa 
publicant informació institucional, organitzativa i de planificació, així 
com la informació econòmica, pressupostària i estadística.

3. En concret, totes les federacions esportives estan obligades a 
publicar en la seua pàgina web de manera clara, estructurada i intel·li-
gible per a les persones interessades, la informació següent:

a) Funcions públiques que desenvolupen.
b) Estatuts, reglaments i la resta de normativa que se’ls puga aplicar.



c) Organigrama descriptivo de su estructura organizativa, con 
indentificación de los responsables.

d) La siguiente información económica y presupuestaria:
d.1. Todos los contratos y convenios suscritos en el ejercicio de 

funciones públicas, con indicación del objeto, duración e importe.
d.2. Las subvenciones y ayudas públicas recibidas y concedidas, 

con indicación de su importe, objetivo o finalidad y beneficiarios.

d.3. Los presupuestos anuales.
d.4. Las cuentas anuales que deban rendirse y, en su caso, los infor-

mes de auditoria.
d.5. Las retribuciones percibidas anualmente por las personas 

miembros de los órganos de gobierno y representación de la federa-
ción. Igualmente, se harán públicas las indemnizaciones percibidas, en 
su caso, con ocasión del abandono del cargo.

4. El ejercicio del derecho de acceso a la información pública se 
ajustará a la normativa de transparencia aplicable.

5. Las federaciones deportivas deberán disponer obligatoriamente 
de una página web de acceso público, al menos, en valenciano.

CAPÍTULO VII
Estatuto de las personas directivas

Artículo 82. Concepto de persona directiva
A los efectos de este decreto, se entiende como persona directiva 

la que forme parte de la junta directiva de las federaciones deportivas.

Artículo 83. Relación jurídica con la federación
Las personas directivas que mantengan una relación laboral con la 

federación deberán regirse por un contrato de alta dirección.

Artículo 84. Derechos de las personas directivas
Las personas directivas de las federaciones deportivas tienen los 

derechos siguientes:
a) Ser convocadas a las sesiones del órgano, asistir a las mismas, 

participar en los debates, expresando libremente su opinión y ejercer 
el derecho a voto, haciendo constar, si lo desean, el voto razonado que 
emitan.

b) Recibir las retribuciones aprobadas por la asamblea general y el 
reembolso de los gastos realizados en el cumplimiento de sus activi-
dades dentro de los límites previamente establecidos por la asamblea 
general de la federación.

c) Intervenir en las tareas propias del cargo o función que ostentan, 
cooperando en la gestión que compete al órgano al que pertenecen.

d) Conocer el contenido de las actas de las sesiones del órgano del 
que forman parte.

e) Disponer de información y documentación precisa para su parti-
cipación en los órganos directivos de su federación.

f) Recibir con carácter permanente los medios materiales necesarios 
para ejercer correctamente las funciones que les asignen.

g) Ser asegurados contra los riesgos de accidente y de responsabili-
dad civil que se deriven directamente del ejercicio de su actividad como 
persona directiva de la federación.

h) Cualesquier otros previstos por las normas estatutarias o regla-
mentarias de la federación.

Artículo 85. Deberes de las personas directivas
Las personas directivas están obligadas a:
a) Colaborar lealmente en la gestión de la federación, guardando, 

cuando fuere menester, el secreto de las deliberaciones. La obligación 
de confidencialidad subsiste a pesar de haber cesado en el cargo.

b) Actuar con la diligencia debida en el ejercicio de sus funciones, 
ateniéndose en todo momento a las finalidades estatutarias de la fede-
ración.

c) Respetar y tener cuidado de los recursos materiales que pongan a 
su disposición la federación.

d) Desempeñar las funciones que se les encomienden, previamente 
aceptadas.

e) Rechazar todo tipo de contraprestación económica o de otro tipo 
no prevista en este decreto.

c) Organigrama descriptiu de la seua estructura organitzativa, amb 
la identificació dels responsables.

d) La informació econòmica i pressupostària següent:
d.1. Tots els contractes i convenis subscrits en l’exercici de funcions 

públiques, amb indicació de l’objecte, la durada i l’import.
d.2. Les subvencions i ajudes públiques que han rebut i han con-

cedit, amb la indicació de l’import, l’objectiu o la finalitat i els bene-
ficiaris.

d.3. Els pressupostos anuals.
d.4. Els comptes anuals que s’hagen de retre i, si és el cas, els infor-

mes d’auditoria.
d.5. Les retribucions que han percebut anualment les persones mem-

bres dels òrgans de govern i representació de la federació. Igualment, es 
faran públiques les indemnitzacions que s’hagen percebut, si és el cas, 
en ocasió de l’abandonament del càrrec.

4. L’exercici del dret d’accés a la informació pública s’ajustarà a la 
normativa de transparència que s’hi puga aplicar.

5. Les federacions esportives hauran de disposar obligatòriament 
d’una pàgina web d’accés públic, com a mínim, en valencià.

CAPÍTOL VII
Estatut de les persones directives

Article 82. Concepte de persona directiva
Als efectes d’aquest decret, s’entén com a persona directiva la que 

forme part de la junta directiva de les federacions esportives.

Article 83. Relació jurídica amb la federació
Les persones directives que mantinguen una relació laboral amb la 

federació s’hauran de regir per un contracte d’alta direcció.

Article 84. Drets de les persones directives
Les persones directives de les federacions esportives tenen els drets 

següents:
a) Ser convocades a les sessions de l’òrgan, assistir-hi, participar-hi 

en els debats expressant lliurement la seua opinió i exercir-hi el dret de 
vot, fent-hi constar, si ho volen, el vot raonat que emeten.

b) Rebre les retribucions aprovades per l’assemblea general i el 
reembossament de les despeses que s’efectuen en el compliment de 
les seues activitats dins dels límits prèviament establits per l’assemblea 
general de la federació.

c) Intervindre en les tasques pròpies del càrrec o funció que exercis-
quen, cooperant en la gestió que competeix a l’òrgan a què pertanyen.

d) Conèixer el contingut de les actes de les sessions de l’òrgan de 
què formen part.

e) Disposar d’informació i documentació precisa per a la participa-
ció en els òrgans directius de la seua federació.

f) Rebre amb caràcter permanent els mitjans materials necessaris per 
a exercir correctament les funcions que se’ls assignen.

g) Ser assegurades contra els riscos d’accident i de responsabilitat 
civil que es deriven directament de l’exercici de l’activitat com a perso-
na directiva de la federació.

h) Qualsevol altre previst per les normes estatutàries o reglamentà-
ries de la federació.

Article 85. Deures de les persones directives
Les persones directives estan obligades a:
a) Col·laborar lleialment en la gestió de la federació, guardant, quan 

calga, el secret de les deliberacions. L’obligació de confidencialitat sub-
sisteix a pesar d’haver cessat en el càrrec.

b) Actuar amb la diligència deguda en l’exercici de les seues funci-
ons, atenint-se en tot moment a les finalitats estatutàries de la federació.

c) Respectar i curar els recursos materials que posa a la seua dispo-
sició la federació.

d) Exercir les funcions que se’ls encomana, prèviament acceptades.

e) Rebutjar tot tipus de contraprestació econòmica o d’un altre tipus 
no prevista en aquest decret.



f) Promocionar la igualdad entre mujeres y hombres, así como llevar 
a cabo actuaciones para erradicar la discriminación por razón de sexo 
en el deporte.

g) Acatar los acuerdos y resoluciones adoptados por los órganos 
competentes.

h) Proporcionar toda la documentación e información necesaria a 
las nuevas personas directivas que les tengan que sustituir.

i) Abstenerse de asistir e intervenir en las deliberaciones que afecten 
a asuntos en que tengan un interés personal. Se considera que también 
existe interés personal de la persona directiva cuando el asunto afecte a 
una persona miembro de su familia, hasta el tercer grado de consangui-
nidad o de afinidad, o a una sociedad, entidad u organismo donde ejerza 
un cargo directivo o tenga una participación significativa.

j) Concurrir a las reuniones, salvo que lo impidan razones de fuerza 
mayor.

k) Cumplir el código de buen gobierno que apruebe su federación.
l) Poner en conocimiento de los organismos pertinentes cualquier 

sospecha de actuación corrupta o fraudulenta.
m) Cualesquier otro previsto por las normas estatutarias o reglamen-

tarias de la federación.

Artículo 86. Remuneraciones y gastos del personal directivo y reem-
bolso de los gastos

1. La política de remuneración al personal directivo de cada federa-
ción se ajustará a criterios de moderación y transparencia.

2. Las remuneraciones no se podrán satisfacer con cargo a subven-
ciones públicas y solo serán posibles cuando la entidad deportiva cuente 
con financiación propia.

3. Las personas directivas de las federaciones deportivas tendrán 
derecho a percibir el reembolso de los gastos que se hayan producido 
efectivamente en el ejercicio de sus funciones.

4. Las remuneraciones y los gastos reembolsables de los cargos 
directivos serán aprobados por la asamblea general de forma específica, 
nominal y limitada, en cuanto a su cuantía y duración, y concluirá, como 
máximo, al finalizar el mandato.

Artículo 87. Reglas de conducta de las personas directivas
El personal directivo de las federaciones deportivas no podrá:
a) Percibir comisiones, pagos de viajes o beneficios análogos de 

terceras personas o entidades por la contratación de bienes y servicios 
por parte de la entidad deportiva.

b) Percibir incentivos para lograr objetivos deportivos o económi-
cos, salvo que lo apruebe previamente la asamblea general y se comu-
nique al órgano competente en materia de deporte.

c) Contratar, por medio de sus empresas o en nombre de terceros, 
con la propia entidad deportiva, salvo que lo apruebe previamente la 
asamblea general y se comunique al órgano competente en materia de 
deporte. Esta prohibición de autocontratación afectará a las empresas de 
sus cónyuges, de personas vinculadas por una relación de convivencia 
análoga y de sus descendentes o ascendientes.

d) Hacer uso del patrimonio de su federación o valerse de su posi-
ción en la misma para obtener una ventaja patrimonial.

e) Cualesquiera otras prohibiciones previstas por las normas estatu-
tarias o reglamentarias de la federación.

Artículo 88. Responsabilidad de los órganos de gobierno y represen-
tación

1. Con independencia de las responsabilidades penales, civiles y 
administrativas que de forma general consagra el ordenamiento jurídi-
co, las personas integrantes de los diversos órganos de las federaciones 
son responsables específicamente de los actos, resoluciones o acuerdos 
adoptados por los órganos de las que forman parte, salvo que hubieran 
votado en contra o se hubieran abstenido, haciendo constar expresamen-
te en acta el sentido de su voto.

2. Son asimismo responsables en los términos previstos en la legis-
lación deportiva, en el presente decreto o en los reglamentos de las 
federaciones, por el incumplimiento de los acuerdos de los órganos, 
normas electorales o comisión de faltas previstas en el régimen disci-
plinario deportivo.

f) Promocionar la igualtat entre dones i homes, així com dur a terme 
actuacions per a eradicar la discriminació per raó de sexe en l’esport.

g) Acatar els acords i resolucions adoptats pels òrgans competents.

h) Proporcionar tota la documentació i informació necessària a les 
noves persones directives que els hagen de substituir.

i) Abstindre’s d’assistir i intervindre en les deliberacions que afecten 
assumptes en què tinguen un interès personal. Es considera que també 
hi ha interès personal de la persona directiva quan l’assumpte afecte una 
persona membre de la seua família, fins al tercer grau de consanguinitat 
o d’afinitat, o a una societat, entitat o organisme en què exercisca un 
càrrec directiu o tinga una participació significativa.

j) Concórrer a les reunions, tret que ho impedisquen raons de força 
major.

k) Complir el codi de bon govern que aprove la seua federació.
l) Informar dels organismes pertinents qualsevol sospita d’actuació 

corrupta o fraudulenta.
m) Qualsevol altre previst per les normes estatutàries o reglamen-

tàries de la federació.

Article 86. Remuneracions i despeses del personal directiu i reembos-
sament de les despeses

1. La política de remuneració al personal directiu de cada federació 
s’ajustarà a criteris de moderació i transparència.

2. Les remuneracions no es podran satisfer amb càrrec a subven-
cions públiques i només seran possibles quan l’entitat esportiu compte 
amb finançament propi.

3. Les persones directives de les federacions esportives tindran dret 
a percebre el reembossament de les despeses que s’hagen produït de 
manera efectiva en l’exercici de les seues funcions.

4. Les remuneracions i les despeses reembossables dels càrrecs 
directius seran aprovades per l’assemblea general de manera específica, 
nominal i limitada, quant a la seua quantia i durada, i conclourà, com a 
màxim, en finalitzar el mandat.

Article 87. Regles de conducta de les persones directives
El personal directiu de les federacions esportives no podrà:
a) Percebre comissions, pagaments de viatges o beneficis anàlegs 

de terceres persones o entitats per la contractació de béns i serveis per 
part de l’entitat esportiva.

b) Percebre incentius per a aconseguir objectius esportius o econò-
mics, tret que ho aprove prèviament l’assemblea general i es comunique 
a l’òrgan competent en matèria d’esport.

c) Contractar, per mitjà de les seues empreses o en nom de ter-
cers, amb la pròpia entitat esportiva, llevat que ho aprove prèviament 
l’assemblea general i es comunique a l’òrgan competent en matèria 
d’esport. Aquesta prohibició d’autocontractació afectarà les empreses 
dels cònjuges, de persones vinculades per una relació de convivència 
anàloga i de la seua descendència o ascendència.

d) Fer ús del patrimoni de la seua federació o valdre’s de la seua 
posició en aquesta per a obtindre un avantatge patrimonial.

e) Qualsevol altra prohibició prevista per les normes estatutàries o 
reglamentàries de la federació.

Article 88. Responsabilitat dels òrgans de govern i representació

1. Amb independència de les responsabilitats penals, civils i admi-
nistratives que de manera general consagra l’ordenament jurídic, les 
persones integrants dels diversos òrgans de les federacions són res-
ponsables específicament dels actes, resolucions o acords adoptats 
pels òrgans de què formen part, llevat que n’hagen votat en contra o 
se n’hagen abstingut, i hagen fet constar expressament en acta el sentit 
del seu vot.

2. Són així mateix responsables en els termes que preveu la legis-
lació esportiva, en aquest decret o en els reglaments de les federacions, 
per l’incompliment dels acords dels òrgans, les normes electorals o per 
la comissió de faltes previstes en el règim disciplinari esportiu.



Artículo 89. Cese del personal directivo
El personal directivo cesará por las siguientes causas:
a) Expiración del período de mandato, sin haber sido reelegida o 

reelegido para un nuevo mandato.
b) Dimisión.
c) Incapacidad que impida el desarrollo de sus funciones.

d) Moción de censura.
e) Incompatibilidad, legal o reglamentaria, sobrevenida o cuando 

esta se conozca.

DISPOSICIONES ADICIONALES

Primera. Irretroactividad en la limitación de mandatos de la presiden-
cia de una federación

La limitación de mandatos de la presidencia de una federación 
deportiva no tendrá efectos retroactivos. El plazo máximo establecido 
en el artículo 61.3 se empezará a computar desde el nombramiento de 
presidente o presidenta que tenga lugar en las primeras elecciones que 
se celebren a partir de la entrada en vigor del presente decreto.

Segunda. Modalidades y especialidades deportivas que no podrán ser 
practicadas por grupos o secciones de recreación deportiva

A los efectos de lo dispuesto en el artículo 71.4 de la Ley del depor-
te y la actividad física, se consideran modalidades y especialidades de 
las federaciones deportivas de la Comunitat Valenciana, que no podrán 
ser practicadas por los grupos o secciones de recreación deportiva, 
aquellas cuya práctica implique riesgo, ya sea por el entorno o ámbito 
en el que se desarrollan, por el material utilizado en su práctica, por la 
existencia de contacto físico entre les personas practicantes o por los 
riesgos para la salud que pueda conllevar un deficiente aprendizaje o 
práctica de la modalidad o especialidad deportiva.

Las modalidades y especialidades deportivas que no podrán ser 
practicadas por los grupos o secciones de creación deportiva son las 
que se relacionan en el anexo de este decreto.

Se autoriza al titular del órgano competente en materia de depor-
te para actualizar las modalidades o especialidades deportivas que no 
podrán ser practicadas por los grupos o secciones de recreación deporti-
va, mediante resolución que se publicará en el Diari Oficial de la Gene-
ralitat Valenciana y en la página web del órgano competente en materia 
de deporte.

Tercera. Incidencia presupuestaria
La implantación y el despliegue de este decreto no podrá tener nin-

guna incidencia en la dotación de los capítulos de gasto asignados a la 
conselleria competente en materia de deporte y, en todo caso, deberá ser 
atendida con sus medios personales y materiales.

Cuarta. Derechos laborales del personal directivo
Están exceptuados de la obligación prevista en el artículo 83 de este 

decreto, el personal directivo que, a la entrada en vigor de esta norma, 
tenga una relación laboral con la federación que no sea de alta dirección.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

Primera. Adaptación de estatutos de las federaciones deportivas
Las federaciones deportivas dispondrán de un plazo de dieciocho 

meses para adaptar sus estatutos al presente decreto.

Segunda. Normativa aplicable en los procesos electorales de las fede-
raciones deportivas

En caso de celebración de elecciones a los órganos de gobierno 
y representación de las federaciones deportivas, si estas no hubieran 
adaptado sus estatutos, se regirán por los vigentes salvo en aquello que 
se oponga al presente decreto.

Article 89. Cessament del personal directiu
Les persones directives cessaran per les causes següents:
a) Expiració del període de mandat, sense haver sigut reelegides per 

a un nou mandat.
b) Dimissió.
c) Incapacitat que els impedisca el desenvolupament de les seues 

funcions.
d) Moció de censura.
e) Incompatibilitat, legal o reglamentària, sobrevinguda o quan 

aquesta es conega.

DISPOSICIONS ADDICIONALS

Primera. Irretroactivitat en la limitació de mandats de la presidència 
d’una federació

La limitació de mandats de la presidència d’una federació esportiva 
no tindrà efectes retroactius. El termini màxim establert en l’article 61.3 
es començarà a computar des del nomenament de la persona titular de 
la presidència que tinga lloc en les primeres eleccions que se celebren a 
partir de l’entrada en vigor d’aquest decret.

Segona. Modalitats i especialitats esportives que no podran practicar 
grups o seccions de recreació esportiva

Als efectes del que disposa l’article 71.4 de la Llei de l’esport i 
l’activitat física, es consideren modalitats i especialitats de les federaci-
ons esportives de la Comunitat Valenciana que no podran practicar els 
grups o seccions de recreació esportiva, les modalitats i especialitats 
la pràctica de les quals implique risc, ja siga per l’entorn o àmbit en 
què es desenvolupen, pel material que se utilitza per a practicar-les, per 
l’existència de contacte físic entre les persones practicants o pels riscos 
per a la salut que puga comportar un aprenentatge o pràctica deficients 
d’aquestes.

Les modalitats i especialitats esportives que no podran ser practica-
des pels grups o seccions de creació esportiva són les que es relacionen 
en l’annex d’aquest decret.

S’autoritza la persona titular de l’òrgan competent en matèria d’es-
port per a actualitzar les modalitats o especialitats esportives que no 
podran practicar els grups o seccions de recreació esportiva, mitjançant 
una resolució que es publicarà en el Diari Oficial de la Generalitat 
Valenciana i en la pàgina web de l’òrgan competent en matèria d’esport.

Tercera. Incidència pressupostària
La implantació i el desenvolupament d’aquest decret no podrà tin-

dre cap incidència en la dotació dels capítols de despesa assignats a la 
conselleria competent en matèria d’esport i, en tot cas, s’haurà d’atendre 
amb els seus mitjans personals i materials.

Quarta. Drets laborals del personal directiu
Estan exempts de l’obligació prevista en l’article 83 d’aquest decret, 

el personal directiu que, a l’entrada en vigor d’aquesta norma, tinga una 
relació laboral amb la federació que no siga d’alta direcció.

DISPOSICIONS TRANSITÒRIES

Primera. Adaptació d’estatuts de les federacions esportives
Les federacions esportives disposaran d’un termini de díhuit mesos 

per a adaptar els seus estatuts a aquest decret.

Segona. Normativa que es pot aplicar en els processos electorals de 
les federacions esportives

En cas de celebració d’eleccions als òrgans de govern i represen-
tació de les federacions esportives, si aquestes no hagueren adaptat els 
seus estatuts, es regiran pels vigents excepte en el que s’opose a aquest 
dret.



Tercera. Contenido de las licencias federativas en valenciano
Las federaciones deportivas deberán adaptar el contenido de sus 

licencias federativas a lo dispuesto en el artículo 78.3 de este decreto, 
debiendo estar disponible el 1 de septiembre de 2018.

Cuarta. Traducción de las páginas web de las federaciones deportivas 
al valenciano

Las federaciones deportivas dispondrán de un periodo de un año 
para que sus páginas web estén disponibles en valenciano.

Quinta. Adaptación de los grupos o secciones de recreación deportiva 
de modalidades o especialidades incluidas en el anexo

Los grupos o secciones de recreación deportiva inscritos en el 
Registro de Entidades Deportivas de la Comunitat Valenciana a la 
entrada en vigor del presente decreto, que practiquen alguna de las 
modalidades o especialidades deportivas incluidas en el anexo de este 
decreto, dispondrán de un plazo de seis meses para constituirse en una 
nueva entidad deportiva que permita practicar las citadas modalidades o 
especialidades. Transcurrido dicho plazo sin constituir la nueva entidad 
deportiva, la dirección general competente en materia de deporte sus-
penderá de oficio su inscripción en el citado Registro.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Única. Derogación normativa
Queda derogado el Decreto 60/1998, de 5 de mayo, del Gobier-

no Valenciano, por el que se regulan las Federaciones Deportivas de 
la Comunidad Valenciana, y cuantas disposiciones de igual o inferior 
rango se opongan a lo dispuesto en este decreto.

DISPOSICIONES FINALES

Primera. Habilitación normativa
Se autoriza a la persona titular de la conselleria competente en 

materia de deporte para dictar cuantas disposiciones sean necesarias 
para el cumplimiento y ejecución del presente decreto.

Segunda. Entrada en vigor
El presente decreto entrará en vigor el día siguiente de su publica-

ción en el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana.

València, 12 de enero de 2018

El president de la Generalitat,
XIMO PUIG I FERRER

El conseller de Educación, Investigación, Cultura y Deporte,
VICENT MARZÀ IBÁÑEZ

ANEXO
Modalidades y especialidades deportivas que no podrán ser practi-

cadas por grupos y secciones de recreación deportiva, en relación con 
el artículo 71.4 de la Ley 2/2011, de 22 de marzo, de la Generalitat, del 
deporte y la actividad física de la Comunitat Valenciana

FEDERACIÓN DE ACTIVIDADES SUBACUÁTICAS DE LA 
CV

Pesca submarina.
Orientación subacuática.
Imagen subacuática (foto y vídeo).
Buceo con escafandra autónoma.
Buceo de competición.
Apnea.
Cazafoto apnea.
Tiro subacuático.

Tercera. Contingut de les llicències federatives en valencià
Les federacions esportives hauran d’adaptar el contingut de les 

seues llicències federatives al que disposa l’article 78.3 d’aquest decret, 
i ha d’estar disponible l’1 de setembre de 2018.

Quarta. Traducció de les pàgines web de les federacions esportives al 
valencià

Les federacions esportives disposaran d’un període d’un any perquè 
les seues pàgines web estiguen disponibles en valencià.

Quinta. Adaptació dels grups o seccions de recreació esportiva de 
modalitats o especialitats incloses en l’annex

Els grups o seccions de recreació esportiva inscrits en el Registre 
d’Entitats Esportives de la Comunitat Valenciana a l’entrada en vigor 
d’aquest decret que practiquen alguna de les modalitats o especialitats 
esportives que s’inclouen en l’annex d’aquest decret, disposaran d’un 
termini de sis mesos per a constituir-se en una nova entitat esportiva que 
permeta practicar les modalitats o especialitats esmentades. Transcorre-
gut aquest termini sense constituir la nova entitat esportiva, la direcció 
general competent en matèria d’esport suspendrà d’ofici la seua inscrip-
ció en el registre esmentat.

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA

Única. Derogació normativa
Queda derogat el Decret 60/1998, de 5 de maig, del Govern Valen-

cià, pel qual es regulen les federacions esportives de la Comunitat 
Valenciana, i totes les disposicions del mateix rang o d’un rang inferior 
que s’oposen al que disposa aquest decret.

DISPOSICIONS FINALS

Primera. Habilitació normativa
S’autoritza la persona titular de la conselleria competent en matèria 

d’esport per a dictar totes les disposicions que calguen per al compli-
ment i execució d’aquest decret.

Segona. Entrada en vigor
Aquest decret entrarà en vigor l’endemà de la data en què es publi-

que en el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana.

València, 12 de gener de 2018

El president de la Generalitat,
XIMO PUIG I FERRER

El conseller d’Educació, Investigació, Cultura i Esport,
VICENT MARZÀ IBÁÑEZ

ANNEX
Modalitats i especialitats esportives que no podran practicar grups 

i seccions de recreació esportiva, en relació amb l’article 71.4 de la Llei 
2/2011, de 22 de març, de la Generalitat, de l’esport i l’activitat física 
de la Comunitat Valenciana

FEDERACIÓ D’ACTIVITATS SUBAQUÀTIQUES DE LA CV

Pesca submarina
Orientació subaquàtica
Imatge subaquàtica (fotografia i vídeo)
Busseig amb escafandre autònom
Busseig de competició
Apnea
Fotosub apnea
Tir subaquàtic



FEDERACIÓN DE AUTOMOVILISMO DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas, excepto 

automodelismo R/C y Slot.

FEDERACIÓN DE BOXEO DE LA CV
Boxeo amateur.
Boxeo profesional.

FEDERACIÓN DE CAZA DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas, excepto 

caza fotográfica y vídeo.

FEDERACIÓN DE COLOMBICULTURA DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE COLOMBOFÍLIA DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE DEPORTES ADAPTADOS DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas incluidas 

en cualquier otra federación deportiva y que figuren en la presente lista.

FEDERACIÓN DE DEPORTES AÉREOS DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas, excepto 

aeromodelismo F1-vuelo libre y Vuelo de cometas.

FEDERACIÓN DE DEPORTES DE DISCAPACITADOS INTE-
LECTUALES DE LA CV

Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas incluidas 
en cualquier otra federación deportiva y que figuren en la presente lista.

FEDERACIÓN DE DEPORTES DE INVIERNO DE LA CV
Biatlon.
Saltos de esquí.
Bobsleigh.
Luge.
Skeleton.
Trineo con perros.
Pulka escandinava.

FEDERACIÓN DE DEPORTES DE MONTAÑA Y ESCALADA 
DE LA CV

Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas, excepto 
carreras por montaña, senderismo y marcha nórdica.

FEDERACIÓN DE DEPORTE DE ORIENTACIÓN DE LA CV
Raid de aventura.

FEDERACIÓN DE ESGRIMA DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE ESPELEOLOGÍA DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE GIMNASIA DE LA CV
Gimnasia artística, masculina y femenina.
Trampolín.
Gimnasia acrobática.

FEDERACIÓN DE HÍPICA DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE JUDO Y DISCIPLINAS ASOCIADAS DE 
LA CV

Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas, excepto 
tai chi chuan.

FEDERACIÓN DE KARATE Y DISCIPLINAS ASOCIADAS DE 
LA CV

Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓ D’AUTOMOBILISME DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives, excepte auto-

modelisme R/C i slot.

FEDERACIÓ DE BOXA DE LA CV
Boxa amateur.
Boxa professional.

FEDERACIÓ DE CAÇA DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives, excepte caça 

fotogràfica i vídeo.

FEDERACIÓ DE COLUMBICULTURA DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE COLUMBOFÍLIA DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ D’ESPORTS ADAPTATS DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives incloses en 

qualsevol altra federació esportiva i que figuren en aquesta llista.

FEDERACIÓ D’ESPORTS AERIS DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives, excepte aero-

modelisme F1-vol lliure i vol de catxerulos.

FEDERACIÓ D’ESPORTS DE DISCAPACITATS INTEL·LEC-
TUALS DE LA CV

Cap de les seues modalitats i especialitats esportives incloses en 
qualsevol altra federació esportiva i que figuren en aquesta llista.

FEDERACIÓ D’ESPORTS D’HIVERN DE LA CV
Biatló
Salts d’esquí
Bob
Luge
Tobogan
Trineu amb gossos
Pulca escandinava

FEDERACIÓ D’ESPORTS DE MUNTANYA I ESCALADA DE 
LA CV

Cap de les seues modalitats i especialitats esportives, excepte carre-
res per muntanya, senderisme i marxa nòrdica.

FEDERACIÓ D’ESPORT D’ORIENTACIÓ DE LA CV
Raid d’aventura.

FEDERACIÓ D’ESGRIMA DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ D’ESPELEOLOGIA DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE GIMNÀSTICA DE LA CV
Gimnàstica artística, masculina i femenina.
Trampolí.
Gimnàstica acrobàtica.

FEDERACIÓ D’HÍPICA DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE JUDO I DISCIPLINES ASSOCIADES DE LA 
CV

Cap de les seues modalitats i especialitats esportives, excepte tai-
txi-txuan.

FEDERACIÓ DE KARATE I DISCIPLINES ASSOCIADES DE 
LA CV

Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.



FEDERACIÓN DE KICK-BOXING Y DISCIPLINAS ASOCIA-
DAS DE LA CV

Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE LUCHAS OLÍMPICAS Y DISCIPLINAS 
ASOCIADAS DE LA CV

Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE MOTOCICLISMO DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE MOTONÁUTICA DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas, excepto 

Radio controlada.

FEDERACIÓN DE PIRAGÜISMO DE LA CV
Aguas bravas.
Rafting.
Ríos deportivos y travesías.

FEDERACIÓN DE SALVAMENTO Y SOCORRISMO DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE TAEKWONDO DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE TIRO Y ARRASTRE DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE TIRO CON ARCO DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE TIRO OLÍMPICO DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓN DE VELA DE LA CV
Ninguna de sus modalidades y especialidades deportivas.

FEDERACIÓ DE KICK-BOXING I DISCIPLINES ASSOCIADES 
DE LA CV

Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE LLUITES OLÍMPIQUES I DISCIPLINES 
ASSOCIADES DE LA CV

Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE MOTOCICLISME DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE MOTONÀUTICA DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives, excepte ràdio 

controlada.

FEDERACIÓ DE PIRAGÜISME DE LA CV
Aigües braves.
Ràfting.
Rius esportius i travessies.

FEDERACIÓ DE SALVAMENT I SOCORRISME DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE TAEKWONDO DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE TIR I ARROSSEGAMENT DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE TIR AMB ARC DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE TIR OLÍMPIC DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.

FEDERACIÓ DE VELA DE LA CV
Cap de les seues modalitats i especialitats esportives.
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